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MAI SZÍNUNK TBRIILMÍBÚL:

SZÉP ERNŐ ÉS A LÁNYOK 7. oldal

A DEBRECENI KÉPZŐMŰVÉSZET
TÖRTÉNETÉBŐL 8. oldal

A GYŐRI BALETT
VENDÉGSZEREPLÉSEI 9. oldal

ELŐRELÉPNI A HÁTTÉRBŐL 10. oldal

Október 10-re II béke, a rend védelmezői
összehívták az országgyűlést
AZ ELNÖKI TANÁCS ÜLÉSE

A Népköztársaság Elnöki Tanácsa pén­
teken ülést tartott. Az alkotmány 22. parag­
rafusának (2) bekezdése alapján az or­
szággyűlés őszi ülésszakát október 10-én. 
csütörtökön 10 órára összehívta.

A Minisztertanács javasolja, hogy az or­
szággyűlés tűzze napirendre a kormány öt­
éves munkaprogramját, valamint az 
1984 évi állami költségvetés végrehajtá­
sáról szóló törvényjavaslatot.

Az Elnöki Tanács megtárgyalta és el­
fogadta Suhartónak. az Indonéz Köztársa* 
,-ag elnökének látogatásáról és a magyar- 
indonéz tárgyalásokról szóló tájékoztatást.

A testület az előterjesztést elfogadva 
megállapította, hogy a látogatás és a két- 
!dalú tárgyalások hozzájárultak a békés 

egymás mellett élés elveinek gyakorlati 
megvalósításához, jól szolgálták hazánk 
és az Indonéz Köztársaság kapcsolatainak 
fejlődését, további ösztönzést adtak a köl­

csönösen előnyös együttműködés kiszéle­
sítéséhez.

A továbbiakban az Elnöki Tanács határo­
zott a fegyveres erők "napja alkalmából 
adományozandó kitüntetésekről és kineve­
zésekről, majd bírákat mentett fel, vá­
lasztott meg és egyéb időszerű kérdéseket 
tárgyalt.

A Magyar Népköztársaság Elnöki Taná­
csa Oláh István vezérezredest hadsereg­
tábornokká. Harangozó Szilveszter rendőr 
vezérőrnagyot, Nárai István vezérőrnagyot, 
Török Mihály vezérőrnagyot altábornagv- 
gyá, Ádám Béla ezredest, Fehér Béla mun­
kásőr ezredest, Göcze István ezredest, Gyu­
riéra Béla ezredest, dr. Horváth József 
rendőr ezredest, Kollár János rendőr ezre­
dest, Kurucz Zoltán ezredest, Strényi Ferenc 
rendőr ezredest, Széles Róbert ezredest, 
dr. Túri Károly orvos ezredest vezérőr­
naggyá kinevezte. (MTI)

Megnyílt a Budapesti Nemzetközi Vásár. A képen Szépvölgyi Zoltán a nyitóünnepség 
keretében elvágja a nemzetiszínu szalagot (Hauer Lajos felvétele Telefotó KS)

Negyvenkét ország mutatja be termékeit
gnyílt az őszi Budapesti Nemzetközi Vásár

Hazánkkal együtt 42 or­
szág, valamint Hongkong 
és Nyugat-Berlin kiállítói­
nak részvételével péntek 
délelőtt tíz órakor ünnepé­
lyesen megnyílt a 82. BNV, 
a fogyasztási cikkek őszi 
szakvására. Üzleti tárgyalá­
sokra, a látogatók tájékoz­
tatására felkészült több ezer 
vállalati, gazdasági és mű­
szaki szakember foglalta el 
helyét a tárgyalószobákban, 
és a kiállított árucikkek 
mellett ők váltották fel a 
vásárt előkészítő szerelőket, 
díszítőket, berendezőket, 
akiknek utolsó csoportja 
alig néhány órával a nyitás 
előtt fejezte be munkáját. 
A vásárváros parkjait, pa­
vilonjait virágokkal díszí­
tették, hogy ezzel is kelle­
messé tegyék a vásárt vár­
hatóan sok százezer látoga­
tója számára.

A vásár főterét a Nemzet­
közi Vásárok Szövetségének 
emblémája és a BNV-n 
részt vevő országok zászlói 
díszítik. Itt gyülekeztek a 
megnyitó ünnepség vendé­
gei: Havasi Ferenc, a Ma­
gvar Szocialista Munkáspárt 
Politikai Bizottságának tag­
ja, a Központi Bizottság tit­
kára, Marjai József, a Mi­
nisztertanács elnökhelyette­
se. Ott volt az Elnöki Ta­
nács és a kormány több 
tagja is. Részt vett a meg­
nyitó ünnepségen Erlen Ki-

rikovics Pervisin szovjet hir- 
adástechnika-ipari minisz­
ter és Rahim Dzsan Gafu­
rov, a Tadzsik SZSZK mi­
niszterelnök-helyettese. je­
len voltak a Budapesten 
akkreditált diplomáciai kép­
viseletek vezetői és tagjai, 
valamint a hazai és külföldi 
kiállítók képviselői.

A Himnusz elhangzása 
után Szépvölgyi Zoltán, a 
Fővárosi Tanács elnöke 
mondott beszédet.

A Fővárosi Tanács elnöke 
köszöntötte a megnyitó ün­
nepség résztvevőit, majd 
így folytatta:

— Az őszi BNV szakmai 
értéke — s ezt jóleső érzés­
sel állapíthatjuk meg — ha­
tárainkon kívül és belül egy­
aránt növekszik és ezúttal is 
nagy hazai és nemzetközi 
érdeklődés kíséri — mondot­
ta. Ennek is köszönhetjük, 
hogy a vásáron 42 ország 
gyártói és kereskedői mutat­
ják be termékeiket.

Ezután arról szólt, hogy 
a vásár nemcsak ünnepi 
esemény, nagy tömegeket 
vonzó látványosság, hanem 
tükör is, amelyben meglát­
hatjuk valós teljesítmé­
nyeinket, azt a kínálatot, 
áruválasztékot, amely egy­
ben válasz is lehet a bel- és 
külföldi vásárlók által meg­
fogalmazott igényekre. A

vásár kitűnő lehetőséget 
nyújt a gyors technikai fej­
lődés eredményeinek megis­
merésére, az új termékek 
bemutatására, összehasonlí­
tásokra. gyártók, kereskedők 
és vásárlók kapcsolatterem­
tésére, ennek erősítésére, a 
véleménycserére. A látoga­
tók joggal kíváncsiak arra, 
hogy mire képes iparunk, 
kereskedelmünk és mit mu­
tatnak be a külföldi kiállí­
tók. Mindez ösztönzést, se­
gítséget adhat iparunknak 
és kereskedelmünknek egy­
aránt a vásárlók igényeinek 
még jobb, magasabb színvo­
nalú kielégítésére.

Már a nyitás napján meg­
kezdődtek a szakmai bemu­
tatók, sajtótájékoztatók.

***

Mivel a kapuknál már 
délben igen sokan várakoz­
tak, a vásárváros kapuit a 
tervezett 13 óra helyett már 
12.20 órakor megnyitották a 
nagyközönség előtt

Szombaton és vasárnap — 
mindkét napon 10-től 19 
óráig a nagyközönségé a vá­
sár. A szakmai programok 
azonban nem szünetelnek, a 
hétvégi napokon is folyta­
tódnak az üzleti tárgyalá­
sok. (MTI)

Ünnepségek a fegyveres erők napja alkalmából

Tóth Imre átveszi a kitüntetést Sikula Györgytől

Mái*.

A fegyveres erők napjáról 
ez évben is méltóképpen 
megemlékeznek valamennyi 
testületnél. Megyénkben az 
ünnepségek egy részét már 
pénteken megtartották. Az 
állománygyűléseken, ünnep­
ségeken szóltak a béke, a 
rend védelmezőinek nagy fe­
lelősségéről, a társadalom 
életében betöltött szerepéről, 
méltatták a szolgálatban ki­
válók érdemeit, akik közül 
számosán kitüntetéseket is 
vehettek át.

I megyei 
pártbizottságon

A megyei pártbizottság 
épületében tartotta ünnep­
ségét a Hajdú-Bihar megyei 
Honvédelmi Bizottság. Ma­
gyar József, a megyei pártbi­
zottság titkára, a Honvédelmi 
Bizottság elnökhelyettese kö­
szöntötte a résztvevőket, 
majd Bakóczi István honvé­
delmi referens felolvasta a 
honvédelmi miniszter paran­
csát, melynek értelmében Si­
kula György, a megyei párt- 
bizottság első titkára, a Hon­
védelmi Bizottság elnöke ki­
tüntetéseket nyújtott át.

A Haza Szolgálatáért Ér­
demérem arany fokozatával 
tüntették ki Tóth Imrét, a 
megyei pártbizottság titkárát, 
bronz fokozatával Kálmán 
Mihályt, a megyei pártbizott­
ság osztályvezetőjét, Nagy 
Sándort, a városi pártbizott­
ság munkatársát, dr. Szabó 
Tibort, a Debrecen városi Ta­
nács V. B. Hivatalának el­
nökhelyettesét és Vályi Ele­
ket, a Debreceni Ingatlanke­
zelő és -közvetítő Vállalat 
igazgatóját. A Honvédelmi 
Emlékérem 15 év utáni foko­
zatát kapta Bartha Csaba, a 
megyei pártbizottság garázsá­
nak vezetője, a 10 év utánit 
Kovácsáé Csóka Erzsébet, a 
hajdúszováti pártbizottság 
titkára.

I Hadkiegészítési 
és Területvédelmi 
Parancsnokságon

Százhúsz tartalékos tisztet 
léptettek elő magasabb rend­

fokozatba pénteken délelőtt a 
Hajdú-Bihar megyei Hadki­
egészítési és Területvédelmi 
Parancsnokságon. A délutáni 
ünnepségen megjelent dr. 
Alberth Béláné, a Hazafias 
Népfront megyei bizottságá­
nak titkára és dr. Virágh Pál, 
a megyei tanács vb-titkára is. 
Magyar József, a megyei 
pártbizottság titkára mondott 
beszédet, majd Mihálka Já­
nos ezredes, megyei parancs­
nok kitüntetéseket adott át.

A honvédelmi nevelő mun­
kában több év óta eredmé­
nyesen dolgozó aktivisták 
közül a Haza Szolgálatáért 
Érdemérem arany fokozatát 
vehette át dr. Alberth Bélá­
né, Szatmári Sándor, a Léta- 
vértesi nagyközségi közös Ta­
nács elnöke, Zsurka János a 
megyei tanács főelőadója. Az 
ezüst fokozatot kapta: Papp 
György, a Hajdúdorogi nagy­
községi Tanács vb-titkára. 
Sárvári Kálmánná, a Bihar- 
keresztesi nagyközségi közös 
Tanács vb-titkára, > Szörnyű 
Sándorné, a Zsákai nagyköz­
ségi közös Tanács vb-titkára 
és Bartha László zászlós. A 
bronz fokozat kitüntetettje 
lett Jakobinyi András, az 
illetékhivatal osztályvezető­
je és Kovács Lajos, a pa­
rancsnokság polgári alkal­
mazottja. Hárman a Kiváló 
Munkáért kitüntető jelvényt, 
többen szolgálati évek után

járó kitüntetést, illetve törzs- 
gádajelvényt vehettek át.

H Bocskai laktanyában
Erdélyi Géza, a városi 

párt-végrehajtóbizottság tag­
ja, a csapatzászlót adományo­
zó Járműjavító Üzem párt- 
titkára mondott ünnepi be­
szédet a Bocskai laktanyá­
ban rendezett ünnepségen, 
amelyre a hagyományokhoz 
híven meghívták a nyugdíja­
sokat is. A Haza Szolgálatá­
ért Érdemérem ezüst fokoza­
tát vehette át Kocsis Sándor 
főtörzsőrmester, Magyar Já­
nos főhadnagy pedig a bronz 
fokozatot. Többen elisme­
résben, pénzjutalomban ré­
szesültek.

üz MHSZ-nél
Előléptetési ünnepséggel 

kezdődött Debrecenben és 
Hortobágyon a Magyar Hon­
védelmi Szövetség megemlé­
kezése, kilencvenketten lép­
tek elő honvédelmi munká­
juk elismeréseképpen tiszt- 
helyettesi, tisztesi rendfoko­
zatba.

Csütörtökön lövészversenyt 
rendeztek a belügyi szervek­
kel közösen, amelyen részt 
vettek a fegyveres testületek, 
valamint az Ifjú Gárda csa-

(Folytatás a 3. oldalon)

■ MEOSZ vezetői 
Debrecenben

Debrecenbe látogatott dr. 
Csikán Csaba, a Mozgássé­
rültek Egyesülete Országos 
Szövetségének elnöke és Ke­
lemenné Szakonyi Júlia fő-

A PIREMON Kisvállalat 
szikgáti épületében dr. Gere 
Kálmán, a megyei egyesület 
titkára köszöntötte a vendé­
geket és a megye vezetőit, 
köztük dr. Önosi Lászlót, a 
megyei pártbizottság titká­
rát, dr. Virágh Pált, a me­
gyei tanács vb-titkárát, Zsu- 
rovits Sándornét, az SZMT 
titkárát, Koósné Török Er­
zsébetet, a megyei KISZ-bi- 
zottság első titkárát, Hercz- 
ku Józsefnét, a Vöröskereszt 
megyei titkárát, valamint a 
Hazafias Népfront megyei 
bizottságának és a debreceni 
városi tanácsnak a képvise­
lőit.

Dr. Csikán Csaba előadá­
sát követően dr. Pete László, 
a megyei egyesület elnöke 
számolt be a hajdú-bihari 
mozgáskorlátozottak lehető­
ségeiről.

B szovjet parlamenti 
küldöttség Bács-Kiskun
megyében

A Szovjetunió Legfelsőbb 
Tanácsának Viktor Nyiko- 
novvál, az SZKP Központi 
Bizottsága titkárával az élen 
hazánkban tartózkodó kül­
döttsége pénteken Bács-Kis­
kun megyébe látogatott. El­
kísérte a delegációt vidéki 
útjára Sarlós István, az 
MSZMP Politikai Bizottsá­
gának tagja, az országgyűlés 
elnöke, Korom Mihály, az 
MSZMP KB tagja, az Alkot­
mányjogi Tanács elnöke és 
Borisz Sztukalin, a Szovjet­
unió magyarországi nagykö­
vete.

A megye székhelyén — 
Kecskeméten — a megye 
párt- és tanácsi vezetői fo­
gadták a vendégeket, majd 
Romány Pál, az MSZMP 
Bács-Kiskun megyei bizott­
ságának első titkára tájé­
koztatta őket az ország leg­
nagyobb területű megyéjé­
nek társadalmi, politikai és

gazdasági életéről, agrárter­
melésének sokrétűségéről, 
iparáról. A delegáció ezután 
a több mint százéves Kecs­
keméti Baromfifeldolgozó 
Vállalat tevékenységével is­
merkedett.

A látogatás következő ál­
lomása a kecskeméti Ma­
gyar—Szovjet Barátság Ter­
melőszövetkezet volt.

Az üzemlátogatás után 
magyar—szovjet barátsági 
gyűlést tartottak a közös 
gazdaság nagytermében. A 
szövetkezet tagjain, szocia­
lista brigádvezetőkön kívül 
a környékbeli mezőgazdasági 
üzemek küldöttei is jelen 
voltak.

A barátsági gyűlés után — 
Bács-Kiskun megyei látoga­
tásának utolsó állomásaként 
— a szovjet parlamenti de­
legáció a pálmonostorai Ke­
leti Fény Termelőszövetke­
zetet kereste fel. (MTI)



Iz MSZMP Filitikai Bizottságának Lisoiezi Pál Bngolába érkezett 
állásfoglalása

Az MSZMP Politikai Bizottsága szeptem­
ber 26-án ülést tartott. Meghallgatta és 
jóváhagyólag tudomásul vette Kádár Já­
nos tájékoztatóját a szeptember 24—25-i 
szovjetunióbeli baráti munkalátogatásáról.

A Politikai Bizottság megelégedéssel 
állapította meg, hogy Kádár Jánosnak. 
az MSZMP főtitkárának és Mihail Gorba- 
csovnak, az SZKP Központi Bizottsága fő­
titkárának moszkvai megbeszélését a tel­
jes nézetazonosság, a kölcsönös bizalom 
és megértés jellemezte. A szívélyes és elv­
társi légkörben lefolyt találkozó eredmé­
nyesen járult hozzá a két párt közötti in­
ternacionalista kapcsolatok mélyítéséhez, a 
Magyar Népköztársaság és a Szovjetunió 
sokoldalú együttműködésének fejlesztésé­
hez, a magyar—szovjet barátság erősítésé­
hez.

A Politikai Bizottság nagyra értékel­
te, hogy a megbeszélésen hangsúlyozták a 
társadalmi és gazdasági fejlődés meg­
gyorsításának jelentőségét, s ennek érde­
kében a kétoldalú kapcsolatok fejlesztésé­
ben rejlő lehetőségek további feltárásának 
hasznosságát. A Politikai Bizottság szük­
ségesnek tartja, hogy gazdasági életünk 
felelős vezetői a bevált módszereket foly­
tatva kutassák és alkalmazzák a magyar— 
szovjet gazdasági, műszaki és tudományos 
együttműködés új lehetőségeit és haté­

kony formáit. Meggyőződése, hogy a 
magyar—szovjet kapcsolatok fejlődése 
hozzájárul a szocialista országok egységé­
nek és összeforrottságának erősítéséhez, 
gazdasági együttműködésük további sokol­
dalú kibontakozásához.

A Politikai Bizottság hangsúlyozza an­
nak fontosságát, hogy az MSZMP és az 
SZKP azonosan ítéli meg a nemzetközi 
elet valamennyi fő kérdését. Pártunk, kor­
mányunk és népünk nagyra értékeli és 
támogatja a Szovjetunió következetes elvi 
külpolitikáját, megegyezést kereső javas­
latait, amelyek a fegyverkezési verseny 
megfékezésére, a világűr militanzálásának 
megakadályozására, az atomháború meg­
előzésére, a világbéke megőrzésére irányul­
nak. A Politikai Bizottság szükségesnek 
tartja, hogy minden békeszerető erővel 
együttműködve állhatatosan folytassuk 
külpolitikai tevékenységünket a világbé­
ke és a nemzetközi biztonság megszilár­
dításáért.

A Politikai Bizottság úgy ítéli meg, 
hogy a megbeszélés újabb lendületet ad 
a népeink javát szolgáló sokoldalú ma­
gyar—szovjet együttműködés további fej­
lesztésének. A Magyar Szocialista Mun­
káspárt, az állami és a társadalmi szervek 
a jövőben is mindent meg fognak tenni en­
nek érdekében. (MTI)

Az Európai Kulturális Fórum 
magyar nemzeti bizottságának ülése

Az Európai Kulturális Fó­
rum magyar nemzeti bizott­
sága pénteken ülést tartott a 
Parlamentben. Köpeczi Béla 
művelődési miniszter, a bi­
zottság elnöke ismertette a 
fórumon részt vevő magyar 
küldöttség összetételét és 
tevékenységének irányelveit.

Többek között hangsúlyoz­
ta: az előkészítő bizottság 
széles körű nemzetközi és 
hazai szervezőmunkát vég­
zett, hogy hazánk kettős — 
házigazda és résztvevő — 
funkciójának jól megfelel­
jen. A kulturális fórumon 
érintett országok majd 
mindegyikével kétoldalú, 
magas szintű tárgyalásokat 
folytattunk, amelyek során 
nagy súlyt fektettünk a ren­
dezvény tartalmi és szakmai 
részére. Magyarország főként 
olyan témák megvitatását 
szorgalmazza, amelyekben 
várhatóan konszenzus érhető 
el. A különböző munkacso­
portok számos javaslatot 
dolgoztak ki, például a ke­
vésbé elterjedt nyelveken al­
kotott művek terjesztésének, 
a kis népek és etnikumok iro­

dalma megismertetésének té­
májában. A további elképze­
lések: európai írók és művé­
szek találkozói, együttműkö- 
képzőművészetek terén, a 
aés a művészképzésben és a 
népi alkotóművészet értékei­
nek megismertetése. Javasol­
juk majd a videózással kap­
csolatos kérdések megvitatá­
sát, a filmművészettel és a 
nemzetközi szerzői joggal 
összefüggő témák napirend­
re tűzését, valamint a gyer­
mekek és a fiatalok irodalmi­
művészeti nevelési feladatai­
nak áttekintését is.

Ügy tűnik — mutatott rá 
Köpeczi Béla, hogy e javas­
latok találkoznak a szocia­
lista országok és számos 
nyugati ország elképzelései­
vel is. Ugyanakkor nyilván­
való, hogy az alkotás-terjesz- 
tés-együttműködés bonyolult 
kérdéseinek megvitatása so­
rán lesznek nézetkülönbsé­
gek, a vitát azonban a fórum 
jellegéből következően ter­
mészetesnek tartjuk. Házi­
gazdái szerepünkből követke­
zik, hogy felelősek vagyunk a 
konferencia sikeres lebonyo­

lításáért. Mint résztvevők­
nek feladatunk, hogy elkép­
zeléseinket a plenáris ülése­
ken és a munkacsoportok 
megbeszélésein ismertessük. 
Az ideérkező delegátusok ér­
deklődésének megfelelően 
meg kell mutatnunk a mai 
Magyarországot is. Saját ér­
tékeink megismertetése mel­
lett számos jó példát mutat­
hatunk arra, hogy orszá­
gunk nyitott a világ kulturá­
lis értékeinek befogadására 
— mondotta végül Köpeczi 
Béla.

Péntek reggel elutazott 
Conakryból Losonczi Pál, az 
MSZMP KB tagja, az Elnöki 
Tanács elnöke, aki rövid 
időt töltött Guineában, át­
utazóban Angola felé. Az el­
nöki különgép az angolai 
fővárosba indult, ahol Lo­
sonczi Pál és az általa veze­
tett párt- és állami küldött­
ség hivatalos, baráti látoga­
tást tesz.

Conakry nemzetközi re­
pülőterén Lansana Conte tá­
bornok guineai államfő bú­
csúztatta a magyar vendé­
get, akivel hivatalos formá­
ban is tárgyalt péntek reg­
gel.

Losonczi Pál és az általa 
vezetett magyar párt- és ál­
lami küldöttség pénteken 
hivatalos, baráti látogatásra 
Angolába érkezett. A dele­
gáció Jósé Eduardo dos San­
tos, az MPLA-Munkapárt és 
az Angolai Népi Köztársa­
ság elnöke meghívásának 
tesz eleget.

A főváros. Luanda „Feb­
ruár 4." repülőterére kora 
délután szállt le a különre- 
pülőgép. Jósé Eduardo dos 
Santos fogadta Losonczi Pált 
a repülőtéren. Jelen voltak 
az MPLA-Munkapárt politi­
kai bizottságának és minisz­
tertanácsának a tagjai, a 
társadalmi és tömegszerve­
zetek, a diplomáciai képvi­
seletek vezetői, valamint 
Gulyás András, hazánk 
luandai nagykövete, aki ek­
kor csatlakozott a magyar 
küldöttséghez.

A repülőgép lépcsőjénél 
az angolai államfő üdvözöl­
te Losonczi Pált, aki meg­
szemlélte a tiszteletére fel­
sorakozott díszegységet, 
majd üdvözölte az angolai 
párt. és állami vezetőket, 
a diplomáciai testület képvi­
selőit.

A magyar és az angolai 
himnusz elhangzása és a 
díszmenet elvonulása után 
Losonczi Pál vendéglátója 
kíséretében nyitott gépko­
csin végighajtott az Atlanti- 
óceán parti városon, ahol 27 
fok volt a hőmérséklet.

A közel egymillió lakosú 
Luanda sugárútjain lakosok 
ezrei üdvözölték az Elnöki

Horn Gyula, külügyminisz­
tériumi államtitkár, a bizott­
ság alelnöke a fórum előké­
szítéséről, Nádor György, a
bizottság titkára pedig a ki- __ - ^ —

ensz-kozgyules
Kulturális Fórumon a Magyar 
küldöttséget Köpeczi Béla 
vezeti: helyettesei Bényi Jó­
zsef külügyminiszter-helyet­
tes és Rátkai Ferenc műve­
lődési miniszterhelyettes. A 
delegáció tagjai között he­
lyet kapott kulturális, szelle­
mi életünk számos kiemelke­
dő személyisége. (MTI)

Tanács elnökét, akit a Fu- 
tungo de Belas-i kormány­
övezetben levő elnöki ven­
dégházba vittek.

Röviddel később megkez­
dődtek a tárgyalások az 
MPLA-Munkapárt közelben 
levő üléstermében. A ma­
gyar küldöttség tagjai vol­
tak: Villányi Miklós mező- 
gazdasági és élelmezésügyi 
minisztériumi államtitkár, 
Nagy Gábor külügyminisz­
ter-helyettes, Horváth Ottó. 
egészségügyi miniszterhe­
lyettes, Németh Jenő, a Mi­
nisztertanács Tájékoztatási 
Hivatalának elnökhelyettese. 
Székács Imre, a TESCO ve­
zérigazgatója és Gulyás
András, hazánk luandai
nagykövete.

Az angolai küldöttség tag­
jai: Afonso Domingos Ped­
ro Van-Dunem, a KB kül­
ügyi titkára, külügyminisz­
ter, Evaristo Domingos PB- 
tag, tartományi együttmű­
ködési, valamint földmű­
velési miniszter, Henrique 
de Carvalho Santos PB- 
póttag, iparügyi miniszter, 
Lopo do Nascimento terve­
zési miniszter, Alfonso Do­
mingos, a KB tájékoztatá­
si és propagandaosztályá­
nak vezetője, Venancio da 
Silva Moura külügymi­
niszter-helyettes, Carlos An­
tonio Fernandes együtt­
működési államtitkár, An­
tonio Ferreira Neto egész­
ségügyi miniszter, Antonio 
Henriques da Silva tervezé­
si miniszterhelyettes, Fer­
nando Jose Franca Dias 
Van-Dunem külügyminisz­
ter-helyettes, Eduardo Pau­
lo Bonga közlekedési mi­
niszterhelyettes, Adelino 
Galvao Branco ipari mi­
niszterhelyettes, Antonio 
Inacio, az angolai nemzeti 
bank kormányzóhelyettese.

Luandában pénteken rö­
vid plenáris tárgyalásra 
került sor a magyar és az 
angolai küldöttség között, 
amelyeket Losonczi Pál, 
illetve Jósé Eduardo dos 
Santos vezetett. A két ál­
lamfő egybehangzóan hang­
súlyozta, hogy a két népet 
szoros kötelékek fűzik egy­
be, és a kapcsolat a függet­

lenségi küzdelem kezdeté­
vel egyidős. Angola 1975- 
ben történt függetlenné vá­
lása óta e szálakat a két or­
szág és párt alapvető céljai­
nak közössége erősíti.

Jósé Eduardo dos San­
tos köszönetét mondott a 
tanácskozáson azért a se­
gítségért, amit a Magyar 
Népköztársaság nyújt An­
golának az országépítő mun­
kához, Losonczi Pál pedig 
méltatta Angola népének- 
helytállását a nemzeti függet­
lenség megvédelmezésében. s 
abban, hogy a nehéz belső 
biztonsági körülmények kö­
zött is folytatják a párt 
célkitűzéseinek megvalósí­
tását.

A két államfő kifejezte 
meggyőződését, hogy ez a 
mostani látogatás tovább 
erősíti a két nép barátságát, 
és új lehetőségeket tár fel 
a kétoldalú együttműködés 
fejlesztésében. (Ez utóbbi 
cél elérése jegyében szervez­
tek szombatra kétoldalú 
szakmai tanácskozásokat, 
ahol a konkrét lehetősége­
ket vizsgálják meg. A ple­
náris tanácskozáson megelé­
gedéssel szóltak a két ország 
közötti kapcsolatokban ed­
dig elért eredményekről is.)

Péntek este Jósé Eduardo 
dos Santos díszvacsorát 
adott Losonczi Pál tisztele­
tére Futungo de Belas dísz­
termében. Részt vett a ma­
gyar küldöttség és a hivata­
los kíséret tagjain kívül az 
angolai politikai élet leg­
több vezető személyisége. Je­
len volt Sam Nujoma, a 
Namíbia függetlenségéért 
küzdő SWAPO elnöke is.

A díszvacsorán pohárkö- 
szöntók hangzottak el.

Szombaton Losonczi Pál 
és a küldöttség megkoszo­
rúzza Agostinho Neto el­
hunyt elnök szarkofágját. A 
magyar államfő ellátogat egy 
gyárba, ahol Ikarus-buszo- 
kat szerelnek össze. Dél­
után négyszemközti megbe­
szélés lesz Losonczi Pál és 
az angolai elnök között. A 
nap folyamán a magyar 
küldöttség tagjai szaktár­
gyalásokat folytatnak ango­
lai kollégájukkal. (MTI)

Reagan fogadta 
a szovjet külügyminisztert

RÖVIDEN
Szerényi Sándor köszönté­

se. Szerényi Sándort, a Ma­
gyar Szocialista Munkáspárt 
Központi Ellenőrző Bizottsá­
gának tagját 80. születésnap­
ja alkalmából az MSZMP 
Központi Bizottsága és Köz­
ponti Ellenőrző Bizottsága 
nevében Kádár János, a párt 
főtitkára és Gyenes András, 
a KEB elnöke pénteken, a 
Központi Bizottság székházé 
ban köszöntötték.

Kádár János átadta a Köz­
ponti Bizottság és a Központi 
Ellenőrző Bizotság üdvözlő 
levelét.

A köszöntésen jelen volt 
Somogyi Imre, a Központi 
Ellenőrző Bizottság titkára.

Pénteken Duschck Lajosné, 
a Magyar Nők Országos Ta­
nácsa elnöke megbeszélést 
folytatott Leticia Sahani asz- 
szonnyal, az ENSZ főtitkár­
helyettesével.

Lengyel pártmunkáskül­
döttség megbeszélései ha­
zánkban. Az MSZMP Köz­
ponti Bizottságának meg­
hívására Marek Holda- 
kowskinak, a LEMP Köz­
ponti Bizottsága gazdasági 
osztályának vezetőjével az 
élen, szeptember 23—27. 
között lengyel pártmunkás­
küldöttség tartózkodott ha­
zánkban. A delegációt fo­
gadta Havasi Ferenc, az 
MSZMP Politikai Bizottsá­
gának tagja, a KB titkára 
és Faluvégi Lajos, az 
MSZMP KB tagja, a Mi­
nisztertanács elnökhelyette­
se.

Biztonsági 
Tanács

Közép-európai időszámí­
tás szerint a kora hajnali 
órákban ért véget az ENSZ 
Biztonsági Tanácsának ün­
nepi ülése, amelyen meg­
emlékeztek a világszervezet 
fennállásának 40. évforduló­
járól. Az ünnepi ülés — 
amelyhez hasonlót a tanács 
utoljára 1970-ben, az ENSZ 
létrejöttének negyedszázados 
jubileumán tartott — fog­
lalkozott az ENSZ-nek a 
jobb életért vívott küzde­
lemben betöltött szerepével, 
s a Biztonsági Tanács fel­
adataival a nemzetközi béke 
és biztonság fenntartásá­
ban.

Az ülésen a tanács csak­
nem minden tagja külügy­
miniszterével képviseltette 
magát. Beszédet mondott 
minden állandó és választott 
tanácstag képviselője, köz­
tük Eduard Sevardnadze 
szovjet. George Shultz ame­
rikai, Geoffrey Howe brit, 
Roland Dumas francia és 
Vu Hszüe-csien kínai kül­
ügyminiszter. Ugyancsak 
beszédet mondott Javier Pé­
rez de Cuellar, az ENSZ fő­
titkára is.

Tith Dezső 
temetése

A Művelődési Minisztéri­
um közli, hogy Tóth Dezső 
miniszterhelyettes temetése 
október 3-án, csütörtökön 
15 órakor lesz a Farkasréti 
temetőben. Tisztelői 14.45 
órától róhatják le kegyele­
tüket. (MTI)

Kinevezés
A Szovjetunió Legfelsőbb 

Tanácsának elnöksége Nyi- 
kolaj Rizskovot pénteken 
kinevezte a Szovjetunió Mi­
nisztertanácsának elnökévé.

Nyikolaj Tyihonovot
felmentették a Szovjetunió 
Minisztertanácsa elnöksé­
gének tisztségéből, mert 
egészségi okok miatt nyug­
díjba vonul.

Szabó István 
látogatása

Szabó István, az MSZMP 
Politikai Bizottságának tag­
ja, a TOT elnöke pénteken 
Fejér megyébe látogatott. 
Székesfehérváron részt vett 
és felszólalt az MSZMP Fe­
jér megyei bizottságának 
ülésén, majd Barts Oszkár- 
nénak, a megyei pártbizott­
ság első titkárának és Tea­
bei Györgynek, a megyei ta­
nács elnökének társaságában 
a Szabadegyházi Szeszipari 
Vállalathoz látogatott. Ott 
Takács István, a sárbogárdi 
pártbizottság első titkára, 
Juhász Józsefné, a vállalati 
pártbizottság titkára és Nagy 
Zámbó Imre igazgatóhe­
lyettes fogadta és tájékoz­
tatta a gyárról, ahol 140 
ezer tonna kukoricából éven­
te 49 ezer tonna izocukor, 
200 ezer hektoliter alkohol, 
7500 tonna magas olajtar­
talmú kukoricacsíra, 30 
ezer tonna takarmány és 
4500 tonna glutén készül. 
Mint elmondták, a négy éve 
működő üzem minden ter­
méke exportképes, illetve 
importot helyettesít

Sevardnadze, a Szovjet­
unió külügyminisztere pén­
teken délelőtt helyi idő 
szerint tízkor érkezett a 
Fehér Házba. A bejárat­
nál amerikai kollégája, 
George Shultz köszöntöt­
te.

A szovjet külügyminisz­
tert Anatolij Dobrinym 
washingtoni szovjet nagy­
követ, Georgij Kornyijzn- 
ko, a külügyminiszter első 
helyettese és több más 
szakértő kísérte el a tár­
gyalásra. Amerikai részről 
jelen volt George Bush 
alelnök, George Shultz kül­
ügyminiszter, Donald Regan, 
a Fehér Ház politikai sze­
mélyzetének főnöke és Ro­

bert McFarlane nemzetbiz­
tonsági tanácsadó

A szovjet külügyminiszter 
átadta Mihail Gorbacsov- 
nak, az SZKP KB főtitká­
rának üzenetét, amely 
konkrét elképzeléseket és 
javaslatokat tartalmaz a 
Genfben novemberben sorra 
kerülő legfelsőbb szintű 
szovjet—amerikai találkozó­
val kapcsolatban.

Ezek az elképzelések min­
denekelőtt a nukleáris és az 
űrfegyverzettel kapcsolatos 
genfi tárgyalásokra vonat­
koznak. Megállapodtak ab­
ban, hogy a legfelsőbb szin­
tű találkozó előkészítésének 
során folytatják az eszme­
cserét ezekről és egyéb 
kérdésekről.

Mindkét fél fontosnak és 
kölcsönösen hasznosnak mi_ 
nősítette a lezajlott találko­
zót.

Shultz amerikai külügy­
miniszter közlése szerint a 
Ronald Reagan amerikai 
elnöknek Eduard Sevard­
nadze szovjet külügyminisz­
ter által pénteken átnyúj­
tott levélben Mihail Gor­
bacsov, az SZKP KB főtit­
kára kifejtette a leszerelésre 
vonatkozó szovjet álláspon­
tot, és ez új, az eddigiek­
től eltérő javaslatokat is 
tartalmazott. A szovjet fél 
a javaslatokat a genfi szov­
jet—amerikai leszerelési tár­
gyalásokon ismerteti majd a 
jövő héten, két egymást kö­
vető napon át.

lázár György 
tárgyalásai

Lázár György fogadta P. 
Dzsaszrajt. Lázár György, a 
Minisztertanács elnöke pén­
teken a Parlamentben fo­
gadta P. Dzsaszraj mi­
niszterelnök-helyettest, a 
Mongol Állami Tervbizott- 
ság elnökét. A megbeszélé­
sen részt vett Faluvégi La­
jos miniszterelnök-helyettes, 
az Országos Tervhivatal el­
nöke. Jelen volt Dangászu- 
rengin Szaldan, a Mongol 
Népköztársaság budapesti 
nagykövete is.

•••
Lázár György fogadta Ste­

fan Birleát. Lázár György, 
a Minisztertanács elnöke 
a Parlamentben fogadta Ste­
fan Birleát, a Román Ál­
lami Tervbizottság elnökét. 
A megbeszélésen részt vett 
Faluvégi Lajos miniszter­
elnök-helyettes, az Országos 
Tervhivatal elnöke. Jelen 
volt Nicolae Veres, Ro­
mánia budapesti nagyköve­
te.

Befejeződtek a magyar-román 
tervegyeztető tárgyalások

Faluvégi Lajos, a Minisz­
tertanács elnökhelyettese, az 
Országos Tervhivatal elnöke 
szeptember 26—27-én Buda­
pesten tárgyalásokat folyta­
tott Stefan Birleával, a Ro­
mán Szocialista Köztársaság 
Állami Tervbizottságának 
elnökével. A tárgyalás be­
fejeztével aláírták a két or­
szág között, az 1986—1990. 
évekre vonatkozó népgazda­
sági terv egyeztetés eredmé­
nyeit tartalmazó jegyző­
könyvet I

Az 1986—1990. évekre 
egyeztetett kölcsönös áru- 
szállítások értéke megha­
ladja a 3,2 milliárd transz­
ferábilis rubelt, azaz 85 mil­
liárd forintot. Ez kereken 30 
százalékkal magasabb, mint 
az 1981—1985. évi tervidő­
szakban várható árucsere- 
forgalom értéke.

Az egyeztetett áruszállítá­
sok közel 60 százalékát a 
gépipar termékei képviselik.

Kivitelünkben fontos helyet 
foglalnak el a szerszámgép- 
ipar, az élelmiszeripari-gép­
gyártás, a műszeripar és a 
közúti járműipar termékei. 
Behozatalunkban továbbra 
is jelentős a közúti jármű. 
Az 1986—1990-es időszakban 
120 ezer Dacia személygép­
kocsi és 18 ezer dízel üzemű 
ARO kistehergépkocsi beho­
zatalára van lehetőségünk.

Az 1986—199Q_es évekre 
szóló megállapodásban ki­
jelölték a gazdasági együtt­
működés távlati fejlesztésé­
nek főbb területeit.

Vendégünk találkozott Ve­
ress Péter külkereskedelfni 
miniszterrel, akivel véle­
ménycserét folytatott a kö­
vetkező évekre szóló árucse­
re-forgalmi egyezmény lét­
rehozásának feltételeiről és 
munkaprogramjáról.

Stefan Birlea és kísérete 
pénteken elutazott Buda­
pestről (MTI)
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patai. A jó hangulatú fegy­
verbaráti találkozó győzte­
se a férfiak mezőnyében a 
megyei tűzoltóság, a nők kö­
zött a megyei rendőrfőkapi­
tányság csapata lett.

A pénteken tartott ünnep­
ségen B. Tóth József me­
gyei titkár kitüntetéseket 
adott át. A Honvédelmi Ér­
demérem kitüntetést kapta 
35 évi honvédelmi nevelő 
munka elismeréseként Dévé­
nyi Gyula és Gaál Zsigmond, 
30 év után Hegedűs András, 
Módi Zsigmond és I. Tóth 
Gyula, 25 év után Gyarmati 
Miklósné. Harsányi Miklós, 
Kaszás Sándor és Gázár Pál. 
A 20 év utáni elismerést 
nyolcán, a 15 évit tizen­
nyolcán. a tíz év utánit hat­
vannyolcán kapták meg. Az 
MHSZ Kiváló Munkáért

érem arany fokozatát kapta 
Kurucz Károly, Nagy Imre, 
Berényi Béla, Korponai La- 
jós, Kozma Gyula, ezüst és 
bronz fokozatát hatan vehet­
ték át. A berettyóújfalui mű­
velődési központ Ifjúsági fú­
vószenekara főtitkári elisme­
rő oklevélben részesült.

I Kossuth laktanyában
A pedagógus énekkar és a 

Csokonai Színház művészei­
nek rövid műsora után Al­
földi Sándor alezredes üdvö­
zölte a Kossuth laktanyá­
ban az ünnepség résztvevőit, 
akik között jelen volt I. G. 
Baljaszinszkij, a Szovjetunió 
debreceni főkonzulja. Részt 
vettek az ünnepségen a párt-, 
állami és társadalmi szervek, 
valamint a társ fegyveres 
erők képviselői Is.

Szentéi József alezredes is­

mertette a honvédelmi mi­
niszter, a belügyminiszter és 
a Munkásőrség országos pa­
rancsnoka ünnepi parancsát. 
A honvédelmi miniszter Ma­
joros László alezredest 
ezredessé léptette elő s más 
tisztek előléptetése is szere­
pelt a parancsban. A fegy­
veres erők napja alkalmából 
a Haza Szolgálatáért Érdem­
érem arany fokozatát kapta 
meg Kántor János őrnagy. 
Mikó Endre őrnagy, Serfőző 
József őrnagy és Wágner 
Mihály százados. Az^züst fo­
kozatot heten, a bronz foko­
zatot öten vehették át, ket­
ten Kiváló Munkáért kitünte­
tő jelvényt kaptak.

A művelődési miniszter a 
helvőrségi zenekarnak a Szo­
cialista kultúráért kitünte­
tést adományozta, amelyet 
dr. Ónosi László, a megyei 
pártbizottság titkára adott át 
az ünnepségen.

ünnepség a Parlamentben
A fegyveres erők napja 

alkalmából pénteken a Par­
lament kupolacsarnokában 
ünnepséget rendezett a Ma­
gyar Szocialista Munkáspárt 
központi Bizottsága, a Ma­
gyar Népköztársaság Elnö­
ki Tanácsa és a Miniszterta­
nács. Az ünnepségen részt 
vett Lázár György, a Mi­
nisztertanács elnöke. Né­
meth Károly, az MSZMP 
főtitkárhelyettese. Hámori 
Csaba, a KISZ Központi Bi­
zottságának első titkára, a 
Politikai Bizottság tagjai; 
Horváth István, az MSZMP 
KB titkára. Czinege Lajos, a 
Minisztertanács elnökhelyet­
tese. Katona Imre, az Elnöki 
Tanács titkára. Varga Péter* 
az MSZMP KB osztályveze­
tője, Oláh István hadseregtá­
bornok, honvédelmi minisz­
ter. Kamara János belügy­
miniszter. Borbély Sándor, 
a Munkásőrség országos pa­
rancsnoka.

Pontosan 12 órakor kürt­
szó harsant. majd Elkán 
Károly vezérőrnagy, Buda­
pest helyőrségparancsnoka 
jelentést tett Trautmann Re­
zsőnek. az Elnöki Tanács he­
lyettes elnökének. Ezután 
Trautmann Rezső mondott 
ünnepi köszöntőt», majd át­
adta a kinevező okiratokat 
és kitüntetéseket.

Az Elnöki Tanács a fegy­
veres erők napja alkalmá­
ból a haza védelmében rá­
juk háruló feladatok ellátá­
sában. a közrend biztosításá­
ban, valamint a szolgálat 
teljesítésében elért kimagas­

ló eredményeik elismerése­
ként

Stock János altábornagy- 
nak, dr. Berki Mihály vezér­
őrnagynak, Pálinkás Ferenc 
rendőr vezérőrnagynak, Ró­
zsa Lajos vezérőrnagynak, 
Kovács Vencel nyugállomá­
nyú ezredesnek, Nagy Sán­
dor munkásőr ezredesnek, 
dr. Szűcs János rendőr ez­
redesnek, Vasmanszki Ká­
roly határőr ezredesnek, 
Liebl Antal munkásőr sza­
kaszparancsnoknak. Pallan- 
ki István munkásőr szakasz­
parancsnoknak

a Szocialista Magyarorszá­
gért Érdemrendet;

Komáromi István vezér­
őrnagynak. Kucsere László 
nyugállományú rendőr ve­
zérőrnagynak, Paál György 
vezérőrnagynak. Bálint Ist­
ván nyugállományú rendőr 
ezredesnek. Nagy László ez­
redesnek, Németh István ha­
tárőr ezredesnek. Pály Ist­
ván ezredesnek, Tordai Fe­
renc rendőr alezredesnek

a Magyar Népköztársaság 
Kardokkal Díszített Csillag- 
rendje kitüntetést;

Kéri György vezérőrnagy­
nak, Schmidt István vezér­
őrnagynak, dr. Baranyai Bé­
la rendőr ezredesnek. Gyé­
mánt András nyugállományú 
ezredesnek. Kertész Ferenc 
nyugállományú ezredesnek, 
Kogler Tibor ezredesnek, dr. 
Lontai Lajos ezredesnek, dr. 
Ozsváth Károly orvos ezre­
desnek. Pados Gábor rend­
őr ezredesnek, dr. Rá ez Zol­
tán rendőr ezredesnek, Tor-

dasi Károly rendőr alezre­
desnek, Bibók Kálmán mun­
kásőr őrnagynak, Kulcsár 
Sándor munkásőr őrnagy­
nak, Németh Antal munkás­
őr rajparancsnoknak, dr. 
Jámbor János munkásőrnek

az Április Negyediké Ér­
demrendet;

Bielik János ezredesnek, 
Budaházi Gusztáv munkásőr 
ezredesnek, Farkas Gábor 
ezredesnek. Farkas János ez­
redesnek. Heizer György ha­
tárőr ezredesnek, Kása Ist­
ván ezredesnek, Mármarosi 
Mihály ezredesnek, Mihalik 
György rendőr ezredesnek, 
Tóth József rendőr ezredes­
nek, Vagyoczky Béla rend­
őr ezredesnek, Végh István 
ezredesnek, dr. Gyöngyösi 
János rendőr ezredesnek, dr. 
Kopik Tibor alezredesnek. 
Szabó Károly rendőr alez­
redesnek, Szabó Lajos mun­
kásőr alezredesnek. Szabó 
László munkásőr alezredes­
nek, Szathmári Imre alezre­
desnek. dr. Szögyéni József 
rendőr alezredesnek, Zakar 
András munkásőr alezredes­
nek, dr. Kahulits Lászlóné 
munkásór századosnak, Pin- 
kóczi József századosnak

a Vörös Csillag Érdem­
rend kitüntetést adományoz­
ta.

Hatvanegyen kapták a Ki 
váló Szolgálatért Érdemren­
det, egy főt pedig a Munka 
Érdemrend ezüst fokozatá­
val tüntetett ki az Elnöki Ta­
nács.

Az ünnepség az Interna- 
cionálé hangjaival ért vé­
get. (MTI)

Előléptetések, kitüntetések
A fegyveres erők napja al­

kalmából pénteken ünnep­
ségeken köszöntötték a 
fegyveres erők és testületek
tagjait.

A Honvédelmi Minisztéri­
umban Oláh István hadse­
regtábornok, miniszter 46 
alezredest ezredessé lépte­
tett elő, több tisztnek pedig 
soron kívül adományozott 
magasabb rendfokozatot, 
másokat a Haza Szolgála­
táért Érdemérem különböző 
fokozataival tüntetett ki. 
Számos vadászrepülőnek 
aranykoszorús, I. osztályú 
hajózó, több tisztnek, tiszt- 
helyettesnek aranykoszorús 
első osztályú ejtőernyős ki­
tüntetést adományozott.
Több polgári alkalmazott a 
Honvédelmi Érdemérem ki­
tüntetést, illetve a Kiváló 
Munkáért kitüntető jelvényt 
vehette át. Eredményes 
szakmai, politikai és közéleti 
tevékenysége elismeréseként 
négy polgári alkalmazottnak 
honvédelmi minisztériumi ta­
nácsosi címet adományozott. 
Az elismerések és kitünte­
tések átadásánál jelen volt 
Czinege Lajos, a Minisz­
tertanács elnökhelyettese és 
Varga Péter, az MSZMP 
Központi Bizottságának osz­
tályvezetője. Részt vett az 
ünnepségen Nyikolaj Szi!- 
csenko vezérezredes, a 
Varsói Szerződés tagálla­
mai egyesített fegyveres 
erői főparancsnokának ma­
gyarországi képviselője, va­
lamint Alekszej Gyemidov 
altábornagy, az ideiglenesen 
hazánkban állomásozó szov­
jet déli hadseregcsoport pa­
rancsnoka. Ott volt a Hon­
védelmi Minisztérium ka­
tonatanácsának több tagja.

valamint a társfegyveres tes­
tületek számos képviselő­
je.

A Belügyminisztériumban 
eredményes munkájuk elis­
meréseként Kamara János 
belügyminiszter 19 alezre­
dest ezredessé nevezett ki, 
valamint soron kívüli elő­
léptetéseket adott át. Fő­
tiszteket, tiszteket, tiszthe­
lyetteseket a Haza Szolgála­
táért Érdemérem, a Köz- 
biztonsági Érem és a Tűz­
biztonsági Érem arany, illet­
ve ezüst fokozatával, vala­
mint a Kiváló Munkáéit 
jelvénnyel és a Kiváló Tár­
sadalmi Munkáért érem­
mel tüntetett ki. A Belügy­
minisztérium társadalmi se­
gítői közti többen kaptak 
miniszteri dicséretet és ju­
talmat. Az ünnepségen 
részt vett és felszólalt Pozs- 
gay Imre, a Hazafias Nép­
front Országos Tanácsának 
főtitkára.

Fegyveres erők napi ün­
nepséget tartottak a Mun­
kásőrség Országos Pa­
rancsnokságán is. Borbély 
Sándor, a Munkásőrség or­
szágos parancsnoka ünnepi 
parancsban köszöntötte a 
munkásőröket és fegyvertár­
saikat.

Ezt követően kitüntetése­
ket adott át a munkásőrök­
nek, munkásőr-parancsno- 
koknak, a testület tevékeny­
ségét segítő pártmunkások­
nak. gazdasági, társadalmi 
szervezetek vezetőinek, va­
lamint a társ fegyveres erők 
és testületek tagjainak. Az 
ünnepségen a Haza Szolgá­
latáért Érdemérem külön­
böző fokozatait 65-en vet­
ték át, 15-en soron kívüli 
előléptetésben részesültek.

Rendezvényen adták át a 
művelődési miniszter által 
adományozott Kiváló Mun­
káért. illetve a Szocialista 
Kultúráért kitüntető jel­
vényt négy munkásőrnek. Az 
ünnepségen Faluvégi Lajos, 
az MSZMP KB tagja, a Mi­
nisztertanács elnökhelyette­
se köszöntötte a Munkás­
őrség tagjait.

A KISZ Központi Bizott­
ság székházában Varga 
László, az Üttörőszövetség 
főtitkára és Varga-Sabján 
László, a KISZ Központi 
Bizottságának titkára a 
fegyveres erők napja alkal 
mából elismeréseket, kitün­
tetéseket adott át. A ki­
válóan végzett ifjúsági 
munka elismeréseként egy 
személyt a Munka Érdem 
rend bronz fokozatával 
tüntettek ki, 11-en az Ifjú­
ságért Érdemérmet, 24-én 
a KISZ Érdemérmet kap 
ták. Az Úttörőszövetség 
négy-négy személyt a Gyér 
mekekért Érdeméremmel, il­
letve az Úttörővezető Ér­
deméremmel tüntetett ki.

A fegyveres erők napja 
alkalmából a pákozdi hősi 
emlékműnél koszorúzás! ün­
nepséget rendezett pénteken 
a KISZ Fejér megyei bi­
zottsága és a Hazafias Nép 
front Fejér megyei elnök­
sége. Az ünnepségen a me­
gye városaiból és falvaiból 
mintegy háromezer fia­
tal vett részt. Koszorút 
helyeztek el az emlékmű ta­
lapzatán a megye politikai 
állami, társadalmi és tömeg­
szervezeteinek és fegyveres 
testületéinek képviselői, va­
lamint Pákozd, Sukoró és 
Mezőszentgyörgy községek 
küldöttei. (MTI)

Iflúmunkásnapok
Debrecenben

Szeptember 27-én, pénte­
ken délután Debrecenben a 
Nagyállomás oktatóterme, 
mondhatni úgy is, ünnepi 
díszbe öltözött. Megnyitották 
a XII. közlekedési ifjúmun­
kásnapokat. Bevezető sza­
vakat a KISZ városi első tit­
kára, dr. Debreczeni Ferenc 
mondott.

— Az ifjúmunkás összejö­
veteleknek a KISZ-ben már 
rég hagyományai vannak, s 
ezt erősítjük ma is tovább — 
hangsúlyozta mindjárt elöl­
járóban. — Korúnkban, a 
gyorsuló világban mind na­
gyobb szüksége van az ifjú­
munkások összejövetelének, 
ahol akár ágazatilag is, színt 
visz a mozgalomba minden 
kicserélt szó.

Említsük meg a főrendező, 
a Közúti Igazgatóság debre­
ceni KISZ-alapszervezetének 
titkára, Stébel Imre által, 
hogy most is hiánytalanul 
képviselteti magát minden 
közlekedési cég KlSZ-bizott- 
sága az Autójavító Vállalat­
tól, a Járműjavító üzemé­
től, a Volán 6. számú válla­
latától, a Postaigazgatóság­
tól, a Közúti Építő Vállalat­
tól, a MÁV-tól, s a Debre­
ceni Közlekedési Vállalattól. 
A nyolc napon át tartó ren­
dezvények, vetélkedők soka­
ságára, melyet mintegy két­
hónapos szervező munka 
előzött meg, a sport nyomja 
rá a bélyegét. Több mint 
ezer KISZ-es mozdul meg a 
kispályákon, a sporttelepe­
ken, a honvédelmi versenye­
ken, a tekepályákon és így 
tovább. Természetesen az 
említett vállalatok jelentős 
anyagi támogatással járultak 
hozzá, hogy a fiatalok való­
ban jól érezhessék magukat.

Az ifjúmunkásnapok ok­
tóber 4-én, pénteken a díj­
kiosztással érnek véget.

Eredményhirdetés 
a filmnapokon

Pénteken délelőtt záróak­
tusához érkezett a II. orszá­
gos közlekedésbiztonsági 
filmnapok rendezvénysoroza­
ta. Kalanovics László rendőr­
alezredes, az Országos Köz­
lekedésbiztonsági Tanács tit­
kára értékelte a filmnapokat, 
amelyeknek során megyénk­
ben több mint 45 ezer felnőtt 
és iskolás fiatal gyarapította 
közlekedési ismereteit a ve­
tített filmek megtekintése ré­
vén.

Sor került az eredmény- 
hirdetésre és a díjak átadá­
sára is. 9 társadalmi zsűri 
döntése alapján az OKBT 
serlegét Kárpáti György, az 
Amíg a mentő odaér című 
film rendezője kapta. A me­
gyei közlekedésbiztonsági ta­
nács tiszteletdíjának nyerte­
se Magyar József, a Nézz 
vissza! című film rendezőpje, 
míg a közönség díját Videl- 
man Károly kapta a Pedál­
példák című filmért.

A Debrecenben tartott ren­
dezvénysorozat lezárult, az 
OKBT azonban máris meg­
hirdette az országos gyalogos 
akciót, amelynek részeként 
október 1. és december 15. 
között a megye filmszínhá­
zaiban rendszeresen vetíte­
nek majd közlekedésbizton­
sági filmeket, és több olyan 
rendezvény is lesz, aminek 
célja a gyalogosok biztonsá­
gos közlekedésének segítése.

Magtermesztési
bemutató

Pénteken délelőtt a ma- 
gyarhomorogi Béke Termelő- 
szövetkezetben az Alföldi 

Gyepvetőmag-termelési 
Rendszer és az öntözési Ku­
tatóintézet közreműködésével 
lucernamag-termesztési be­
mutatót rendetzek. A vendég­
látók nevében először Tar­
soly Gyula, a Béke Terme­
lőszövetkezet elnökhelyette­
se tájékoztatta a bemutatón 
részt vevő huszonöt gazdasági 
képviselőit a vetőmag- 
termesztésben elért eredmé­
nyekről. Ezt követte az Alföl­
di Gyepvetőmag-termelési 
Rendszer tevékenységéről 
szóló előadás, amelyet Popo- 
vics Antal igazgató tartott.

Egységfronttól a népfrontig

a KOMINTERN 
KONGRESSZUSA

A népfrontgondolat hazánkban is, a világon is a fasiz­
mus elleni harcban kovácsolódott ki igazán, bár előzmé­
nyei a harmincas évek elejére; a munkáspártok egység­
frontja körüli vitákkal és óhajokkal pedig még egy évti­
zeddel előbbre is visszavezethetők. Korunknak, a XX. 
századnak — ahogy történelmünk fő vonalai egyre vilá­
gosabbá válnak központi kérdése a népfront szervezése 
és léte a munkásosztály politikai harcában. Három héten 
át követhető majd e hasábokon, három részben a népfront 
vázlatos története: előbb a Komintern VII. kongresszusa, 
azután a magyarországi s végül a Hajdú-Bihar megyei 
népfrontmozgalom történetébe adunk bepillantást.

Az idézendő folyamatok mögött mindenütt emberek áll­
tak, szenvedélyes vitákban, nemegyszer élesen fogalma­
zott szavakkal, mondatokkal próbálták lehetetlenné tenni 
a vitapartnert. De a személyes vitákon túl, amik pártve­
zetőket, hangadó poltikusokat is jellemeztek az adott kor­
ban, mindenképpen látnunk kell, hogy a munkásmozga­
lom egysége és az ebben az egységben rejlő, társadalma­
kat átgyúró erő tört a megvalósulás felé. A társadalmak 
átalakításának két főbb útja — a reformok, parlamentáris, 
polgári demokráciák lassúbb, de kevesebb veszteséggel 
járó útja és a radikális, polgárháborút, „puccsot”, fegyve. 
rés harcot is számításba vevő, mindenekelőtt proletár- 
diktatúrát követelő út — a munkásmozgalmat a húszas 
évek forradalmi fellendülése után is megosztotta. De ma­
guk a munkások, s nemegyszer a pártok vezetői is több 

„hullámban ’ próbáltak meg álláspontokat egyeztetni, 
hogy a munkásmozgalom maga egységesebben küzdhes- 
sen a közös ellenség, a reakciós burzsoázia, majd később 
annak legvadabb diktatúrája ellen.

A Kommunista Internacionálé ötven évvel ezelőtt, 
1935. július 25.—augusztus 20. között tartotta azt a Isors- 
fordulól is jelentő kongresszusát, melyen elhangzott Di­
mitrov antifasiszta népfrontot meghirdető beszéde. Az 
1928-as, VI. kongresszus a fejlett tőkés országokban még 
tiszta proletárforradalmat képzelt, el, a közepes fejlettsé­
giekben polgári demokratikus forradalmat, mely gyorsan 
átnőne proletárdiktatúrába — de a kapitalizmus válsá­
gából egyoldalúan csak a forradalmi utat volt hajlandó 
látni és propagálni. Mindeközben, az amúgy is nehéz kö­
rülmények között, ellenforradalmi környezetben, de a 
szervezett munkásság nagy tömegeit mégis képviselő és 
mozgalmukat szervező szociáldemokrata pártok balszár­
nyát értékelte a VI. Komintern kongresszus a legveszé­
lyesebbnek, sőt, a Komintern végrehajtó bizottságának 
X. plénuma megállapította, hogy a szociáldemokrácia 
„szociálfasizmussá” fejlődött.

A náci hatalomátvételt megkönnyítette a németországi 
szociáldemokrata párt egységfrontot elutasító politikája 
és a német kommunista párt szektás elzárkózása. (A je­
lenség nagyon sok országban, különösen azokban, melyek 
kommunista pártjai a Komintern irányítása alatt, annak 
tagszervezeteként működtek, hasonló.) Otto Bauer, az 
ausztro-marxizmus (Magyarországon is igen népszerű) 
irányzat egyik nagyhatású képviselője ezt írta 1932-ben: 
..Illúziónak tartom azt, hogy a proletariátus egységfront­
ja ma megvalósítható. . Meggyőződésem az. hogy a 
proletariátus egységfrontjának nemzetközi méretekben 
akkor érkezett el a történelmi pillanatja, ha a Szovjetunió 
nem fogja nélkülözni a világ egész proletariátusának tá­
mogatását. és ha a világproletariátus a pillanatban fönn­
tartás nélkül fogja teljesíteni a hűségi szövetségben álló 
kötelességét.”

A kemény viták után elérkezik a Komintemben is a 
fordulópont: Dimitrov híres beszéde. Beszámolóját a 
kongresszuson rendkívüli figyelem kíséri. A visszaemlé­
kezések szerint a Kommunisták Magyarországi Pártja 
kivételével az összes többi delegáció a szünetekben rend­
szeresen összeül és vitatkozik, véleményükkel is alakítják 
a Komintern politikáját. A fasizmus a „nemzetközi el- 

. lenforradalom rohamcsapata”, a „finánctőke legreakció- 
sabb, legsovinisztább, legimperialistább elemeinek nyílt, 
terrorista diktatúrája” — állapítja meg Dimitrov beszéde 
első. elemző részében. A fasizmus győzelmének egyik 
oka: „elsősorban azért tudott hatalomra jutni, mert a 
burzsoáziával való osztály-együttműködés politikája kö­
vetkeztében, amelyet a szociáldemokrácia vezetői foly­
tattak, a munkásosztály megosztva, politikailag és szer­
vezetileg lefegyverezve állt a támadó burzsoáziával szem­
ben” — tér rá rögvest a régi vádra. De megállapítja azt 
is, hogy a kommunisták több országban a fasizmus elleni 
tömegharc elengedhetetlen kibontakoztatását meddő böl­
cselkedéssel helyettesítették a fasizmus jellegéről „álta­
lában” és szektás szűkkeblűséggel a párt időszerű politi­
kai feladatainak kitűzése és megoldása terén.”

A válasz a kérdésekre, a fasizmus elleni harcra: „A 
Kommunista Internacionálé ezt feleli: az első, amit tenni 
kell, amivel kezdeni kell, az egységfront megteremtése, a 
munkások akcióegységének létrehozása minden üzemben, 
minden járásban, minden megyében, minden országban, 
az egész világon.” Ez az egységfront hatással lenne a ka­
tolikus. anarchista, szervezetlen munkásokra, a dolgozó 
nép valamennyi többi rétegére. Az egységfront tartalma: 

I „a munkásosztály közvetlen gazdasági és politikai érde­
keinek védelme, a munkásosztálynak a fasizmus elleni 
védelme legyen az egységfront kiindulópontja és fő tar­
talma valamennyi tőkés országban.” Egyezményeket kell 
kötni a szociáldemokrata pártokkal, a reformista szak- 
szervezetekkel és a dolgozók egyéb szervezeteivel. E pro­
letár egységfront talaján azután megteremthető a széles 
korú antifasiszta egységfront, melynek létrehozásában 
Dimitrov igen fontosnak tartja a helyes közeledést a pa­
rasztsághoz es a városi kispolgársághoz.

A vitazáró beszédben Dimitrov a vita során több tekin­
télyes kommunista politikus és több nagy munkásmozga­
lom tapasztalataitól megerősítve, részleteiben pedig fino­
mítva mondhatta: „a proletariátus egységfrontját és az 
antifasiszta népfrontot a harc eleven dialektikája kap­
csolja, fonja egybe, ezek a fasizmus elleni gyakorlati harc 
folyamán átcsapnak egymásba...” S, mondja, nem lehet 
univerzális receptet adni minden országra.

Még nem mindenki látta be, hogy az előretörő fasiz- 
; mussal szemben a fennálló polgári rendszerek védelmét is 
I célként kellett kitűznie a munkásmozgalom pártjainak, 
I taktika még és nem stratégia, amit Dimitrov megfogal­

mazott. De a francia és spanyol tömegek balra tolódása 
(később népfront-kormánysík [!]) megerősítették a Kom­
intern népfrontvonalát. A népfrontpolitika az elmélet 
és ideológia szempontjából addig vastörvényként kezelt 
álláspontok (ezek valójában anti-leninista álláspontok 
már ekkor!) feladását is jelentette.

Szilágyi Gábor
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Kló a „miénk”?
- egy böszörményi ülés ürügyén -

Furcsa kérdés, morfondí­
rozhat a tisztelt olvasó, hát 
kié lenne? Ám nem ily egy­
szerű a dolog, mert az 
„enyém, tied” ... világos bir­
tokviszonyt fejeznek ki, de a 
többi mintha összemosódna, 
pláne a „mienk”. Addig nem 
is lenne baj, míg ez csupán 
nyelvészeti problémát okoz, 
hovatovább azonban — a 
nyelv tükröz! — sokkalta 
többről van szó! Például ar­
ról, hogy a 60-as évek máso­
dik felében évi 200 millió fo­
rintos kárt szenvedett a tár­
sadalmi tulajdon, ezzel szem­
ben az utóbbi öt esztendő­
ben évenként 500 millió s 
1,2 milliárd közötti összegre 
rúgott a veszteség! S még 
egy adat: évente 25—28 ezer 
a társadalmi tulajdont sértő 
bűneset válik ismertté.

Némely számítások szerint 
a kár jóval nagyobb, hiszen 
nem minden ügyre derül 
fény. De a számok minden­
képp irdatlanok, nem békül- 
hetünk meg velük, mégha 
tudjuk is, hogy két évtized­
re tekintvén vissza, a bűn- 
cselekmények számában ál­
landóság mutatkozik. Mert a 
veszélyesség viszont nőtt!

A társadalmi tulajdon vé­
delmét, a köz érdekét szol­
gáló témát tűzött napirend­
jére a városi pártbizottság is 
legutóbb Hajdúböszörmény­
ben.

A kérdéseket taglalván el­
hangzott, hogy szűkebb ha­
zánk bűnözési helyzete 1980 
—32 között ugrásszerűen 
romlott, s ez károsan hatott 
életünkre, közérzetünkre. 
Megannyi negatív tény tük­
rében mindenekelőtt a széles 
körű társadalmi összefogás 
szükségessége fogalmazódott 
meg. De (a szocialista törvé­
nyességet javítandó) határo­
zat is született, hogy a válla­
latoknál, a szövetkezetben s 
a nagyobb intézményekben 
társadalmi tulajdonvédelmi 
tanácsok alakuljanak, me­
lyek révén méginkább egy­
ségesen, koordináltan és ha­
tékonyabban hajthatók végre 
a minisztertanácsi előírások.

Mi történt azóta? Az eltelt 
évek során — noha a bűnö­
zés nyugtalanító jelenségei 
számosak — kedvező tenden­
cia tört utat magának me­
gyénkben, így Böszörmény­
ben is. Az országos és helyi 
intézkedések, a bűnözést 
megelőző s üldöző tevékeny­
ség eredményeként meg­
nyugtató összképet kapunk. 
Sőt. a múlt esztendő első fe­
lében az országos átlag alá 
sikerült szorítanunk a bűnö­
zést. Természetesen elége­
dettségről szó sincs! Hisz 
meglehet, az utóbbi 3 évben 
a termelő üzemekben s az 
intézményekben különösen 
nagy értékre irányuló, tár­
sadalmi, illetve személyi tu­
lajdon elleni bűneset nem 
fordult elő, kivéve a keres­
kedelmet, mégis: a személyi 
tulajdont is mind többen 
károsítják meg. A kereske­
delemben kipusztíthatatlan- 
nak látszik az árdrágítás, a 
leltárhiány, a következetlen 
belső ellenőrzés, a korrup-

Nem a vezetés, illetve a 
tt-tanácsok feladata a moto­
zás, a szondázás ... Ám a 
(konkrét elemzést és javas­
latot nélkülöző) jelentések­
kel s a kipipálással nem sok­
ra megyünk! Tudniillik két­
ségtelen — állapították meg 
a vb-ülésen —, hogy ha pél­
dául tíz évre visszamenőleg 
egybevetjük a beszámolókat, 
jószerint ugyanazok a meg­
állapítások köszönnek visz- 
sza: „folyamatos volt a mun­
ka... megfelel a követelmé­
nyeknek ...” De milyen kö­
vetelményeknek? Mit jelent 
kézzelfoghatóan ama bizo­
nyos folyamatosság?

Sorjáznak a kérdések, ám 
az egyértelmű, hogy az idé­
zett sorok formális működés­
ről nem, vagy csak alig udL

íme. néhány adat: az emlí­
tett időszakban a betöréses 
lopások száma háromszoro­
sára emelkedett; növekedett 
a visszaélés; továbbra is sok 
veszélyt rejt magában a bűn­
szövetkezés, sikkasztásra, lo­
pásra, prémium szerzésére 
vagy a gazdálkodás vesztesé­
geinek elpalástolására; meg­
nőtt a harácsolási kedv, ezt 
letörendő alakult meg a GR, 
azaz a Gazdasági Rendészet. 
Napjainkra sem egyszerű­
södtek a rendeletek, szövevé­
nyükben jogtalan előnyökre 
tesznek szert, ügyeskednek a 
labilis erkölcsű eligazodók. 
Megdöbbenve halljuk, hogy 
a jelenlegi szabályok szerint 
a 30 ezren felüli összegbe ke­
rülő biztonságot szavatoló 
berendezések beruházásnak 
minősülnek a vásárló cégnél, 
s így az ódzkodik ekként ja­
vítani a vagyonvédelmet.

Egyszóval, nincs okunk az 
örömre. Ám gondoljuk csak 
meg: mi mindenre tellett 
volna azokból a milliókból, 
melyek lopás, rablás, hűtlen 
kezelés; az üzem szervezet­
lenségei, a bizonylati fegye­
lem hiányosságai, a hanyag 
belső ellenőrzés miatt véko­
nyították pénztárcánkat.

ció, az összefonódás, a szer­
ződéses üzletek túlkapásai... 
S amint az lenni szokott, a 
becsületes kereskedők iránt 
is megrendül a bizalom az 
ingatag erkölcsűek miatt! 
Tarthatatlan állapot ez, hisz 
gondjaink e téren is növek- 
vőek.

Noha az erőfeszítések nem 
csekélyek. (Ám mégsem ele­
gendőek?) A tt-tanácsok 
rendre megalakultak a bö­
szörményi gyárakban, gyár­
egységekben, szövetkezetek­
ben is, mi több, például a 
Tungsramban, a városgazdál­
kodási vállalatnál már a ha­
tározatot megelőzvén jöttek 
létre, s kidolgozták azt is, 
miként működnek együtt a 
rendészekkel. A tanácsok 
tagjai többnyire csoport- és 
művezetők, anyaggazdálko­
dók, személyzeti vezetők, el­
nökei pedig főmérnökök s 
főkönyvelők. Joggal vetődik 
föl: miért nincs nagyobb 
számban fizikai dolgozó a 
tagságban s az elnökök közt? 
Ezen föltétlenül változtatni 
kell! Törekedni kell arra, 
hogy e tanácsok továbbra is 
társadalmi jellegűek marad­
janak — fogalmazták meg a 
böszörményi párt-vb-ülésén. 
Mivelhogy nyilvánvaló: nem 
csupán azokra hárul a közös 
óvása, akiknek egyébként is 
munkaköri kötelessége. Ap­
ropó, kötelesség. Mi tagadás, 
ebben sem makulátlan a kép, 
ugyanis a bűnözés okai kö­
zött éppen gyakorta szerepel 
az, hogy a vezetők némelyike 
nem tekinti munkája szerves 
részének a társadalmi tulaj­
don védelmét. Lazábbra en­
gedi az intézkedések gyeplő­
jét, s máris könnyen elsza­
ladhat a fogat... Rések nyíl­
nak ... Márpedig közkeletű 
tapasztalat, hogy ahol való­
ban következetes a számon­
kérés, erős a munkamorál, il­
letve -fegyelem, ott ritkáb­
ban esik meg a baj.

tozó szemléletről árulkod­
nak. Isten malmai lassan 
őrölnek, mondjuk. De eny- 
nyíre? Mindez hovatovább 
elhalásra kárhoztatja a ta­
nácsokat, helyettük persze 
újabbakat kell létrehozni — 
ez pedig mire vezet? Nem 
túlzás: semmire, stagnálásra, 
romlásra.

Nem azt kell tehát leírni, 
ami a vezetésnek tetszik, hi­
szen a barátságosra álcázott 
szavak egyre kevesebb hitel­
lel csengenek. Nem a békés 
egymás mellett élés jegyében 
kell jelentéseket készíteni, 
hanem a törvényességet szol­
gálni! A közös védelmében. 
Ezért kap hangsúlyt a fele­
lősség, a következetesség is. 
Mit tanúsítanak az alábbi 
példák? Röpke kérdezz-fe-

lelek az egyik üzemből: „— 
De szorgalmasan dolgozik a 
kollegina, mit csinál? — Je­
lentést írok, e negyedévben 
már a harmadikat, a va­
gyonvédelemről. — S milyen 
intézkedéseket hoztak? — 
Nem tudom.” Hát kinek ír 
akkor? Kafkai kép vibrál 
előttünk... Másutt: nem az 
előírásoknak megfelelően 
etették meg a szarvasmarhá­
kat, az itatásos módszerrel 
nem azt a gyógyszert adták 
be a libáknak. Az „ered­
mény”: jó néhány állat el­
pusztult. Példa gyanánt még 
egy eset: selejteztek, még­
hozzá oly „gondosan”, hogy 
ily módon jutott ki az állami 
cég szerszámgépe egy ma­
szekhoz. Arról már nem is 
szólva, hogy egymás után 
kétszer is betörhettek a tol­
vajok ugyanarra a helyre; s 
hogy egy-egy üzemben — 
horribile dictu! — egysze­
rűen képtelenek megterem­
teni a bizonylati fegyelmet! 
Mennyi negatív példa me­
gyénkből

Gyanítjuk, az efféle követ­
kezetlenség, felelőtlenség, 
nemtörődömség árát igen ke­
ményen megfizetjük. Hogy 
kik? Zömmel épp a tisztessé­
gesek, mivel ők vannak 
többségben. Számosán elné­
zik, elhallgatják az umbul- 
dákat, noha fényt deríteni 
rájuk mindannyiunk érdeke! 
Még mielőtt hat vagy hét 
számjegyű a kár. Mert ugyan 
első ránézésre tetszetős a tt- 
tanácsok éves munkaterve: 
rendszeresen értékelni a va­
gyonvédelmet, a közlekedés- 
biztonságot; javaslatokat ki­
dolgozni az intézkedésekre; 
figyelemmel kísérni a mun­
ka- és tűzvédelmi előíráso­
kat; őrjáratokat szervezni, 
főképp ünnepnapokon; el­
lenőrizni a kapuforgalmazást 
s a bizonylati fegyelmet, a 
termeléshez szükséges anya­
gok kiírását s fölhasználását; 
részt venni a leltározásokon, 
a selejtezéseken; a tudati 
nevelés érdekében kiaknázni 
a tömegpolitikai s más okta­
tások, a tanácskozások adta 
lehetőségeket... Ám mind­
ezeknek igen komolyan ér­
vényt is kell szerezni! Mert 
kevésnek bizonyul a szóbeli 
agitáció, a felszólító táblák 
felállítása, a jelentések elké­
szítése ... Nem lehet elnéző 
a közfelfogás a társadalmi 
tulajdont hanyagul kezelők­
kel s a dézsmálókkal szem­
ben. A rosszul szervezett, 
vezetett munka, a hanyagság 
éppoly bűn, mint a lopás, a 
csalás... Emlékezzünk csak 
az ókori görögök, István ki­
rályunk törvényeire, ame­
lyekkel igen keményen bün­
tették a köz rovására való 
ügyeskedést s nagyvonalúsá­
got is. Nemkülönben a fejlett 
országokban napjainkban 
sem vajszívűek a tolvajok­
kal és a nemtörődöm termé­
szetűekkel szemben.

Fikarcnyi kétely se férhet 
hozzá: sokkalta több gondos 
gazdára van szükségünk! S 
ebben nem mérvadó a szak- 
képzettség s a beosztás. Bi­
zonyára ismerős a tétel: a 
portástól az igazgatóig, a 
vállalati tanácsig. A társa­
dalmi tulajdon védelmének 
erősítéséért a gazdálkodás­
ban, a mérlegek megvonásá­
ban külön (konkrét, jövőbe 
tekintően hasznos javaslato­
kat tartalmazó) fejezetet kell 
szentelni a tt-tanácsoknak. 
Egyértelműen kapcsolódjék 
be e munkába a párt- a 
szakszervezet s a KISZ! A 
vezetés véleményezésekor 
szintén hangsúlyozottan sze­
repeljen a közös védelme. A 
megelőzésben jobban mű­
ködjenek együtt a társadal­
mi szervek, a népi ellenőrök, 
a rendőrök. Mert a preven­
ción, a nevelésen rengeteg 
múlik! A fölsoroltakat sum­
mázva, szigorúan, következe­
tesen alkalmazva világosabbá 
válnak az „enyém, tied ... 
mienk” birtokviszonyai. Mert 
azok a milliók, azok a mil­
liók...

Sz. Tamás Tibor

Milliók úsztak 
s úsznak el!

Jelentések, 
visszhang nélkül
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Egv vágóhíd kálváriája
A hadháztéglási Üj Barázda Termelőszö­

vetkezet és a helyi nagyközségi tanács kö­
zött 1984. október 12-én megkötött szerződés 
alapján, a tanács tulajdonában levő kény­
szervágócsarnokot és a hatósági húsboltot a 
szövetkezet 1984. november elsejétől egy év­
re bérbe vette. Szerződő felek abban álla­
podtak meg, hogy az üzemelés során kelet­
kező nyereségen (veszteségen) a közös koc­
kázatvállalás elve alapján egyenlő arányban 
megosztoztak. A KJSZ (Közegészségügyi- 
Járványügyi Szolgálat) 1984. december 20-i 
és 1985. január 31-i helyszíni szemléje során 
azonban a rendeltetésszerű működést gátló 
hiányosságokat fedezett fel. Mivel az illeté­
kesek nem tették meg a szükséges intézke­
déseket a kényszervágó csarnok üzemelési 
feltételeinek megteremtése érdekében, a 
KJSZ és az Állategészségügyi Állomás szak­
embereinek együttes véleménye alapján 
felfüggesztették annak működés jogát.

ízt hitték, ami eddig 
jé veit, az ezutáa is jó lesz

Az Űj Barázda Termelőszövetkezet irodá­
jában az elnökhelyettesnő és a kereskedelmi 
ágazat vezetője avat be a történtekbe.

— Szövetkezetünk 1977-ben vágott elő­
ször teljes értékű állatokat a vágóhídon. 
Kényszervágásaink természetesen ezelőtt is 
voltak, de ennek elvégzéséről a tanácsnak 
kellett gondoskodnia. 1984-ben gondoltunk 
arra, hogy kibéreljük a kényszervágó 
csarnokot, s az ezzel együtt működtethető 
hatósági húsboltot. A tanáccsal meg is kö­
töttük a szerződést. Azonban alig telt el egy 
hónap, amikor megjelentek a KJSZ szakem­
berei.

A vizsgálat eredményeiről a hatóság ál­
tal felvett jegyzőkönyv tanúskodik. Ebből 
érdemes néhány részletet kiemelni: „A fal 
kopott, sok helyen hullik. Mosogatómeden­
ce és meleg víz hiányában a bárdok és ké­
sek tisztítására nincs lehetőség. A szociá­
lis helyiséget nem használják, az nem fűt­
hető, melegvízellátása nem megoldott.”

— Ezek a hiányosságok a bérbevétel előtt 
is megvoltak — állítja a kereskedelmi ága­
zat vezetője. — Egy hónap alatt nem mehe­
tett tönkre ennyi minden. A szövetkezet ab­
ban a tudatban vette át a kényszervágó 
csarnok működtetését, hogy ami közegész­
ségügyileg eddig megfelelt, az ezután is 
megfelel majd. Elkövettük azt a hibát, hogy 
nem néztünk utána, milyen problémák is 
voltak eddig a csarnokban.

A hatósági vizsgálat eredményeiről a 
KJSZ értesítette a nagyközségi tanácsot. Ez 
idő tájt a szövetkezet is levelet küldött a 
tanács illetékeseihez. Ebben azt a kérésüket 
közölték, hogy a tulajdonos vállalja át a 
felmerülő költségek ötven százalékát. Ezt a 
javítási és karbantartási munkákkal kap­
csolatban vállalta a tanács. Ám ez a válasz 
nem elégítette ki a szövetkezetei

— A kényszervágó csarnokban nemcsak 
javítási, karbantartási munkák merültek 
fel. Soha meg nem levő berendezések létesí­
téséről is szó volt. Ezek költségei számítá­
saink szerint elérik a kétszázezer forintot, 
aminek a kifizetését szövetkezetünk nem 
vállalja.

Annak ellenére, hogy az ellenőrzést köve­
tően a tsz elkészített egy, a kényszervágó 
csarnok üzemeltetési körülményeit javító 
intézkedési tervet, mégsem történt változás. 
Időközben ugyanis az Űj Barázda megunva 
a huzavonát, bejelentette a KJSZ.nek, hogy 
a csarnokban nem vágnak tovább teljes ér­
tékű állatokat. (Erre a kényszervágások 
mellett — hetente maximum tíz állatra — 
engedélyük volt.) A bejelentést követő el­
lenőrzésnek lett aztán a következménye a 
kényszervágó csarnok működésének a fel­
függesztése.

— Jelenleg Hajdúböszörménybe szállítjuk 
a kényszervágásra ítélt állatokat — folytatja 
az elnökhelyettes. — Ez azt jelenti", hogy 
évente mintegy ötszáz állat húsától esik el a 
nagyközség lakossága. (Ez a hús közegész­
ségügyi okokból nem szállítható, így Hajdú- 
böszörményben kerül értékesítésre.) Pedig 
elsősorban a vékony pénztárcájú emberek 
körében lenne igény az olcsó húsra.

I nagycsarnoknak nincs 
üzemeltetője

A vágóhíd körüli események felől érdek­
lődve, a nagyközségi tanácson vastag aktát 
raknak elém.

— A közel huszonegyezer lelket számláló 
nagyközség húsellátásában feltétlenül helye 
van a kényszervágó csarnokból kikerülő ter­
mékeknek — kezdi beszélgetésünket Gulyás 
Sándorné vb-titkár. — Jelenleg öt húsbolt 
található a településen, de ezekből csak ket­
tő — a hajdúböszörményi Béke és az Űj Ba­
rázda üzemeltetésében — működik megfele­
lően. Az ÁFÉSZ három boltja közül az egyik 
életveszélyes körülmények között fogadja a 
vásárlókat (ez szeptember 23-án új helyre 
költözik), míg a másikat a KJSZ akarja be­
záratni.

A vágóhíd múltjáról Égerházi József né, a 
mezőgazdasági osztály főelőadója tájékoz­
tat. Szavaiból kiderül, hogy 1976-ig a vágó­
híd nagycsarnokát a Debreceni Minőségi 
Szabó Ipari Szövetkezet bérelte és szabász­
műhelyként hasznosította. 1977-ben elsősor­
ban az ÁFÉSZ üzemeltetési szándékán fel­
buzdulva, a tanács hozzákezdett a vágóhíd 
felújítási munkálataihoz. Ettől az évtől 1983- 
ig, a Hajdú-Bihar megyei Tanács V. B. já­
rási Hivatalának mezőgazdasági osztálya ál­
tal kiadott ideiglenes működési engedélyt 
háromszor hosszabbították meg, A tanács

ez idő alatt több mint ötmillió forintot köl­
tött a vágóhíd korszerűsítésére. A kényszer­
vágó csarnok mellett megújult a teljes érté­
kű állatok vágására alkalmas nagycsarnok 
is. Ez utóbbinál a KJSZ felszólítására — 
igaz, kivitelező hiányában 1977. július else­
je helyett 1981-re — elkészült a félsertések 
függesztett szállítását megoldó demagpálya. 
Az 1982. december 16-i műszaki átadás so­
rán azonban még mindig felmerültek hiá­
nyosságok (elsősorban hiányzó szakipari 
munkák), így a vágóhíd a végleges működé­
si engedélyt csak 1983 áprilisában kapta 
meg. Ettől az időponttól napjainkig nincs 
üzemeltetője a nagycsarnoknak! Az ÁFÉSZ 
ugyanis 1980-ban — annak ellenére, hogy a 
korszerűsítés megkezdésében üzemeltetési 
igényével jelentős szerepet játszott — kilé­
pett a bérlők sorából. Tavaly a tanács nagy 
erőfeszítéseket tett annak érdekében, hogy 
üzemeltetőt találjon, de ajánlatai elől a hús­
ipar, az ÁFÉSZ és az Űj Barázda Termelő- 
szövetkezet is elzárkózott. Ilyen előzmények 
után jelentkezett a tanácson a szövetkezet, 
és bérelte ki a nagycsarnok helyett a kény­
szervágó csarnokot. Azt, hogy mi történt ez 
után, már a téesz illetékeseitől megtudhat­
tuk.

I hatáságak vélemánye
A Közegészségügyi-Járványügyi Szolgá­

lat két felügyelője, dr. Pongor Ilona és dr. 
Radóczy Marianna, jól ismerik a vágóhíd 
gondokkal terhes történetét.

— A két csarnokból álló épületben ez 
idáig még soha nem mehetett zavartalanul 
a munka. A nagycsarnokban sokáig hiány­
zott a demagpálya, de emellett egyéb hiá­
nyosságokat is tapasztaltunk. A kényszer­
vágó csarnokban is rendszeresek voltak a 
problémák. Soha nem volt fűtése a terem­
nek, és a karbantartást, takarítást végző 
személyzet is gyakran hiányzott. Ez év ja­
nuári ellenőrzésünket követően intézkedési 
terv készítésére köteleztük a bérlő Űj Ba­
rázda szövetkezetét. A téesz március 11-i 
nyilatkozatában vállalta, hogy a felmerülő 
hiányosságokat megszünteti. Június 30-ig 
kellett volna elvégezniük a munkákat. 1935. 
április 30-án újabb levelet kaptunk a szö­
vetkezettől. Ebben közölték, hogy a kény­
szervágó csarnokban abbahagyták a teljes 
értékű állatok vágását, ezért a már elvállalt 
munkákat anyagi lehetőségeik hiányában 
nem végzik el.

A levél alapján a KJSZ július 3-án ellen­
őrzést tartott a csarnokban. A vizsgálat so­
rán megállapították, hogy a szociális létesít­
mény és az illemhely használhatatlan, az 
eszközök mosogatása nem megoldott. E té­
nyek birtokában július 10-j hatállyal el­
rendelték a kényszervágások beszüntetését.

A KJSZ a helyszíni vizsgálatokat gyakran 
az Állategészségügyi Állomás szakemberei­
vel együtt végezte. Dr. Tanyi László, az ál­
lomás igazgatóhelyettese és dr. Pósán 
György megyei szakállatorvos, a következő­
képpen vélekedik a történtekről.

— Bennünket a feltételek meghatározásá­
nál két szempont vezérel — említi dr. Tanyi 
László. — A jogszabályokban foglaltak mel­
lett arra is ügyelnünk kell, hogy ne kerüljön 
olyan termék a fogyasztó elé, amitől megbe­
tegedhetne. Az országos szinten jó húsellá­
tás ellenére a kényszervágásra kerülő álla­
tok húsáról a jövőben sem tudunk lemon­
dani. Ezért is lényeges kérdés, hogy milyen 
körülmények között működnek a kényszer- 
vágóhidak.

— Két éve felerősödött az a folyamat — 
veszi át a szót dr. Pósán György —, amely 
szerint az eddig tanácsi kezelésben működő 
kényszervágóhidakat mezőgazdasági üzemek 
vehetik bérbe. Ezt a megoldást az indokolta, 
hogy az ilyen módon vágásra kerülő állatok 
döntő többsége a nagyüzemekben „keletke­
zik", a vágás helyéül szolgáló épületek kar­
bantartási és üzemeltetési költségei viszont 
a tanácsokat — tehát az államot — terhel­
ték. Azok az üzemek, amelyek most tanácsi 
tulajdonú vágóhidakat bérelnek, saját költ­
ségükön kell hogy biztosítsák annak működ­
tetési feltételeit.

Ez vonatkozna tehát az Űj Barázda Tsz-re 
is. Ok azonban valószínűleg rosszul értelme­
zett gazdasági megfontolásból nem töreked­
tek a hiányosságok megszüntetésére.

— Nem hiszem, hogy előírásaink teljesíté­
se valóban nagy anyagi terhet jelentene a 
szövetkezeteknek —■ fejezi be a beszélgetést 
dr. Tanyi László.

Az érdekeltek véleményének a meghall­
gatása és a kínálkozó tanulságok levonása 
után itt akár be is fejezhetnénk az írást. A 
beszélgetések óta azonban újabb — ezúttal 
kedvező — változás következett be a kény­
szervágó csarnok életében. A téesz, mintegy 
igazolva az Állat-egészségügyi Állomás igaz­
gatóhelyettesének zárógondolatát, mégiscsak 
hozzálátott a munkák elvégzéséhez. (Az már 
más kérdés, hogy a szövetkezet illetékesei­
nek mi oka lehetett az újságíró elől elhall­
gatni a megkezdett munkák tényét(!) A ter­
melőszövetkezet felkérésére szeptember 5- 
én a KJSZ és az állategészségügyi hatáság 
újabb vizsgálatot végzett Ebből kiderül, 
hogy a felfüggesztő határozatban foglalt 
hiányosságokat a termelőszövetkezet kielé­
gítően megoldotta, így újra végezhetnek 
kényszervágást a csarnokban.

Azt hogy végül is mennyire megnyugtató 
a jelenlegi állapot — ismerve a termelőszö­
vetkezet pálfordulásait, azt, hogy a tanács­
nak már egyetlen forintja sincs a vágóhíd 
további korszerűsítésére és a KJSZ sem en­
gedhet többet az alapkövetelményekből — 
éppúgy a jövő dönti majd el, mint a nagy­
csarnok kihasználatlansága körül évek óta 
felmerülő kérdéseket.

Szakács Tamás
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— A pártfogó feladata: 
segítsen, de egyben ellen­
őrizze pártfogoltját. Aki 
vissza szeretne illeszkedni, 
elfogad minket, aki viszont 
úgv jön ki a börtön ból^hogy 
továbbra is szembeáll a tár­
sadalommal, tiltakozik. So­
kan vitatják: mit tud velem 
kezdeni, nevelhet-e felnőtt 
ember létemre valaki. Én 
jobban szeretem azokat, 
akiknek véleménye van —

akár pozitív, akár negatív — 
a pártfogói felügyeletről. Ez 
a kapcsolatteremtés égjük 
feltétele, a meggyőzést is 
lehetővé teszi.

Varga Attiláné a ritka fog­
lalkozások egyikét űzi: hiva­
tásos pártfogó a megyei bí­
róságon. összesen öten van­
nak a megyében, munkáju­
kat azonban a körzetekben, 
munkahelyeken az általuk 
megbízott társadalmi párt­
fogók is segítik.

Nevelés, ellenőrzés, utógondozás
— A pártfogói felügyelet 

lényegében kényszerintézke­
dés. Miben különbözik a 
rendőri felügyelettől? — 
kérdeztük dr. Baranyi Lajos 
büntetésvegrehajtási bírót, 
aki a megyei bíróságon a hi­
vatásos'pártfogók munkáját 
iránj'ítja, összefogja.

— Polgáribb, szolidabb 
forma, s egyben civilebb, 
enyhébb, mint a rendőri fel­
ügyelet. Akiről tudják, hogy 
..ref alatt van, környezeté­
be általában megvetés kíséri 
vagy tartanak tőle. A párt­
fogói felügyelet jóval diszk - 
retebb ennél — nem kötelező 
tudni a szomszédoknak. Kul­
turált. emberi lehetősége a 
nevelésnek, a segítségnyúj­
tásnak. az ellenőrzésnek. Lé­
nyegeben utógondozásnak is 
felfogható.

— Ezek szerint eredményes
is

— Nincs pontos statiszti­
kánk, nem tudjuk, ha letelt 
a pártfogói felügyelet, ho­
gyan alakul a pártfogolt sor­
sa. szembe kerül-e ismét a 
térvénnyel, vagy végképp 
rendes ember válik belőle.

A börtönbüntetés letelté­
vel a büntetésvégrehajtási 
bíró szabja meg. kit helyez 
pártfogói felügyelet alá, ma­

gatartásszabályokat ír elő. A 
kényszerintézkedés mindig 
összefügg az ítélettel: lehe­
tőleg ne kövessen el hasonlót 
az illető. A magatartássza­
bályok szerepelnek a szemé­
lyi igazolványban, de a lakó­
hely szerint illetékes rendőr­
ségnek is továbbítják.

— Szükséges, sőt kell az el­
lenőrzés, hisz lehet, hogy a 
szabadulás után még jobban 
elvetik a sulykot, mint az­
előtt — mondja dr. Baranyi 
Lajos.

— Végül is megbélyegzés­
nek számít a pártfogói fel­
ügyelet?

— Van, aki annak veszi. A 
börtönben általában tilta­
koznak ellene, egymást uszít­
ják: nem látják be, hogy bár 
ez is kényszerintézkedés, 
kedvezőbb számukra a rend­
őri felügyeletnél. Amit a 
pártfogó megkövetel — hogy 
pártfogoltja tisztességesen 
dolgozzon, fizesse a kártérí­
tést, gyerektartást, tartsa be 
a magatartásszabályokat — 
az alap. Amit mindezen túl 
nyújtanak — hogy a kisik­
lott emberi sorsok rendeződ­
hessenek — rendkívül szer­
teágazó. Hisz a munkahely­
től a szociális helyzet rende­
zéséig próbálnak a lehető­
séghez mérten segíteni.

Azonnal, egyszerre mindet
— A bizalom, a tisztessé­

ges emberi bánásmód mérv­
adó a pártfogoltakkal való 
kapcsolatomban — mondja 
Varga Attiláné. — Követelek 
is, de elsősorban segíteni 
szeretnék. Míg nem csapnak 
be, nem állok el ettől a szán­
dékomtól, bármilyen kilátás­
talannak látszik. A legtöbben 
nyíltan jönnek ide. Olyany- 
nyira. hogy azonnal ránk zú­
dítják minden problémáju­
kat Egy kicsit istennek kép­
zelnek minket, intézkedjünk, 
de azonnal: segély lakás, 
családi helyzet, kölcsönök.

— Reálisan építik fel ezek 
az emberek a jövőt?

— Aki talpra akar állni, 
azonnal, egjrs zerre szeretne 
mindent — pótolni az elve­
szett éveket. A következ­
mény sajnos sok esetben ép­
pen az, hogy nem egyenes 
úton próbálkoznak, ami 
újabb büntetéshez vezet

szültségektől, félelemtől 
mentes testi nyugalomra. 
Kapcsolatai teljesen megsza­
kadtak, két éve a családja 
nem írt neki” — így szólt a 
nevelőtiszt véleménye.

Kálmán — nevezzük így 
— Varga Attiláné egyik 
pártfogoltja. Aljas indokból 
elkövetett emberölésért ítél­
ték el, 1982 áprilisában fel­
tételesen szabadlábra helyez­
ték. A büntetésből le nem

töltött három év kilenc hó­
nap időtartama alatt — 1986 
áprilisáig — kötelező számá­
ra a pártfogói felügyelet. 
Élettársát ölte meg, majd 
önmagát is szíven szúrta — 
hajszálon múlt az élete.

— Tizenhárom évi bezárt­
ság után nem ismerte meg 
Debrecent. A rokonai meg­
ijedtek tőle, egzaltált kül­
seje, zavart, ideges maga­
tartása elriasztotta az embe­
reket. Jelentkeznie kellett az 
ideggondozóban. A HAÉV- 
nél sikerült elhelyeznem, 
elintéztem, hogy a mun­
kásszállóba kerüljön,
mert sehová nem mehetett. 
Az idegei lassan rendbe jöt­
tek, de nem bírta a nehéz 
fizikai munkát. Egy darabig 
udvarosként dolgozott, ezt 
nem szerette. Ismét segíteni 
próbáltam, most már eredeti 
szakmájában, lakatosként 
dolgozik egy kisszövetkezet­
nél. Az ottani személyzeti 
vezető lett a társadalmi 
pártfogója. Időközben meg­
ismerkedett a jelenlegi fele­
ségével, úgy tűnt, ez még in­
kább meggyorsítja számára 
a beilleszkedési Aztán a csa­
ládi életük felbomlott, a fe­
lesége felkeresett, kijelentet­
te: válni akar. Fél Kálmán­
tól, nem ismerte az előéle­
tét, ki tudja, mi lesz ebből. 
A pártfogolt napokra eltűnt 
a munkahelyéről. Beszéltem 
vele: nagyon zavart volt, va­
lósággal összeroppant. Hiába 
próbáltam lelket önteni belé, 
elszakadt a szál, ami a biz­
tonsághoz kötötte, mentőöv 
volt, hogy a felszínen ma­
radhasson. Pár hét múlva 
eljött az asszonnyal: rendbe 
jött a sorsuk, nem tudnak 
egymás nélkül élni.

Kálmán kitörő örömmel 
fogadja Varga Attilánét, 
amikor lakásán felkeressük. 
Számára ő a másik biztos 
pont: csodát váró gyerekként 
ragaszkodik hozzá; mintha 
ő. aki egyben a törvénjd 
képviseli, sorsok, a kettőjük 
sorsának bírája lehetne. Aki­
nek jelenlétén, gondoskodá­
sán, bizalmán keresztül meg 
lehetne nyerni véglegesen a 
feleség döntését őrnél lette, el­
űzni a kételkedését, a félel­
mét.

Az asszonjrt az emberek 
bujtogatják: hogy mer egy 
fedél alatt meglenni olyan­
nal, aki embert ölt, Kálmán 
pedig felejteni szeretne és a 
felszínen maradni. A kilá­
tástalan kezdet után kapott 
valami jót az élettől, mar­
kolná mind a kezével, hogy 
el ne veszítse valahogy.

A börtönviseltség érzése kísér
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Mintha az életfelfogásukból 
hiányozna valami: többek
között a tervszerűség.

iesíté-
— Melyik időszak a legne­

hezebb? Egyáltalán: van ho­
•r.e a vá menniük a szabadulás
getést után?

— Néha oda kényszerü­
lünk: igazolást kell adni, 
hogy az állomáson aludhas­
sanak, míg a hivatalos ira­
tok beszerzése meg nem tör­
ténik. Hisz többségüket nem 
várja a család, átmeneti 
szállásunk — mint például 
Pesten — nincs. Aki igazán 
készül a szabadulásra, a 
beilleszkedésre, egy éjszaká­
nál többet nem tölt bizonyta­
lanságban, sikerül számára 
munkahelyet, munkásszállót 
keríteni. Az a baj, hogy az 
elítéltek gyakfah fiktív cí­
met. munkahelyét mondanak 
be, esetleg a nevelőtisztek 
sem tájékoztatják őket pon­
tosan, mit kell beszerezni. 
Így mikor idejönnek, derül 
ki; se lakásuk, se munkahe­
lyük, se pénzük.

Kálmán beszél szaporán, 
kettőjükről, amint együtt ül­
nek az idő vonatán és hiába 
a korkülönbség, a rovott 
múlt, megértik, kiegyenlítik 
egymást. A zenéről: „Tele va­
gyok muzsikával, az fogja a 
fejemet, aminek dallama 
van” és előveszi a tangóhar­
monikát, amin gyerekkora 
óta játszik, végigfuttatja uj­
jait a billentyűkön, énekli: 
„Ha valaki átöleli a hűséges 
párját.”

— Mindig ilyen vidám?

— Az ember próbálja „el­
mellőzni”, ami rossz volt. 
Mert elfelejteni persze nem 
lehet. Arra próbálok gondol­
ni, hogy most jó, sínen va­
gyok. A háttérben ott a bör­
tönviseltség érzése, ez kísér 
minket, akik sitten voltunk. 
Próbálok helytállni, bizonyí­
tani a munkában is.

— Van kitartása hozzá?

— Az emberben sok min­
den összetörik, amikor oda­
benn van. Mikor megtud­
tam, hogy előbb szabadulok, 
úgy éreztem: meg kell ra-

■w e gadni, ez az utolsó lehetősé-
na nincs mentőöv gém. Nagy volt a lendület,

újrakezdeni mégis roppant 
nehéz volt Az én életemben 
volt egy nagy küszöb, amit

..Reális, határozott életcél­
ja még nincs, jövőjével nem 
foglalkozik. Vágyódik a fe­

nem bírtam átlépni, elbuk­
tam benne. Próbálok talpon 
maradni, de azt hiszem, 
egyedül nem menne. Nagy 
az ellenállás velünk szem­
ben, szerencse, hogy a párt­
fogónk egyengetik az utun­
kat.

— Ez biztonságot ad?

— Eleinte nem volt kelle­
mes bejárogatni a bíróságra. 
Idővel végiggondoltam: mi 
volna, ha senki nem törődne 
velünk? Alapjában véve vi­
gyáznak: ha érhetné is vala­
mi az embert, ne érje, véd­
jük ki idejében, ha lehet.

— Érezte-e úgy a szabadu­
lása óta, hogy mégsem megy, 
inog a lába alatt a talaj?

— Amikor a feleségem el 
akart válni tőlem, ö jelenti 
nekem az otthont, a gondvi­
selést, erőt ad, hogy elvisel­
jem az életet. Az öngyilkos­
ság gondolata foglalkoztatott, 
kezembe sem vettem a har­
monikát, semmi nem érde­
kelt.

— A bizalom hosszú távra 
szól — mondja Varga Attilá­
né. — Kálmán idáig kitar­
tott Jó volna, ha végleg si­
kerülne neki.

D. Karadi Katalin

Közteherviselés 
anno 1980-as évek

„Kész vagyok aránylagosan minden 
köz terhekben részt venni” — jelentette 
ki 1841-ben Széchenyi István. Napjaink­
ban kevesebb pátosszal, de tartalmát te­
kintve hasonló jellegű nyilatkozatot 
kérnek, várnak a tanácsok a települé­
sek lakosaitól. Arról kell szavaznunk, 
egyet értünk-e a településfejlesztési 
hozzájárulás bevezetésével, s vélemé­
nyünk szerint milyen célra, mekkora 
összeggel kellene a lakosságnak hozzájá­
rulnia egészen szűk értelemben vett ha­
zája gyarapodásához.

Szavazzuk meg azt, hogy fizetni fo­
gunk? Ehhez valóban akkora emelke­
dettség kellene, amilyen „a legnagyobb 
magyar” lelkében izzott. Hiszen így is 
mindannyiunknak kevesebb a pénze an­
nál, amit könnyedén el tudna költeni. 
Nincs abban semmi rendkívüli, ha első 
pillanatban így érezzük, baj csak az len­
ne, ha a másodikban sem kezdenénk el 
gondolkodni, s ha a gondolkodáshoz 
nem kapnánk megfelelő érvanyagot.

Az egész lakosságnak 
kell megszavazni

Ahhoz, hogy megértsük, milyen szere­
pet kap a jövőben az egyes városok, 
községek életében a településfejlesztési 
hozzájárulás — amit szakberkekben 
máris „tefá”-nak becéznek —, nagy vo­
nalakban ismerni kell a tanácsi gazdál­
kodás néhány meghatározóját, illetve 
annak változásait. Sokan tudják talán, 
hogy eddig a tanácsok kétféle pénzből 
gazdálkodtak, volt a költségvetési ösz- 
szeg, amiből az intézmények működte­
tését, felújítását lehetett fedezni és volt 
a fejlesztési alap, amit új létesítmények 
építésére lehetett használni. A kettő kö­
zött merev választóvonal, aminek ko­
rábban volt funkciója, mostanában 
azonban egyre inkább kerékkötőjévé 
vált annak, hogy a tanácsok a lehető 
legésszerűbben használják fel a lehet­
séges pénzeket. Január elsejétől egysé_ 
ges pénzalap lesz, aminek forrását a 
helyben beszedett adók jelentik, s ebből 
kell telni a működtetési, felújítási költ­
ségeknek és a fejlesztéseknek is. Ameny- 
nyiben a helyi bevétel erre nem elég — 
a lakosonként előírt minimális fejlesztési 
összegeket véve figyelembe —, jön az ál­
lami kiegészítés. A „nagykasszá”-ból 
azonban többre nem számíthatnak a te­
lepülések, komolyabb fejlesztésre csak 
az egyéb bevételekből kerülhet sor. Ezek 
közé az „egyéb” bevételek közé tartozik 
a területfejlesztési hozzájárulás is.

Az Elnöki Tanács rendelete, amely 
a területfejlesztési hozzájárulásról ren­
delkezik, számunkra ma még szokatlan­
nak tűnő szabadságot engedélyez ez ügy­
ben a városoknak és községeknek. S nem 
is a tanácsoknak, hanem lényegében az 
egész lakosságnak. Azt ugyanis, hogy fi­
zessenek-e valahol hozzájárulást, az 
egész lakosságnak kell megszavazni, s 
csak abban az esetben vezethető be, ha 
az ingatlantulajdonosok, illetve lakás­
bérlők 50 százaléka és még legalább egy 
helyesnek tartja. (A rendelet értelmében 
ugyanis a hozzájárulást nem személyek, 
még csak nem is családok szerint szab­
ják ki, hanem az ingatlan kategóriába 
tartozók tulajdonjoga, illetve használata 
alapján.)

Hogyan lehet minden családot — az 
egyszerűség okáért mondjuk így — meg­
szavaztatni? Nem könnyű dolog. Lehet 
levélben kérni a voksukat, lehet falu­
gyűlésen, lakókörzeti gyűlésen njúltan 
szavazni, s lehet — tanácstagoknak, nép­
frontaktíváknak, tanácsi dolgozóknak — 
listával a kézben házról házra járva 
gyűjteni az aláírásokat. (Aláírásnak 
minden esetben lenni kell!) Megyénk ta­
pasztalatai szerint ez utóbbi módszer a 
legcélravezetőbb. Így mindenkinek alkal­
ma nyílik közvetlenül felvilágosítást 
kérni, véleménjh mondani, aggályait ki­
fejteni.

A többség döntése 
kötelező

Miről kell véleményt mondani ? Két 
dologról. Hogy legyen kiindulási alap, a 
helyi tanács elkészít egy javaslatot arra, 
hogy a területfejlesztés összege mekkora 
legyen a rendelet által engedett 300 és 
2000 forint között, s hogy az így befolyt 
összegeket milyen célra használják fel. 
Ezt a javaslatot kell az állampolgárok­
nak véleményezni, s az ő véleményük 
alapján születhet meg a tanács újabb 
ülésén a testületi döntés.

Senki sem képzelheti, hogy ez minde­
nütt simán és egyszerűen megy. Kábán 
például a tanács az ivóvíz vastalanításá- 
ra és belvízelvezetésre tett javaslatot, 
amihez a számítások szerint úgy gjúlne 
össze elegendő pénz. ha 800 forint lenne 
a területfejlesztési hozzájárulás. A cé­
lokkal egyet is ért a lakosság, ám a sza- r 
vazásra jogosultak nagyobb része csupán 
300 forint fizetését látja reálisnak. Most " 
kezdődhetnek elölről a számítások, ami- r 
nek eredményeként vagy a terveket kell 
szűkíteni, vagy az összegeket emelni. 
Bárándon viszont a lakosok annyira 
fontosnak tartják az út-, járdaépítést, is­
kolabővítést, hogy ingatlanonként ezer 
forintot is hajlandók áldozni rá évente.

Félreértés ne essék, nem valamiféle 
önkéntes megajánlásokról van szó. Min­
denki arról voksol, hogy az egész város 
vagy község lakossága fizessen-e község­
fejlesztési hozzájárulást, s ha a többség < 
igen-nel dönt, úgy az az egyéni véle­
ménytől függetlenül kötelező. Azok kivé­
telével, akiket a fizetés alól mentesítő- 
nek.

A mentesítés alapját a család egy főre ; 
jutó jövedelme adja, ha ez nem éri el a s', 
havi 2500 forintot, akkor nem kell fizet- 
ni. Mint általában, ez esetben sem köny- 
nyű a családi jövedelmet pontosan meg­
határozni. Nagyjából az az irányadó, 
aminek alapján a gyermekintézmények 
térítési díjait meghatározzák, de a helyi 
tanácsoknak módjukban áll egyénileg is 
mérlegelni. Az illegális jövedelemeket ? 
természetesen ez alkalommal se igen si- 
kerül majd hálóba fogni — ez más prob- j 
lémakörbe tartozik —, de azt megteheti - 
a tanács, hogy ne adjon hitelt minden 
„szegénységi bizonyítványnak”, ha njnl- 
vánvaló, főként kisebb településeken, 
hogy az illető család meglehetős jómód­
ban él.

Ezek szerint tehát lesznek, akik fizetik 
a hozzájárulást, és lesznek, akik csak él­
vezik annak gjrümölcsét. Valóban így 
lesz, s így is természetes csaknem min­
den esetben. Hiszen a mentesítés nagy 
számban nyugdíjasokat érint, akiktől 
senki sem vitathatja el, hogy sokat tet­
tek már lakóheljnik érdekében munka­
képes korukban. A másik nagy csoport a 
több gyerekeseké. Ma, amikor már a 
munkaerőhelyzeten — s így népgazda­
ságunk gondjain is — kezdjük érezni a 
korábbi demográfiai hullámvölgy nega­
tív hatását, ki vonhatná kétségbe, hogy 
aki három gyereket felnevel, sokat tesz 
a közösségért, indokolt számára a ked­
vezmény. Maradnak aztán azok, akiknek 
jövedelme önhibájukból alacsonyabb a 
kelleténél. Szerencsére nincsenek sokan, 
s az ő. illetve az általuk okozott problé­
mák megoldása is más lapra tartozik.

Az ellenőrzés joga
Egy újfajta közteherviselésről van te­

hát szó, ami lényegesen igazságosabb a 
korábbi községfejlesztési adónál, s vár­
hatóan mégis nagyobb fejlesztési lehető­
ségeket nyújt majd a VII. ötéves terv 
időszakában. Még a végleges számok 
nem ismertek, hiszen a települések 
többségében jelenleg folynak a szavazat- 
és véleménykérések, de előzetes becslé­
sek szerint megyénkben 70—80 millió fo­
rinttal növeli évente majd az új létesít­
ményekre, bővítésekre fordítható össze­
geket, szemben a korábbi 48 millió köz­
ségfejlesztési adóbevétellel. S ha figye­
lembe vesszük egyrészt, hogy felülről 
jött pénzekre a jövőben nemigen számít­
hatnak a helységek, másrészt, hogy az 
említett „egyéb” bevételek növelésének 
több formája is lehetséges a kötvényki­
bocsátástól a társadalmi munkáig, min­
denképpen nélkülözhetetlen, hogy a la­
kosság többsége megértse, támogassa a 
településfejlesztési hozzájárulás beveze­
tésének gondolatát.

S ha Széchenyivel kezdtük a gondolat­
sort, folytassuk is néhány mondatával. 
„Értsük egymást — írta —, nem bizonyos 
terhekben egyedül... hanem kivétel nél­
kül minden lehető terhekben (mármint 
hajlandó részt vállalni), s- nem szabad 
ajánlkozásként egyedül, de törvé­
nyes kötélességileg, s mi több, 
a rám vetett adónak mire fordítá­
sát sem kívánom ellenőrizni mindaddig, 
mig a polgár és pór ilyesmibül ki van 
szorítva.” Ehhez csak annjnt száznegy­
vennégy év múltán: talán soha sem volt 
méé közpénz, aminek hova fordítását 
ilyen közvetlenül ellenőrizhette volna a 
lakosság, mint teheti ezt a településfej­
lesztési hozzájárulás esetében. A nagy­
érzésű gróf, ha most élne, okkal-joggal 
ragaszkodhatna ellenőrzési jogához, ami 
nem privilégium, hanem természetes do­
loggá kell hogy váljon számunkra a hu­
szadik század utolsó évtizedeiben.

Nagy Zsuzsa
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Fegyveres erőinket köszöntjük

Álltam, a pákozdi dombte­
tő obeliszkje előtt, néztem 
kissé megilletődve az emlék­
művet, s próbáltam fölidézni 
magamban: vajon milyen
volt az a nap, 1848. szeptem­
ber 29-e? Bizonyára már 
hulltak a falevelek, hideg 
szél nyargalt. A férfiak épp­
úgy kiballagtak a határba 
dolgozni, az asszonyok főz­
tek, mostak, a gyerekek pe­
dig játszottak az udvar vé­
gében. Ám a tekintetek a 
Dunántúl felé fordultak fe­
szült figyelemmel, mert is­
mét idegenek törtek a hazá­
ra. Ismét a „házam s hazám” 
védelmének legfőbb paran­
csa szólította fegyverbe a né­
pet.

Szabadság, függetlenség — 
e legszentebb vívmányokért 
kaptak kaszára, kapára a 
jobbágyok, ragadtak puskát 
s kardot nemesek és nemte­
lenek, magyarok és nem 
magyarok. E „szedett-vedett 
népségből” szinte órák alatt 
reguláris csapatok szerveződ­
tek, és azon a napon Pá- 
kozd—Sukoró dombjain fé­
nyes győzelem született. A 
végveszély órái, a forradal­
mak mindig megteremtették 
a nép hadseregét: Dózsa pa­
rasztjait, a végvári vitézeket, 
a hajdúkat, a kurucokat, a 
48-as honvédeket...

Álltam a pákozdi emlék­
műnél, azok előtt fejet hajt­

va, kik történelemmé neme­
sítették csatájukat, örökre a 
nemzet emlékezetébe vésvén 
azt a napot. Ennek emlékére 
a Minisztertanács 1951-bßn a 
néphadsereg, később a fegy­
veres erők napjává nyilvání­
totta szeptember utolsó előt­
ti napját. Katonák, rend­
őrök, vám- és pénzügyőrök, 
munkásőrök. tűzoltók, az 
MHSZ, a polgári védelem, s 
az Ifjú Gárda tagjai mun­
kálkodnak a Védjük és épít­
jük elévülhetetlen jelszó je­
gyében. Immáron negyven 
éve béke honol hazánkban, 
de a béke törvény — óvni 
kell! S miközben fegyveres 
erőink a külső s belső rendet

vigyázzák, az országgyarapi- 
tó feladatokból is kiveszik 
részüket, és ha elemi csapá­
sok zúdulnak ránk, akkor is 
számíthatunk rájuk.

Álltam a pákozdi dombon, 
s arra gondoltam, hogy vajon 
én mit tettem volna azon a 
napon. Nyilvánvalóan ugyan, 
azt, mint azok a honvédek. 
Hisz a hazáról volt szó, ha­
za pedig csak egy van, s 
azért sem tehetnék másképp. 
mert politikai hitvallásunk 
ma sem lehet más, mint a 
békés egymás mellett élés és 
a nyugodt alkotómunka.

Sz. Tamás Tibor
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Debrecen művészeti életét 
a sokszínűség jellemzi

Képzőművészeti
figyelő

Az MSZMP Debrecen vá­
rosi Bizottsága az MSZMP 
KB mellett működő Műve­
lődéspolitikai Munkaközös­
ség elmúlt év őszén nyilvá­
nosságra hozott állásfoglalá­
sából adódó városi felada­
tokkal foglalkozott a közel­
múltban megtartott ülésén 
A testület Borbély Miklós­
nak, a városi tanács elnök- 
helyettesének előterjesztése 
alapján vitatta meg Debre­
cen művészeti életének kér­
déséit. Áz írásos anyag rész­
letesen foglalkozott a kultu­
rális intézmények munkájá­
val. az úgynevezett nagy 
rendezvények jelentőségével 
és hatásával, a művészet és 
a közönség kapcsolatával, a 
kritika helyzetével, a mece­
natúra gondjaival és a hete­
dik ötéves terv városi kultu­

rális beruházásainak kon­
cepciójával.

A Csokonai Színház mű­
vészetpolitikai, műsorterve­
zési és társulatépítési törek­
vései összhangban vannak 
az alapvető művelődési és 
társadalompolitikai céljaink­
kal. A realista népszínház 
megvalósítása érdekében 
változatlanul a közönség 
széles rétegeihez szóló, szo­
cialista eszmeiségű, értékes 
művek színvonalas bemuta­
tására törekszik a kollektí­
va. (Bár kétségtelen, hogy 
ennek a stílusnak a szakmá­
ban és a kritikai életben 
nincsen túlságosan nagy 
hangja.) A magyar drámák 
és a legfiatalabb korosztály­
hoz szóló művek színpadra 
állítását várja a városi ta­
nács a jövőben is.

dasági és szervezeti feltéte­
leinek javítását nem elsősor­
ban az anyagi feltételek nö­
velésével, hanem a dotáció 
átcsoportosításával, ésszerű 
elosztásával lehet biztosítani. 
Folytatódik a színészház re­
konstrukciója. Támogatja a 
tanács a Csokonai Színház 
művészlétszámának emelésé­
re, valamint egy önálló szín­
házi zenekar létrehozására 
irányuló törekvéseket. A Vö­
rös Hadsereg útja 58. szám 
alatti épületben műtermes 
lakások épülnek. A mecena­

túra meghatározó szempont­
jai változatlanul a szocialis­
ta eszmeiség és az értékköz­
pontúság.

Az írásos előterjesztés leg­
lényegesebb vonatkozásait 
emeltük ki. Meglepő volt 
azonban, hogy Debrecen iro­
dalmi életéről egyáltalán 
nem esett szó. Ez annál fel­
tűnőbb, mivel az utóbbi né­
hány évben igen terméke­
nyek voltak a debreceni 
irodalmárok, és szép szám­
mal jelentek meg verseskö­
tetek és egyéb munkák.

A kultúra megkülönböztetett szerepe

A művé szét kritika helyzete
A nagy, művészeti jellegű 

rendezvények (Bartók Béla- 
kórusfesztivál, debreceni iro­
dalmi napok, debreceni nyá­
ri tárlat, debreceni dzsessz- 
napok) országos, illetve 
nemzetközi jelentőségűek. A 
képzőművészeti életben meg­
határozó tényező a valóság­
ismeretet gazdagító, színvo­
nalas. művészi alkotások 
méltó környezetben történő 
kiállítása, hogy azokat minél 
szélesebb rétegek megismer­
hessék. A városközpontban 
nincs megfelelő kiállítóte­
rem, ezért az egyetemi galé­
riák anyagi támogatása ke­
rül előtérbe. Meg kellene 
vizsgálni újra egy korszerű, 
reprezentatív kiállítóterem 
építésének lehetőségét váro­
sunkban.

A jelentés hangsúlyozza: 
az értékek szerinti szelekció 
javításában, a közönség ori­
entálásában. a marxizmus— 
leninizmus hegemóniájának 
érvényesülésében jelentős 
feladat hárul a művészetkri­
tikára. Az előterjesztésben 
megfogalmazódott, hogy az 
irodalomkritika kivételével 
megoldatlan a művészetkri­
tika helyzete Debrecenben. 
Kevés a jól felkészült és a 
rendszeresen publikáló kri­
tikus Ennek gyakori követ­
kezménye az értékzavar és 
az elbizonytalanodás. A je­
lenlegi állapotot részben a

kritikusképzés hiányosságai 
magyarázzák. Szükségesnek 
látszik a mecenatúra eszkö­
zeit felhasználva alkotó mű­
helyek létrehozása.

A kultúra propagálása te­
rén jelentős lehetőségek rej­
lenek a kábeltelevíziózásban. 
A hálózat kiépítése az Új- 
kert után a Tócóskertben is 
indokolt, valamint a Dobozi­
lakótelepen. A tanács a vá­
rosi televíziót a későbbiek 
során önálló intézményként 
kívánja működtetni. Addig 
kéthetenként, majd heten­
ként sugároz adást a városi 
tévé. Remény van arra, 
hogy rövid időn belül a kör­
zeti rádióadó megkezdi mű­
ködését.

Megnövekedett az érdeklő­
dés a szórakoztató jellegű 
rendezvények iránt. Ebből 
adódóan a szórakoztatás kü­
lönböző formáit differenciál­
tan kell támogatni, különös 
tekintettel a fiatalok szóra­
kozási szokásait meghatáro­
zó diszkó, videodiszkó prog­
ramokra. Lényeges előrelé­
pés a művészeti, közműve­
lődési és kereskedelmi szem­
pontokat egyaránt figyelem­
be vevő egységes állami irá­
nyítás megteremtésétől vár­
ható.

A művészetek gazdasági 
hátteréről szólva: az igényes 
kultúrálódás pénzügyi, gaz­

A hozzászólások a művé­
szeti élet különböző szféráit 
érintették. Többek között az 
alkalmazott művészetek, az 
iparművészet és a környezet- 
kultúra fontosságát - is ele­
mezték a résztvevők. Érde­
kes fejtegetést hallottunk a 
gazdaság és a művészetek 
kapcsolatáról, az üzemek 
mecénási szerepéről, a meg­
rendelésekről. Magától érte­
tődően ma már minden gaz­
daságvezető felteszi a kér­
dést, ha a kultúrára költ, 
hogyan ha az vissza a gaz­
daságra. Elhangzottak kriti­
kai megjegyzések is, többek 
között arról, hogy nincsenek 
rendben néhány művészeti 
szövetség dolgai. Felvetődött 
az is, milyen szerepet játszik 
Debrecen hazánk művészeti 
életében, milyen helyet fog­
lal el városunk művészeti 
élete a megyei városokkal 
történő összevetésekben?

Hogyan összegezhetnénk 
az elhangzottakat? Amint 
arra dr. Postás Sándor, a 
városi pártbizottság első tit­
kára is utalt zárszavában, 
Debrecenben mindig megkü­
lönböztetett szerepe volt a 
kultúrának. így van ez most 
is. Megnyugtató, hogy ideo­
lógiai problémák városunk 
műveszeti életében nincse­
nek. Nem találkozunk devi­
áns jelenségekkel, ízlésrom­
boló, modernkedő törekvé­
sekkel. Szükséges azonban, 
hogy a művészeti élet egyes 
szférái preferenciát kapja­
nak, elsősorban a színművé­
szet. Változatlanul válságban 
van a Debreceni Kör, nem 
vált a művészeti élet fóru­
mává. Bizonyos fokú vissza­

esés figyelhető meg a kórus­
mozgalomban, a művelődési 
házak munkamódszere is 
megújításra vár, szükséges 
alkalmazkodni a művelődési 
igények változásaihoz. Annál 
is inkább, mivel a művelő­
déspolitikai állásfoglalás a 
befogadói oldalról közelít a 
művészetekhez — ez volt 
egyébként az egyik új voná­
sa —, ebből adódóan a mű­
vészetek közönségkapcsolatá­
nak problémái előtérbe kell 
hogy kerüljenek. A városi 
pártbizottság az irányító, 
koordináló munka javítása 
érdekében tervezi kulturá­
lis-művészi pártvezetőség, 
esetleg pártbizottság létreho­
zását. Ez nyilvánvalóan se­
gítheti bizonyos eszmei kér­
dések tisztázását, a nem 
marxista nézetek határozot­
tabb elvi bírálatát. Ennek 
eszközei lehetnek továbbá a 
művészetpolitikai aktívák.

A művészetpolitikai mun­
kaközösség állásfoglalásából 
adódó helyi feladatokról szó­
ló jelentés és a vita alap' 
ján úgy érezzük, városunk 
művészeti életére a sokszí­
nűség a jellemző. Annyi 
megállapítható, hogy az el­
múlt évekhez képest alapve­
tő változások nem történtek. 
Az is nyilvánvaló, hogy szá 
mos területen csökkentek a 
lehetőségek a korábbi évek­
hez viszonyítva. Bizonyos el­
képzelések (könyvkiadó) ma 
elérhetetlennek tűnnek. A 
meglevő intézményeknek 
kell úgy funkcionálniuk, 
hogy azok megfeleljenek a 
kétszázezres város igényei­
nek.

Filep Tibor

Szép Ernő és a lányok
A RADNÓTI SZÍNPAD VENDÉGJÁTÉKA

Szép Ernő és a lányok 
(asszonyok) kapcsolata 
meglehetősen ambivalens 
Amikor ugyanis a lányok 
(asszonyok) még rá sem 
hederítettek a lángoló, 
mindazonáltal a melankó­
lia, a spleennel dúsított 
egoizmus, a mérhetetlen 
világfájdalom fátylai alatt 
szenvelgő kamaszra, ifjú 
semmittevőre, akkor ezen 
ifjú — ha nem olyan in­
telligens és jól nevelt — 
legszívesebben rájuk ron­
tott volna az utcákon vo­
nuló kacér-romlott, netán 
teljesen szűzies hölgyek 
bármelyikére. Amikor az­
után a még mindig szen­
velgő, napjai javát gon­
dolkodó unalomban töl­
tő hírlapíró találkozik az 
igazi szerelemmel, a lila 
akác alatt, egy ligeti pá­
don; akkor ezen ifjú ezt 
nem veszi észre. S ami­
kor deresedő halántékába 
szeretnek a lányok (asz- 
szonyok); akkor a meglett 
férfi már nem mer szeret­
ni. örökké nők karéjában, 
hol imádva azokat, hol ál­
taluk imádtatva (de soha­
sem képes arra, hogy e 
két állapotot összhangba 
hozza); Szép Ernő és a

lányok kapcsolata rop­
pant ambivalens.

Ugyanakkor — jellemé­
ből, személyiségjegyeiből, 
alkatából következően — 
szükségszerűen, termé­
szetesen ilyen ellentmon­
dásos. Hogy ezt — nem 
feltétlenül az írói-költői 
életmű, karakter ismere­
tében, hanem csak néző­
ként is megállapíthassuk, 
abban elsődleges szerepe 
a dramaturg Bálint And­
rásnak lehetett: aki igen­
csak okosan, jó érzékkel, 
érzékenyen válogatta ösz- 
sze a kétszemélyes pro­
dukció irodalmi anyagát. 
Versekből levelekből re­
gényrészletekből, dalok­
ból és dalocskákból fel­
építette azt a megbízható, 
szöveges alapot, melyek 
életre keltésével először is 
megteremtődött, színpadi 
életet kapott a századelő 
irodalmának e különös­
sajátos alakja. Ügy válo­
gatott, hogy tévedhetetle- 
nül és pontosan feltűnje­
nek az írói-emberi karak­
ter legfontosabb jegyei, 
hogy a szelíd szerelmi 
csaták hőse és szenvedője 
ne valaki legyen, kizáró­
lag Szép Ernő. Bálint 
András dramaturgiai

munkájának eredménye­
képpen tehát ott állt 
(feküdt, hevert, elomlott, 
ballagott, botjára dőlt, 
piszmogott, merengett stb.) 
a színen egy szüntelenül 
önmegfigyeléseket végző, 
az én rejtelmeibe mélye­
dé, önmagát hol szenved­
ve imádó, hol hűvös fö­
lénnyel vizsgáló, jól fej­
lett öniróniáját soha par­
lagon heverni nem hagyó 
művész, író: akinek az­
után bizonyos, de ebből a 
karakterből következő 
minőségű és típusú kap­
csolatai voltak a nőkkel. 
A dramaturg ezek bemu­
tatásában is példamutató: 
jól választ és jól rendsze­
rez. Adott tehát a biográ­
fiai időrendet ir jól köve­
tő, a személyiséget és an­
nak szerelmi szokásait jól 
tükröző váz: a többi a szí­
nész, illetve a színészek 
dolga.

Bálint András és part­
nere, a színészi pályát 
még éppen csak ízlelgető 
Zsíros Ágnes sokszínű, 
kellemes, átgondolt, szép 
játéka maradéktalan él­
mény. Persze, kettőjük 
közül Bálint András az 
erőteljesebb, rutinosabb, 
mesterségének titkait job­

ban és mélyebben ismerő 
színész. Szép Ernője ösz- 
szetéveszthetetlen figura. 
Egyéniség: aki éppenhogy 
vagy végzetesen, de min­
dig kívül van a világon, 
aki — mert érti, többnyi­
re időben és jól érzékeli 
— akkor is fölötte van a 
helyzeteinek, ha nem ala­
kítja, csak éppen eltűri 
azokat. Ha eltűri ■ akkor is 
tudja, mi az, s mit ér. En­
nek villanásnyi, de igen 
frappáns jelzése az új 
rendszer első éveit is meg­
élő, idős író honorárium­
emelést kérő levele: az 
„üdvözlöm a felséged 
elvtársnöt”, avagy a csó­
kolom a kilincsedet, hogy 
ne legyen olyan hideg”- 
féle alázat finoman szik­
rázó iróniája jellemfestő 
érvényű megnyilatkozás 
és színészi remeklés egy­
úttal. Az ifjú színésznő, 
Zsíros Ágnes humora, ér­
zelmi telítettsége, a szak­
mai bizonytalanságokat 
nem feledtető, de biza­
lomgerjesztő alakváltó, 
színváltó képesség nem­
csak kellemes élmény 
volt, hanem reményekre 
is okkal jogosíthat.

Cs. Nagy Ibolya

1. A vizuális közművelődésben is megkezdődött az új 
„tanév"’. A nyitány csalhatatlan jele az üzemi tárlatsorozat 
ismételt útjára bocsátása. Ne beszéljünk most azokról a ve­
lünk élő művészekről, akik időlegesen vagy véglegesen, 
ilyen vagy olyan okokból fölfüggesztették ismeretségüket- 
ismerkedésüket a munkaruhás dolgozókkal. Akik itt van­
nak: a régi, hűséges ismerősök és a fölbukkanó új arcok a 
fontosak. Az üzemi tárlatok léte már nem számít szenzá­
ciós újdonságnak, de jelentősége a munkásművelődésben 
változatlanul nagy.

Az első és alapvető benyomásom az, hogy ismert műve­
ket látok itt új szereposztásban. Ez önmagában egyáltalá­
ban nem baj, s a tárlatsorozat alapvető közművelődési cél­
kitűzésével is összhangban van; de mégis jó emlékezni 
azokra az időkre, amikor ez az üzemi környezetekbe helye­
zett kiállítás jelentős műalkotások premierje is volt. Túlsá­
gosan közeli élmény még egy-két művész egyéni tárlata 
(Bényi Árpád, László Ákos), a tavalyi jubileumi kiállítás 
(Maghy Zoltán) és a „hortobágyiak” Égerházi Imre, Fekete 
Borbála, Madarász Gyula, Szilágyi Elek) számadása. Le­
hetséges persze, hogy ez utóbbi esetben a „déja vu” tuda­
tos.) Ügyanakkor van részérvényessége az ismert mottó­
nak: új közönség előtt minden alkotás debütál.

A kritikus egyéni gondja, hogy ilyen esetben mit írjon. 
Most különösen nem ildomos ismételnie önmagát, mert egy­
két értékelő és értelmező gondolata — más szerzők társa­
ságában — a szép ajándéknak számító katalógusban is sze­
repel. (Természetesen bíráló észrevételek seholsem idéz­
tetnek ...) A leghelyesebb, ha csak az újdonságokról írunk; 
még inkább akkor, ha újonnan jelentkezők prezentálják 
azokat.

Elsősorban Fátyol Zoltánra és Király Sándorra gondo­
lok. Mindkét ígéretes tehetség új színt, új hangulatokat és 
gondolatokat képvisel. Az elmúlás iránti nem szentimentális 
érzékenység és az elnémított-eltaposott panaszok iránti, 
etikailag tudatos figyelem jellemzi Király Sándor munkáit. 
Fátyol Zoltánt pedig szeretném lebeszélni arról, hogy téli 
éjeket fessen. A legkevésbé sem azért, mert nincs hozzá 
érzéke. Amikor egész kollekciók állnak rendelkezésünkre 
ebből a témából, akkor igazán luxus, ha az emberi problé­
mák iránt ilyen szívbemarkolóan érdeklődő művész elme­
rül az éjszaka — csak ritkán egyértelmű és szimbólumérté­
kű — rejtelmeibe. Kívánom, hogy azokat a törekvéseit vi­
gye tovább, amelyeknek legösszefogottabb példája most a 
Sebesült fiú. A 20. század minden asszimilálható művészeti 
eredményével vissza kell térni az emberhez, az ember szű- 
kebb környezetéhez és belső világához. Megnyugvást, „üd­
vösséget” csak ez hozhat a ma művésze számára. Nem szo­
kásom tanácsokat osztogatni, de ahol alternatívákat látok 
— mint most Fátyolnál —, választanom kell (Alföldi Nyom­
da, BIOGAL Gyógyszergyár stb.)

2. A Debreceni Műhely 1984-ben alakult képző- és ipar- 
művészeti alkotóközösség. A csoport történeti előzményei, 
működésének problémái vázlatosan kiderülnek abból az in­
terjúból, amelyet Cs. Nagy Ibolya készített Bíró Lajos festő­
művésszel (Művészet és kereskedelem; Napló, 1985. szep­
tember 14.). A tagokról pedig abból a kis füzetből tájéko­
zódhat az érdeklődő, amelyet a kiállítás színhelyén kaphat 
kézhez.

A tárlat egyik fő érdeme létében van: a Debreceni Mű­
hely a kollektív szerepléssel vállalja (s a jövőben is vállal­
ni kívánja) a nyilvános megméretést is. A festmények nem 
használati tárgyak, így az eladhatóság és az esztétikai kva­
litások — a potenciális vásárlóközönség nagy átlagát te­
kintve — nem mindig esnek egybe. Ebből ered a jelenlegi 
kiállítás szándékának tisztessége, még akkor is, ha sok 
könnyen eladható alkotás „prototípusa” nem került a para­
vánra. Ugyanakkor másfelől az is igaz, hogy a tagok képes­
ségeinek nem minden esetben a látható anyag a maximuma.

A tárlat másik fő érdeme, hogy minden gátló tényező el­
lenére több olyan művet is megnevezhetünk, amelyeket 
föltétlenül érdemes megszemlélni, netán megvásárolni. A 
Debreceni Műhely önálló stílusarculatáról, „izmust” alapító 
programjáról természetesen nem beszélhetünk. Gazdasági 
társulás ez, amelynek távlati terveiben sem igen szerepel­
nek közös esztétikai és ideológiai célkitűzések. Leghelye­
sebb hát, ha e gazdag anyag általunk kiemelkedőbbnek tar­
tott darabjait a képzőművészet főbb ágai és tematikai műfa­
jai szerint csoportosítjuk.

Annak ellenére, hogy a festészet két uralkodó műfaja 
most a csendélet és a tájkép, a színvonal éppen itt átlagon 
alul marad. Mindkét kollekció az elmélyültebb szemlélet so­
rán végül is nagyon monotonnak hat, mert a tónusokat és 
formákat nem az eredeti belső indulatok variálják; nem an­
nak lehetősége, hogy a táj kontúrjai és tömegei, a csend­
élet motívumai különleges emberi sorsok szimbólumai le­
hetnek. A művészi útkeresés, a technikai igényesség termé­
szetesen jelen van. (Kapcsa János: Csendélet kakassal, Fá­
tyol Zoltán: Tokaji ősz, Szilágyi Elek: Alföld, Lóránt János: 
Mátra, Bihari Sándor: Elhagyott temető.)

Sokkal jobb az arány a figurális képek esetében. Itt több 
a művészi értelemben vett érdekesség, az emberi sorsokkal 
fölkeltett érzelmi és filozofikus reflexió. Elsősorban Acs Ist­
vánra gondolok (Éden, Félúton), valamint Tóth Ernő és Bé­
nyi Árpád egy-egy képére (Szerenád. Hosszú éjszaka). 
Szembetűnő még Buhály József és Király Sándor alakuló­
félben levő, az embert féltő humanizmust vállaló szellemi 
rokonsága (Fények és árnyak, Panasz. Töredék).

A grafikai anyagon belül igen jelentősek és kiáltóak a 
minőségi szintkülönbségek. (Nem a technikai tudásra és a 
rajzkészségre gondolok.) László Ákos metszetei (A város pe­
remén, ősz) a festményeket meghaladó színélményt nyújta­
nak; nem is beszélve most azokról a gazdag és mégis egy­
értelmű gondolati asszociációkról, amelyeket példásan artisz- 
tikus munkái kínálnak. Szilágyi Imre mellett kellemes meg­
lepetés volt fölfedezni Topor Andrást, a grafikust (Dialó­
gus, A bagoly, Bujkáló nap).

A szobrászok közül elsősorban termékenységével tűnik 
ki Győrfi Sándor. A játszma vége ötlete és megvalósítása a 
legbravúrosabb: mindenesetre egészen más művészi gon­
dolkodást sejtet, mint az eléggé érdektelen érmek. Meg kell 
említenem még a márványból dolgozó Kurucz Imrét (Madár 
/.), valamint a festőként bemutatott (és természetesen képe­
ket is kiállító) Balogh Géza igen szellemes domborművét 
(Törekvők). Az iparművészetet Bartha Zsuzsa „fémjelzi". 
Mintha őbenne is két lélek lakozna: a formák, az omamen- 
sek kedvelője (Gyertyatartó, Tálca) és a legnemesebb ér­
telemben vett praktikus teremtő (Tál alá való. Hamutartó). 
Nem kétséges, hogy ez a második az iparművészet igazi hi­
vatása.

A Debreceni Műhely alkotóközösségében sokféle művészi 
lehetőség rejtőzik. Nem egyedül rajtuk múlik, hogy mi 
kerül a magyar otthonok falaira, de amennyiben igen, an­
nak — bemutatkozó kiállításaikon és a képügynöki szállít­
mányok összeállításakor — minél magasabb szinten felel­
jenek meg. Az alkotóközösségek megalakulásával rövidebb- 
re zárult egy kör, amelyet így nevezünk: a művészek kö- 
zönségteremtö felelőssége. (Kölcsey MMK, Kossuth u. 1.)

files Osaka
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Be lehet-e rúgni a helyzetet?
Tisztelem a sportújság- 

írókat és -riportereket, akik
söpör, veder — vödör, — 
cseber — csöbör, serte —

az esemény színhelyéről sörte, szeg — szög stb. Más 
nagy lelkesedéssel, hozzáér- azonban a felé és a fölé! Az
téssel tudósítanak. Nem 
könnyű dolog élőszóval vagy 
az írás erejével visszaadni 
a mérkőzések hangulatát, a 
másodpercenként változó já­
ték képét. Ezért fordulhat 
elő, hogy néha be-becsúszik 
egy-egy rosszul megfogal­
mazott mondat.

A Naplóban például egy

előbbi a helynek (hová? és 
hol? kérdésre felelő), illetve 
az időnek (mikor? kérdésre 
felelő) hozzávetőleges meg­
határozására szolgáló név­
utó. A fölé jelentése pedig: 
.függőleges irányban vala­
kinél. valaminél magasab­
ban levő helyre’. „A 20. 
percben László megszerez-

alkalommal ezt olvashattuk: hette volna a debreceniek-
„Sportszerű mérkőzést lát­
tam. melyen közhelyszerű a

nek a vezetést, de 16 méter­
ről az üres kapu felé dur-

tanulság: amelyik csapat rántott.” Ez így azt jelenti,
győzni kíván, rúgja be a hogy az üres kapu irányá-
helyzeteit.” Mivel a gólt és ba lőtte a labdát, ami nem

kétséges; viszont a labda a 
kapunál magasabbra, azaz 
fölé mehetett, ezért nem 
szerezték meg a debrece­
niek a vezetést. „Később 
Farkas a félpályáról indult 
kapura, senki sem zavarta.

a labdát szokták rúgni, a 
helyzeteket pedig kihasznál­
ják, pontosabb lett volna, 
ha az újságíró ez utóbbit 
írja. Sajnos, több napila­
punkban is olvashatunk ha­
sonlót: ,,Gere egy százszá­
zalékos helyzetet mellélőtt” de a jobb alsó sarok mellé
(értsd: százszázalékos hely­
zetből lőtt mellé). — „Ha 
akkor 2—0-ás magyar veze­
tésnél Hidegkúti belövi azt 
a holtbiztos helyzetet...! 
(vagyis: kihasználja a hely­
zetet). — „Ezt az ordító 
helyzetet sem rúgta be!” 
(pontosabban: kihagyta).

Nyelvünkben vannak 
olyan szavak, amelyek két 
alakban, de azonos jelentés­
ben használatosak: seper —

helyezett.” A kiemelt ige 
tárgyas, tehát szokatlan a 
tárgy nélküli használata. 
Sőt, az egész mondat azt 
sugallja, mintha a játékos 
szándékosan lőtte volna 
mellé a labdát. A helyez 
ige jelentése ugyanis a 
sport nyelvében, a helyezi 
a labdát kifejezésben any- 
nyi, mint .kiszámítottan 
úgy irányítja, hogy az el­
lenfél kapusa ne érje el’.

Nyelvtanilag teljesen he­
lyes a következő példa, de 
egyáltalán nem sportszerű: 
„Fényárban úszott a hatal­
mas épületmonstrum, s il­
lendő füttykoncert fogadta 
a melegíteni kijött hollan­
dokat.” Az illem a társadal­
mi érintkezés, a jó modor, 
az udvariasság szabályainak 
összessége, az illendő pedig 
azt jelenti, hogy az illem­
nek megfelelő. Nevetségesen 
naiv dolog lenne azt java­
solnom, hogy a karneváli 
hangulatban ordítozó, győ­
zelemre vágyó szurkolók il­
lemtanárok módjára visel­
kedjenek. Köztudomású, 
hogy a lelátókon gyakori a 
füttykoncert, s ez egyálta­
lán nem a jómodor, az ud­
variasság fokmérője, hanem 
a nemtetszésé, a dühé. Csa­
lódtak, mert a magyar csa­
patot várták elsőként a pá­
lyára, de a hollandok jöt­
tek. A 0—1-re végződött 
mérkőzés végén is kifütyül­
ték csapatunkat. A fütty­
koncert jogos volt, mert a 
szurkolók csalódtak. Az lett 
volna illendő és sportszerű, 
ha válogatottunk egészében 
véve sikeres teljesítményét 
tapssal jutalmazta volna a 
közönség.

Saiga Attila

Ojtozi Eszter: A Görög Katolikus 
Hittudományi Főiskola könyvtárának 
szláv és román cirillbetűs könyvei

A debreceni Egyetemi 
Könyvtár Régi tiszántúli 
könyvtárak címmel értékes 
és színvonalas sorozatot in­
dított útjára a hetvenes 
évek elején. 1972-ben, Csű-
ry István ajánló soraival mérban,

szláv és a román területek- könyv, 
ről szerezték be. Teljes

A könyv gyűjtő utakon be- egyetlen templomban 
járt ötvennégy parókia kö- sikerült találni, 
zül hat Hajdú-Bihar megye 
területén található: Baga-

imakönyv és biblia, 
szerkönyvkészletet 

sem

Hajdúdorogon,
jelent meg az első kötet: A Hosszúpályiban, Létavérte- 
debreceni Református Kol- sen, Nyíracsádon és Pocsaj-
légium nagykönyvtárának 
katalógusa (I. rész, orvostu­
dományi szakcsoport), me­
lyet A máriapócsi baziliták 
cirillbetűs- könyvei című ki­
advány, majd ismét A deb­
receni Református Kollé­
gium nagykönyvtárának ka­
talógusa (II. rész, földrajzi 
szakcsoport: hazai és egye­
temes földrajz, útleírások, 
térképek) követett.

Az idén megjelent negye­
dik kötet kiadását évekig 
tartó, 
munka
gizálás előtt, az 1950-ben

esztáron. Bagamérból egy 
román nyelvű, Hajdúdorog- 
ról két román nyelvű, Lé-

Az elmúlt évszázadok vi­
haraiban a kutatott terüle­
ten bizonyára sok liturgikus 
könyv veszendőbe ment. A 
megmaradtak összegyűjtésé­
vel és katalogizálásával Oj­
tozi Eszter és munkatársai

a magyar 
netnek.

művel ődéstörté-
tavértesről három egyházi igen nagy szolgálatot tettek 
szláv és hét román nyelvű,
Pocsajesztárról pedig egy 
román nyelvű liturgikus 
könyv került a gyűjte­
ménybe.

A könyvek általában igen 
rossz állapotban, kötés és 
címlap nélkül kerültek elő, 
feldolgozásuk aprólékos,

A kötet a Debreceni Aka­
démiai Bizottság anyagi tá­
mogatásával jelent meg.

Lévai Béla

A DEBRECENI KÉPZŐMŰVÉSZET TÖRTÉNETÉBŐL

Csikós Antónia (1887)

K. Csikós Antónia nagybányai műtermében 1980-ban

Sorozatunkban eddig lezárult életművek­
kel foglalkoztunk. Kivételt képez a közel 
százesztendős Csikós Antónia, Aniika (így 
nevezték Debrecenben), aki rég kiszakadt 
a debreceni és a magyar képzőművészeti 
életből.

1887. július 5-én született Debrecenben. 
Édesapja sebész volt, a Péterfián laktak. 
Rajztudása alakulását Bosznay Istvánnak 
és Bakoss Tibornak köszönhette. 1904—1909 
között Deák Ebner Lajos női festőiskolá­
jának tanítványa volt. 1909-től rendsze­
resen látogatta a nagybányai Szabad Isko­
lát, az 1913—14-es tanévet pedig a Kép­
zőművészeti Főiskolán, Pesten töltötte 
Mint ismeretes, 1902-ben, Hollósy Simon 
kiválásával megváltozott Nagybánya 
művészeti élete: Réti István, Ferenczy 
Károly, Thorma János, Iványi Grünwald 
Béla megalakította a Nagybányai Festők 
Társaságát, amelynek szabadiskolája de­
mokratikus szellemű volt: csak modell- 
pénzt kellett fizetni. Debrecenből Jászi 
Viktor, Bartók Margit és a Csíkos nővérek 
jártak a telepre. Az 1912-es nagybányai 
tárlaton „Csendélet”-ét és két arcképét 
állították ki, 1911-ben, 1913-ban és 1916-
ban részt vett a Debreceni Műpártoló 
Egyesület csoporttárlatán. Közben európai 
utat tett szüleivel, fél évig például Krétán 
élt. 1912-től gyakran találkozunk nevével 
a budapesti kiállításokon: 1912-ben „Kert- 
részlet”-ét mutatta be a Műcsarnok téli 
tárlatán, 1916-ban a Nemzeti Szalonban 
csendéleteket állított ki a Magyar Kép­
zőművésznők Egyesülete VIII. kiállításán, 
a Műcsarnok 1917-es téli tárlatán Nagy 
fák, az 1918-as téli tárlaton Borús táj, 
a Képzőművészeti Társulat 1918-as téli 
tárlatán Esti napsütés, Húgom arcképe 
című olajképei vettek részt. 1916 nyarán 
a Magyar Iparművészeti Társulat rendes 
taggá választotta, 1922-ben viszont már 
a Nagybányai Festők Társasága törzstag­
ja lett, mert 1919 után is Nagybányán ma­
radt. Krizsán János festőművész felesége

lett 1925-ben. Réti István mindig nagyra 
becsülte: 1909-ben például megfestette a 
Csikós nővérek kettős portréját, 1926- 
ban, majd a Nagybányai művésztelep cí­
mű könyvében szeretettel írt róla. Csikós 
Antika így nyilatkozott: „Réti tanított 
meg látni”.

1921-ben Klein Józseffel, Pascu Eugén­
nél és Égey Sárival rendezett Nagybá­
nyán közös kiállítást, 1925-ben a nagy­
bányai telep jubileumi tárlatán, 1930- 
ban pedig kolozsvári reprezentatív kiál­
lításán szerzett szép elismerést. Működé­
sét az itthoni sajtó is figyelemmel kí­
sérte, 1939—43 között pedig meghívták 
a budapesti nemzeti kiállításokra; s az 
állam vásárolt is tőle (1942-ben pl. a 
Bányászházak című olajképét).

Ami magánéletét illette: boldog házas­
ságban élt Krizsán Jánossal, akinek mél­
tó művésztársa is volt. Együtt járták be 
Európát, legemlékezetesebbek párizsi he­
teik. A negyvenes évek végén egyedül 
maradt, de művészetét változatlan erővel 
vitte tovább. 1951-től a Képzőművészek Szö- 
vetseégének nagybányai fiókszervezete 
tartományi, tartományközi és területi tárla­
tain vett részt. Művészetét Vida Géza, 
Ciupe Aurel, Agricola Lidia méltatta, s 
több mint harminc cikk. 1972-ben, 85.
születésnapján a Mariiul Cultural máso­
dik fokozata kitüntetést kapott. 1977-ben 
pedig, 90. születésnapján gyűjteményes ki­
állítással tisztelte meg Nagybánya. Neve 
1982-ben bukkont fel ismét Magyarorszá­
gon: a máramarosi képzőművészek cso­
portkiállításán, Gyulán szerepelt műveivel. 
1984. május 31-én így válaszolt levelemre: 
„Nagyot megtisztelő számomra, hogy szü­
lővárosom múzeuma érdeklődik sorsom 
felől és számon 1 art ja tevékenységemet." 
Reméljük, a 100. esztendő is egészségben 
találja az örök fiatal Csikós Anti kát!

Sz. Kürti Katalin
igen gondos munkát igé- 

gondos előkészítő nyelt. Körülbelül százkötet- 
előzte meg. Katalo- nyi azoknak a töredékek­

nek a terjedelme, amelyek-
alapított nyíregyházi Görög nek származási helyét
Katolikus Hittudományi Fő­
iskola könyvtárában talál­
ható könyveken túl, össze 
kellett gyűjteni a Miskolci

(nyomdáját) és kiadásának 
évét egyelőre még nem si­
került meghatározni. A leg­
régibb, a 16—17. századból

Apostoli Kormányzóság és származó példányok adatait
a Hajdúdorogi Görög Kato­
likus Püspökség parókiáin 
fellelhető egyházi 
román nyelvű

Ojtozi Eszter már eljuttatta 
Moszkvába, a nemzetközi 

szláv és együttműködéssel készülő 
cirillbetűs „Cirill és Glagolita Könyvek

könyveket és kéziratokat is. Katalógusárnak szerkesztő- 
,.E negyedik kötet legna- ségébe.
gvobb érdeme — írja az 
előszóban Gomba Szabolcs- 
né dr., az Egyetemi Könyv­
tár igazgatója — a parókiá­
kon eddig számon nem tar­
tott értékes könyvek egybe­
gyűjtése és feltárása.”

A Régi tiszántúli könyv­
tárak című sorozat kötetei­
nek elvitathatatlan érde­
mük. hogy nem szimpla 
szerzői név- és címjegyzé­
kek, nem száraz adatgyűjte­
mények, hanem elmélyült 
elemző és rendszerező mun-

A kötet 146 egyházi szláv 
nyelvű és 42 cirillbetűs ro­
mán nyelvű könyv bibliog­
ráfiai adatait tartalmazza. 
A könyvek jegyzékét betű- 
és időrendbe szedett nyom­
damutató, címmutató, a rak­
tári számok mutatója és a 
könyveket korábban birtok­
ló parókiák mutatója kö­
veti. majd a húsz legfonto­
sabbnak, legérdekesebbnek 
ítélt illusztráció fényképmá­
solata zárja le.

A katalógusban szereplő
kán alapuló igényes és élve- legrégibb, egyházi szláv
zetes könyvészeti szakmun­
kák.

Dr. Ojtozi Eszter (egyéb­
ként ő állította össze a soro­
zat második kötetét is) be­
vezetőjéből megtudjuk, hogy 
a hazánk északkeleti ré­
szén élő görög katolikusok

nyelven írott könyvet (bib­
liát) Osztrogban nyomtat­
ták ki 1581-ben, a kétszín- 
nyomásos cirillbetűs román 
nyelvű könyvet pedig B.u- 
zauban, 1700-ban. Az előb­
bit Máriapócsról, az utób­
bit pedig Makóról vitték a

többsége évszázadokon át az könyvtárba. A legtöbb litur- 
egyházi szláv liturgikus gikus könyv a Ívovi (lem- 
nvelvet használta, a vegyes bergi) nyomdából került 
lakosságú magyar—román Magyarországra, a legrégibb 
településeken pedig román hazai kiadvány a budai 
nyelven folytak a szertartá- Egyetemi Nyomda terméke, 
sok. A szükséges liturgikus 1799-ből. 
könyveket és az egyéb val- A parókiákról öSszegyűj- 
lásos irodalmat — az Egye- tött könyvek nagy többsége 
térni Nyomda budai korsza- szerkönyv, kivételnek szá­
kéig — elsősorban a keleti mit néhány prédikációs
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BÁBA MIHÁLY:

Egyszerű tag
Amikor a tmk-ban új messzebb esik a konyhától

meg Csordás Bandi. Szó 
nélkül vállalta a nehéz, e'm- 
bergyötrö munkát is, amitől 
mások, a hangadók, a lár­
mások menekültek. Ha 
könnyebb vagy kevesebb 
munkája volt — néha ez is 
előfordult —, akkor oda­
ment az egyik vagy a má-

tuk lett. Még Kozma Jani­
nak, az egyszerű tagnak is. 
A vörös bor megoldotta 
nyelvét, egy-két viccet is el­
mondott. Es amikor Ábris 
bácsi mellett üres lett a 
hely, áttelepedett.

— Látod, Jani — vere­
gette meg * Kozma vállát

brigádot verbuváltak, Koz- a piac; szóval minden drá- sik taghoz, nézte, hogyan Ábris bácsi, a brigádvezető
ma Janit is megkérdezték:

— Jani, te nem akarsz be­
lépni?

Kozma Jani, ez a már de­
resedé hajú ember a tmk 
legcsendesebb melósa volt. 
Nem ugrált, nem lármázott, 
nem ment fel a pumpája, 
nem lépett be meg ki soha 
sehova, mint egyesek, ha 
valami nem tetszett nekik. 
Amíg a többiek a meccse­
ket, a kihagyott gólokat tár­
gyalták, meg hogy melyik 
futballistának hol, melyik 
utcában van pincéje, és ki­
nek a nevén fut, ő üldögélt 
a fal mellé húzódva, ciga­
rettázott, újságot olvasga­
tott. Néha még sportújságot 
is. Most picit félrehajtotta 
fejét, ránézett a kérdezőre, 
hallgatott egy sort, aztán 
csendesen azt mondta:

— Beléphetek, de csak 
egyszerű tagnak.

A tmk-sok nevettek.
— Jól van, lépj be egy­

szerű tagnak. Ezt, ha aka­
rod, odaírjuk a neved mellé.

Kezdetben sokat értekez­
tek, egyezkedtek, veszeked­
tek, hogy hogyan lehetne 
jobban, gyorsabban dolgoz­
ni, hogy a boríték mindig 
vastagabb legyen. Mert az 
is fontos ám, hiszen egyre

gul. Kozma Jani csak üldö- dolgozik, aztán csak úgy,
gélt, szótlanul cigarettázga- 
tott ezeken a megbeszélése­
ken. Ha néha megkérdez­
ték, hogy csak ugrassák egy 
kicsit, hogy na, Jani, neked 
mi a véleményed? Annyit 
válaszolt: én csak egyszerű 
tag vagyok.

mintha önmagának monda­
ná. halkan megjegyezte, 
hogy ő nem így kezdte vol­
na, hanem amúgy, mert ak­
kor nincs annyi üresjárata 
az embernek. Mert kár min­
den felesleges mozdulatért. 
Es már ment is vissza a sa-

Ez mindig harsány neve­
tést váltott ki a tagokból. 
Egyszerű tag azonban nem 
törődött ezzel. Rendíthetet­
len nyugalmából nem lehe­
tett kibillenteni.

ját munkájához. A tag meg zetőre.

—, érdemes volt belépned a 
brigádba, érdemes volt jól 
dolgozni, mert ennek min­
denki hasznát látja.

Kozma Jani bólogatott, 
hallgatott, ivott egy kortyot. 
Szürkés szeme vidáman 
megcsillant, még pajkosan 
rá is kacsintott a brigádve-

Hamarosan senki sem szó­
lította Kozmának vagy Ja­
ninak, hanem Egyszerű tag­
nak! Egyszerű 
szólsz ehhez 
Egyszerű tag, jössz a kirán­
dulásra? Egyszerű tag, me­
gyünk az Operettszínházba, 
kérsz jegyet? Kezdetben volt 
ebben egy csipetnyi gúny, 
csipkelődés, de később min­
denki természetesnek tartot­
ta az ilyen megszólítást. 
Kozma Jani sem sértődött 
meg érte. Csak mosolygott, 
igent vagy nemet mondott. 

Szerettek vele dolgozni.

abbahagyta a munkát, va­
karózott, forgatta fejét, ha­
jába turkált, káromkodott 
csendesen, rágyújtott, töp­
rengett: hogy a fenébe is 
mondta Egyszerű tag? Ké­
sőbb, amikor arra pislogott 
Kozma, már észrevette, 
hogy vége a tag morfondíro- 

tag, te mit zásának, úgy kezd a mun- 
vagy ahhoz? kához, ahogy ő mondta.

A hajtás brigádot megsze- gyújtott. Aztán 
rették az üzemben. Rájuk azt mondta, 
lehetett számítani, sohasem 
nyújtották a melót, mint a 
rétestésztát. Az igaz, hogy a 
szerszámért, anyagért, ha 
nem kapták meg az ígért 
órában, akkor úgy vesze­
kedtek, kiabáltak, hogy még 
a legzajosabb üzemrész is 
zengett tőlük.

Hamarosan ki is tüntet-

mondta. — 
a többiek,

— Igaz —
Irigyelnek is 
hogy minket tüntettek ki.

— Nem baj az, hogy iri­
gyelnek! — csippentett visz- 
sza a brigadéros.
— Nem — dobta mutató uj­

ját a magasba Egyszerű tag. 
— Nem bizony.

Cigarettát szedett elő. rá- 
váratlanul

Gyorsan és pontosan végez- ték a brigádot. A közeli 
te munkáját. Nem állt le vendéglő kistermében ünne- 
sohasem vitatkozni, okos- pelték me%, a nagy ese- 
kodni, mint a Hajdúságból ményt. Pörköltet ettek, vö- 
szalajtott Prepuk Ferke, rös bort ittak. Jó hangula-

— Hát még, ha te szer­
vezni is tudnál!

Tekintetét a brigádvezetö 
arcán legeltette.

A brigadéros meghökkent. 
Meglepetésében majd kirúg­
ta maga alól a széket. Jól 
hallotta? Nem jól hallotta?

— Mit mondasz, Egyszerű 
tag? — kérdezte meg a biz­
tonság kedvéért.

— Megismételhetem: hát 
még, ha te szervezni is tud­
nál! Érted már?

Próbaszünetber

Premier Ba> 
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kadatlan sora 
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Kozma ft 
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A brigádveze 

— Es mért 
már el ezt 
seinken? 

Kozma fele 
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mondta ha 
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mindig járta 
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— Hát t 
mintha az i 
a jó seggű 
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ben. hogy 1 
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Probaszünetben a Győri Balett tagjai Wolfgang és Markó Iván társaságában

A Győri Balett vendégszereplése
Premier Bayreuthban, világifjúsági találkozó Moszkvá­

ban. vendégjáték Szegeden és mindezekre a próbák sza­
kadatlan sora — ez volt a Győri Balett nyári programja.

Hiába kerestük őket lelkes gratulációnkkal a bayreuthi 
ünnepi játékok megnyitó előadasa, a Tannhäuser után 
azonnal autóbuszba ültek, és utaztak vissza Budapestre, 
mert másnap már Moszkvába indultak, a VIT után pedig 
Szegedre várták a társulatot az ünnepi játékokra, ahol a 
Magyar Néphadsereg Művészegyüttesével közös produkció­
val. a Szarvassá változott fiákkal léptek fel.

Fiatalos lendülettel és hevülettel vállalták és teljesí­
tették mindezt — mint, ahogy a nyugat-európai sajtó is 
megállapította a magyar táncosok bayreuthi bemutatkozá­
sa után.

Végre a Tannhäuser második előadásának szünetében a 
művészkantinban találkoztunk Markó Ivánnal, majd a kö­
vetkező napon szakítottunk időt a számukra berendezett 
rezidencián egy kiadós beszélgetésre. A Győri Balett siker­
rel debütált Richard Wagner városában. A kritika, a kö­
zönség magas mércével és elégedetten fogadta produkció­
jukat.

— Együttesünk pályafutásának megtisztelő és kiemelkedő 
eseménye a bayreuthi meghívás — mondotta Markó 
Iván. Ezt attól a pillanattól kezdve tudjuk és érezzük, ami­
kor a múlt évben Nyugat-Berlinben a kongresszusi palo­
tában előadott műsorunk után Wolfgang Wagnerrel, a fesz­
tivál művészeti vezetőjével és feleségével együtt vacsoráz­
tunk. és felvetette elképzelését arról, hogy a mi közremű­
ködésünkkel kívánja felújítani a Tannhäusert. Akkor a 
Carmina Buranát látta tőlünk, nagyon tetszett neki az elő­
adásunk, elmondta, hogy ő Orfnak az asszisztense volt, 
amikor a Carmina Buranát bemutatták, és ha a szerző lát­
ta volna a mi produkciónkat, biztosan nagyon tetszett vol­
na neki.

— Ilyen előlegezett bizalommal tértünk rá a közös mun­
kánkra. ugyanis nagyapja művét Wolfgang Wagner akarta 
rendezni, és a színpadképet is 5 tervezte hozzá. A zenéhez 
nagyon hű koncepciót követ, azt a bizonyos drezdai verzi­
ót. amelyet maga Richard Wagner állított színpadra.

— Wagner út és felesége két alkalommal is eljött hoz­
zánk Győrbe, megmutatta a díszletterveket, és kiderült, 
hogy forgó színpados megoldást kíván, mégpedig a három 
irányba forgó mozgó terepen — amely még lejt is — kell

a tánckepet megeleveníteni. Ez a körülmény a táncosoktól 
megerőltető koncentrációt követelt. A próbákat a győri 
színházban kezdtük el. aztán Bayreuthban folytattuk. Döb­
benetes élmény volt számunkra Wagner színházába lépni, 
sehol "a világon ilyen tökéletes technikával és akusztikával 
nem találkoztunk. Itt minden azt a célt szolgálja, hogy mi­
nél jobban érvényesüljön a színpadi cselekmény. Nagysze­
rű légkörben próbáltunk együtt, nagyon megszerettük a 
kivételes művészt, aki jóindulatával, kedélyes, szeretet­
teljes megnyilvánulásaival rendkívüli hangulatot tudott ki­
alakítani az alkotáshoz.

A Tannhäuser sajátossága, hogy rendhagyó módon, elté­
rően az operáktól, balettjelenettel kezdődik, ami azzal a ve­
széllyel jár, hogy nem épül be szervesen az operába. Mar­
kó Iván úgy tervezte a táncképet, hogy összhangot terem­
tett a mű mondanivalójával. Arról szól, amiről utána az 
opera folytatódik, a Bacchanáliában érzelmileg megalapoz­
za a szerző mondanivalójának befogadását, megértését, él 
vezését.

Amikor a függönyt felhúzták, égő vörös köpenyekből tíz 
táncospár bontakozott ki, hogy Vénusz, a szerelem istennő­
je előtt hódoljon. Valóságos technikabravúrral táncoltak hat 
percen át a különböző irányokban forgó színpadon, moz­
dulataikból nemesen, egyszerűen sugárzott a szerelem min­
dent elsöprő vágya, kínja, boldogsága. _ .

Markó Iván koreográfiája igazolta a balettel kezdődő 
opera életképességét, szerkezeti egységének kialakíthatósá­
gát. A száznegyven évvel ezelőtt Drezdában bemutatott mű 
körül egészen napjainkig világraszóló botrányok, heves vi­
ták támadtak. Wagner egyetlen alkotását sem kísérte ennyi 
balszerencse, élete végéig változtatott, javítgatott rajta, de 
a végső kiteljesedéshez nem jutott el. Azóta több változat­
ban adják elő, de eredeti szerkezetét a szerző által vezé­
nyelt drezdai verzió őrzi. Az idei bayreuthi felújítás alkal­
mával a hagyományokhoz ragaszkodó rendező, Wolfgang 
Wagner értő partnerre és gondolatainak hű közvetítőjére 
talált Markó Ivánban.

Az öt héten át tartott fesztivál népszerű vendégművészei 
között tették le névjegyüket Wagner színházában a magyar 
balett-táncosok, a következő években visszavárják őket. 
mert a Tannhäuser öt éven át szerepel az ünnepi játékok 
műsorán.

Erdőst Maria
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— Hogyhogy? — vörösö­
dön a brigadéros arca, füle.

Kozma forgatta maga 
előtt a poharat, hallgatott. 
Mintha bánná, hogy szóra 
nyitotta száját. Késő volt. 
A brigádvezető lecsapott rá.

— És mért nem mondtad 
már el ezt a megbeszélé­
seinken?

Kozma felemelte a fejét. 
— Nem akartam — 

mondta határozottan. — 
Nem akartam, mert én csak 
egy egyszerű tag vagyok, az 
is akarok maradni, de ha 
mindig jártattam volna á 
számat, még azt mondaná­
tok. hogy funkciót akaroH. 
De most, hogy a jó vörös 
borocska mellett csak úgy 
beszélgetünk, hát elmon­
dom.

A brigádvezető Kozmához 
fordult egész testével, köze­
lebb is hajolt egy kicsit, 
hogy csendesedő szavait is 
megértse.

— Hát csak mondjad, 
mintha az időjárásról, vagy 
a jó seggű tyúkokról be­
szélgetnénk iddogálás köz­
ben. hogy vidámabban tel­
jen az idő.

A brigádvezetőnek, a gú­
nyolódás ellenére, már a 
nyaka is vörösödött.

Kozma töltött, ivott, és 
szippantott a cigarettájából.

— Nézd — mondta poha­
rát forgatva —, sok a kap­
kodás nálunk. A szervezet­
lenség miatt, na. Csak 
egyet mondok: a párok 
nincsenek jól összeválogat­
va. Mintha valaki. onnan 
fentről, favillával hányta 
volna őket össze.
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Abris bácsi az asztalra 
csapott.

— Mondjad már, hogy 
mire gondolsz, ne a favillá­
ról papolj itt nekem.

— Mondom. Prepukhoz, 
akinek aranykeze van, nem 
Fazekast kellett volna ten­
ned, mert az is majdnem 
annyit tud, ezért szüntele­
nül leállnak okoskodni, el­
fecsérelik az idejüket. Mint 
két kakas, mindegyik hajtja 
a maga igazát, miközben a 
tyúkok árválkodnak.

— Az istenbe, mán meg 
tyúkokkal jössz — pukka- 
dozott a brigadéros.

— Én — bökött Kozma 
Jani a mellére —, érted, én 
Prepukhoz Kiss Gyurit ten­
ném, Fazekashoz meg a
balkezes Horváthot. Kiss 
Gyurinak, Horváthnak is 
sokat kell még tanulnia,
hogy jó tmk-s legyen.
Ha együtt küldöd őket va­
lamelyik géphez, akkor csak 
kínlódnak szegények. Lát­
tam. Néha segítettem is ne­
kik, de sokat nem mertem, 
nehogy megsértődjenek,
hogy nem te igazítod el 
őket, hanem én, az egyszerű 
tag. Vagy itt vannak a gép­
beállítások ...

Egyszerű tag hangja mint­
ha megerősödött volna. Ket­
ten, hárman is odafigyeltek 
már. Az asztal végén Pre- 
puk és Fazekas vitatkozott 
változatlanul. A brigádveze- 
tő homlokán gyöngyözni 
kezdett a veríték. Nem vet­
te le tekintetét Kozma Ja­
niról. Nyugtalansága, ide­
gessége elmúlt. Poharát 
nem hagyták üresen, de

nem figyelt oda, hogy ki 
töltögeti mindig tele. Csak 
arra gondolt: egyre tisztáb­
ban érzi, hogy Egyszerű 
tagnak igaza van. A legöre­
gebb melós a tmk-ban, de 
alig-alig ismeri az embere­
ket. Sohasem jutott eszébe 
az, amiről Egyszerű tag be­
szélt. hogy itt nem mindegy 
az, hogy ki kivel dolgozik 
együtt, hogy a gépbeállítá­
sokat mindig csak egy em­
ber végezze, még akkor is, 
ha tovább tart, mert utána 
nincs kire áthárítani a fe­
lelősséget, mint ami olyan 
sokszor megtörtént, ha hiba 
csúszik a munkába. Hány 
ötlet, javaslat hangzott el a 
brigádmegbeszéléseken, és 
csak az nem hótt hamvába, 
amelyiktől vastagabb lett 
rögtön a boríték. A többi­
ről aztán már alig esett szó.

Csordás Bandi, a kis zö­
mök szókimondó ember, aki 
eddig csak a poharával fog­
lalkozott, áthajolt az asztal 
fölött. Megbökte Kozma Ja­
ni mellét.

— Te, Egyszerű tag, ide­
hallgass, neked kéne bri- 
gádvezetönek lenned. Mert 
amit én itt hallottam, érted, 
az azt súgja nekem, hogy 
nekünk még jobb lenne, ha 
te lennél a brigádvezető. 
Igazam van, brigadéros? — 
fordult hirtelen Ábris bá­
csihoz.

A brigádvezető megtöröl­
te homlokát, körbepislogott.

— Hát... — mondta bó­
logatva.

— Szóval igen — csapta 
össze a tenyerét Csordás. —

Akkor válasszuk meg. Na 
emberek, mit szóltok hozzá? 
Egyszerű tagot megválaszt­
juk brigádvezetőnek. Ábris 
bácsi helyettes.

Kozma felállt. Már na 
gyón komoly volt az arca 
Hátrább tolta a széket

— Engem nem lehet meg 
választani — mondta. — Én 
csak egy egyszerű tag va­
gyok.

— Eddig az voltál — ne­
vettek az emberek. — De 
ha megválasztunk ...

— Nem lehet. Én nem ér­
tek a brigádvezetői munká 
hoz ... Ahhoz tekintély is 
kell, olyan tekintély, mint 
Ábris bácsinak van. Ha 
mégis megválasztotok, ak­
kor kilépek a brigádból. 
Mert én úgy léptem be, 
hogy egyszerű tag leszek

Felvette az üres poharat, 
és visszament a régi helyé­
re

— Hé, Jani! — kiáltott 
utána Csordás is, meg Pre 
púk is, aki ekkor már ab­
bahagyta a vitatkozást Fa 
zekassal. — Ne bomolj, ha 
nem akarsz brigádvezetö 
lenni, akkor legyél tanács­
adó tag. Ábris bácsi mel­
lett. Mert ha az üzem veze 
tőinek lehetnek tanácsadóik, 
akkor mért ne lehetne en­
nek a tmk-brigád vezetőjé­
nek is tanácsadója.

Senki nem emlékszik ar 
ra, kinek csattant össze elő­
ször a tenyere, csak azt vet­
ték észre, hogy Kozma Jani, 
az egyszerű tag kivételével 
mindenki tapsolt. Megvá­
lasztották tanácsadó tagnak 
a brigadéros mellé.

/ /lobbot vet hamvad
nyöszörög a nyirkos önérdek 
vetődnek a pernyék a hamvak 
eltirhulnak hátán a szélnek
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Kezdődött a szél
/ VV /

a kövek megindultak a dombról 
dagadtak mint a lavina 

• szétperdültek lapátom elé 
ott akkor láttam: 
a világ kö és lapát
a fák hajlongtak %
nagy kövér siratóasszonyok 
ott akkor tudtam
nem marad egyéb: ^
kő és lapát 
kö és lapát míg élünk 
a fák hajlongtak
bő nehéz siratóasszonyok ^
kőnek lapátnak nekidőltem 
akkor ott az idők végéig
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A vidéki színházak tervei
Soóky Andreával, a Művelődési Minisztérium színházi 

osztályának főelőadójával az idei évadról, a vidéki színhá­
zak terveiről, vendégszerepléseiről beszélgettünk.

— A műsorterveket lapozgatva úgy látjuk, hogy az 
idei színházi évadban gazdag választékot kínálnak a szín­
házak. Mintegy 260 bemutatót számláltam össze vidéki 
színházainknál, s a műsoron levő darabok száma megha­
ladja az ötszázat. Azt hiszem, ez nemzetközi viszonylatban 
is figyelemreméltó. Természetesen nem a mennyiség az el­
sődleges, de a szerzők névsorát tekintve sincs okunk a 
szégyenkezésre. A világirodalom jelentős alkotói, az ókori 
görögöktől napjainkig mind helyet kaptak a műsortervek­
ben. Ezt az évadot — bár nincs semmiféle kerek évforduló­
ja — akár Shakespeare-évnek is mondhatnánk, olyan sok 
drámáját mutatják be a színházak. Csak egy-két példa: 
Debrecenben a Troilus és Cressida, Kaposváron a Vihar, 
Veszprémben a Szeget szeggel, Békéscsabán a Szentivánéji 
álom színre vitelét tervezik.

— Mi a helyzet a magyar drámák bemutatóival?
— Ez valóban lényeges kérdés, hiszen egy országnak a 

színházi "kultúráját a saját drámatermésének színen tartása 
határozza meg. Nálunk a bemutatásra váró daraboknak kö­
zel a fele magyar szerző műve, klasszikus, „félklasszikus” 
vagy ma élő szerző munkája. A veszprémi Petőfi Színház 
műsortervében a kilenc bemutatott mű közül hat magyar 
darab szerepel. Műsorra tűzik Tamási Áron Tündöklő Je­
romos, Heltai Jenő Egy fillér, Aszlányi Károly Szélhámos 
kerestetik, Háy Gyula A ló, Vészi Endre Don Quijote utol­
só kalandja és Molnár Ferenc Pál utcai fiúk című alkotá­
sát. Győrött Karinthy Ferenc új művének ősbemutatójára 
készülnek, és Szántó Péter első színpadi művét, az Ágy­
ra járókat mutatják be. Zalaegerszegen Háy Gyula Mohács 
című tragédiáját, és Jókai Mór művét, A kőszívű ember 
fiait tűzik műsorra. Szolnokon Déry Tibor Tanúk, Miskol­
con Illyés Gyula Kegyenc. Békéscsabán Örkény István For­
gatókönyv című művét viszik színre. Természetesen a 
lista ennél jóval gazdagabb, említhettem volna Hernádi 
Gyula új művét, melyet Pécsett, Berkovics György drámá­
ját, melyet Szolnokon, vagy Fábián László darabját, ame­
lyet Miskolcon mutatnak be az évad során.

A szocialista országok drámatermése is kiemelt helyet ka­
pott a műsortervben: bolgár, cseh, román, horvát, sőt kí­
nai szerző műve is bemutatásra vár. Kevesebb a kommersz, 
a bulvár darab, ehelyett értékes drámák, Harold Pinter, 
Tenneessee Williams, Dürrenmatt, Edward Bond müveire 
készülnek a színházak.

Hadd emeljem ki az orosz és szovjet szerzők műveinek 
műsorra tűzését. Több színház tart Csehov-premiert. talál­
kozhatunk a műsortervekben Goncsarov, Gogol, Turge- 
nyev, Oszlrovszkij. Gelman nevével. Színházaink két szov­
jet vendégrendezőt is meghívtak: Békéscsabán Anatolij 
Ivanov, a penzai Lunacsarszkij Színház főrendezője állítja 
színpadra Gogol Háztűznézőjét, Veszprémben Oleg Tabakov 
rendezi Goncsarov—Zorin Hétköznapi történetét.

Az idei évad kezdetére esik a budapesti művészeti hetek 
és a szovjet kultúra napjai rendezvénysorozata. A művésze­
ti hetek alkalmából Budapesten vendégszerepei a zala- 
gerszegi és a győri társulat. Az előbbiek Babel Húsvétját 
és Milne Micimackóját, a győriek Pinter Régi idők című 
drámáját adják elő, és fellép a fővárosban a Győri Balett 
is.

A szovjet kultúra napjai alkalmából hazánkba látogat 
a moszkvai Nagyszínház világhírű balettegyüttese, ők a fő­
városban és Győrben lépnek a közönség elé. a moszkvai 
Komszomol Színház művészei pedig Budapesten és Debre-' 
cenben mutatkoznak be.

Ugyancsak ennek az évadnak a „krónikájához tartozik 
egy új kezdeményezés: a Radnóti Miklós Színpad a buda­
pesti tavaszi fesztivál idején rendezi első országos kamara­
színházi találkozóját. Ezen a vidéki színházak kamara­
vagy kísérleti kamaraelőadásait szándékozik bemutatni. Na­
gyon örülnénk, ha ez a rendezvény létrejönne, hiszen az 
országos színházi találkozón a vidéki színházak produkciói 
mellett az ilyen kamarajellegű előadások nem kapnak he­
lyet. Kárpáti György
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Előlépni a háttérből Hozzáértő, lelviláiosító írnoka
Szocialista községek találkozója Ebesen és Nagyhegyesen tudúsItöink jelentik a szakszervezeti választásokról

— Rend és tisztaság! — ezt tapasztal­
tuk, amikor megérkeztünk Ebesre, majd 
Nagyhegyesre. És mi tudjuk, mi van emö- 
gött! Két életképes falu, ahol otthonra 
találtak az emberek — vélekedik a Bács- 
Klskun megyei Kunfehértó népfrontelnö­
ke.

— A negyvenes évek végén méltatlan­
nak találták a tanyasi körülményeket, és 
az ekkori település fejlesztési elképzelések 
értelmében, a tanyákat „összeterelték”, és 
településeket Hoztak létre — mondja dr 
Tóth József, a MTA Regionális Kutatások 
Központjának főigazgató-helyettese. — E 
községek közül nem mindegyik maradt 
meg, de ahol a végrehajtást megfelelően 
előkészítették, ott ma is falvak állnak.

Az ötlet, hogy meg kellene szervezni a 
felszabadulás után létrejött községek ve­
zetőinek tanácskozását, 1981-ben szüle­
tett.

Közös sors!
— Akkoriban Ebes történelmével, vilá­

gával ismerkedtem — emlékezik Székely­
hídi Ágoston író —, és azt tapasztaltam, 
sok-sok közös vonás van Ebes és azáltalam 
korábban tanulmányozott Hajdúvid sor­
sában. Vid is mesterséges körülmények 
között keletkezett — a tanya világ vissza­
szorításáért. Egészen a hatvanas évekig, 
amolyan sorvadó község maradt, mígnem 
a téeszmozgalom és a tanyavilág átalakulá­
sa révén fejlődése természetes lendületet 
nem kapott. Az összehasonlításnál észre­
vettem: már ezeknek a fiatal községeknek 
is van történelmük. Javaslatot tettem ar­
ra, hogy éppen ezért a községek vezetői 
vegyék fel egymással a kapcsolatot, hi­
szen fejlődésükben sok a hasonlóság, és 
sorsuk további alakításában hasznos ta­
nácsokkal is szolgálhatnak a másiknak.

1985. szeptember 21—22. Ebes, Nagyhe­
gyes. Az ötlet a népfront felkarolásával 
eljutott a megvalósulásig. Huszonöt úgyne­
vezett szocialista község vezetői kaptak 
meghívást a találkozóra, és közülük tizen­
nyolc képviselői el is jöttek Hajdú-Binar- 
ba a kétnapos tanácskozásra. Szomba­
ton Ebessel, vasárnap Nagyhegyessel is­
merkedtek a jelenlevők, közben beszélgeté­
sek, előadások, konzultációk követték egy­
mást.

— A felszabadulás után született közsé­
gek hazánk társadalmának csak egy kis 
darabját képviselik, de nálunk találha­
tók meg sűrítetten azok az elemek, me­
lyek az ország társadalmi fejlődésében mu­
tatkoznak — vélekedik Portörő János, 
Ebes tanácselnöke.

— Mi korábban kezdtük a szocializmus 
alapjainak lerakását, de ennek ellenére csak 
rövid múltunk van. Nincs viszont törté­
nelmünk, nem úgy, mint az ország több 
ezer községének. Valamivel több mint há­
rom évtized alatt alkottuftk olyan közsé­
get, melyhez hasonlót a múltban évszá­
zadok alatt sem tudtak.

Másodrendű
állampolgárok?

Kiss József, Nagyhegyes tanácselnöke is 
a fejlődést hangsúlyozza. És mondja töb­
bek között a termelőszövetkezetről:

— Van egy jól működő gazdaságunk, 
ahol az egy tagra eső jövedelem 73 ezer 
forint, a tiszta nyereség évente 50—60 
millió.

Szabó György, a Baranya megyei Homo­
rúd községből jött a tanácskozásra. In­
dulatosan teszi hozzá:

— Itt Ebesen, Nagyhegyesen gyarapod­
nak. De én egy olyan faluból jöttem, 
mely mindenféle gazdasági bázis nél­
kül maradt. Mi lesz az ilyen települések­
kel? Hiszen a mi sorsunkat a városiak 
viszik. Panaszkodhatunk, elmondhatjuk 
keserveinket, de bizonyára ismerik azt a 
mondást: „A jóllakott sohasem hisz az 
éhesnek.”

— E települések e három évtized alatt 
is többször halmozottan hátrányos hely­
zetbe kerülnek — folytatja dr. Tóth Jó­
zsef. — Annak idején az újjáépítés so­
rán a pénzösszegek az ipar felé áram­
lottak. Az infrastruktúrára jutó összegek 
is az ipar kiszolgálását szolgálták. Ho­
gyan reagálhatott erre az egyes ember? A 
népesség oda ment, oda vándorolt, ahol 
szükség volt rá. A falvakat elhagyták a 
képzettebbek, a fiatalabbak... És köz­
ben a nagy arányú fejlődés feltételeit 
többek között e falvaknak is biztosítania 
kellett — a háttérből. Fogyott a lélekszám, 
a falvak létükben voltak veszélyeztetve.

I sorban leghátul
— Az elmúlt évtizedek településfejlesz­

tési koncepciói is mindig a nagyvárosok­
kal foglalkoztak kiemelten — teszi hozzá 
Inzsel Ottó, a HNF Országos Tanácsának 
osztályvezetője. — A pénzösszegek C3 
százaléka 134 településre jutott és a to­
vábbi, közel háromezer településre a ma­
radék 17 százalék. A sorban leghátul a 
kisközségek álltak, melyekre sokszor már 
egy fillér sem jutott... Most a VII. 
ötéves terv előkészítésének közepén tar­
tunk. Jó, ha mindenütt tudnak e koráb­
bi fordulásokról, ha mindenütt felismerik 
a falvak életképességét, társadalmi, nép- 
gazdasági szerepét. De ehhez a falvakban 
élőknek is cselekedni, szólni kell. Külön­
ben úgy járnak, mint a néma gyerek.

— E fórum azt a célt szolgálja — ez 
már dr. Tóth József gondolata —, hogy a 
tapasztalatok áramoljanak, hogy e telepü­
lések fogjanak össze, érdekeiket együtt 
védjék.

— De közben senki se feledje: olyan ér­
dekekért szólunk, melyek egybevágnak a 
nagyközösség, az egész ország érdekeivel — 
erősíti meg az elhangzottakat a kunfehér­
tói HNF-elnök.

Inzsel Ottó még hozzáteszi:
— A bemutatkozás megtörtént, a köz­

ségek legtöbbike eljött a tanácskozásra. 
Első lépésnek ez is valami. Egy kicsit 
azonban az általánosság szintjén marad­
tunk. Legközelebb viszont — mert na­
gyon bízom benne, hogy lesz legközelebb 
— már szűkebb témakörre koncentrálunk, 
hogy konkrétabbak, célratörőbbek le­
hessünk!

D. A.

Hajdúböszörményben, a 
Tungsram Rt. Alkatrész- 
gyárában is megkezdődött a 
szakszervezeti választások 
előkészítése — írta Bagosi 
Antal. — A Vas-, Fém- és 
Villamosenergia-ipari Dol­
gozók Szakszervezete, a 
Tungsram nagyvállalat és 
gyárai úgy döntöttek, hogy 
kétfordulós kettős jelölés­
sel és titkos szavazással 
döntenek a választásokon.

Hajdú Mihály üszb-titkár 
elmondta, hogy a választás 
a Tungsram Rt. nagyválla­
latnál kétszakaszos. A bi­
zalmi csoportokban meg­
történtek a beszámolók az 
ötéves munkáról. Ezt kö­
vették a bizalmiak, s he­
lyetteseik megválasztása, és 
az alakuló ülések. Szeptem­
ber 30-án megtörténik a 
gyári alakuló ülés, ahol az 
üszb számot ad az elvégzett 
munkáról. Az alkatrészgyár 
minden egyes dolgozója a 
munkahelyén adja le szava­
zatát. Október 2-án az ér­
tékelést követően nyílt sza­
vazás alapján kerülnek 
megválasztásra a munkabi­
zottságok vezetői. A Bizalmi 
és főbizalmi személyének 
kiválasztása jól sikerült, s 
ez a hozzáértő és felvilágo­
sító munkának az eredmé­
nye. A szakszervezeti tag­
ság néhány szakszervezeti 
csoportban nem tartotta 
szükségesnek a kettős jelö­
lést és a titkos szavazást. A 
csoportgyűlések aktívak, a 
hozzászólások főként a nép- 
gazdasági helyzet nehézsé­
geivel, a gyári gondokkal és 
problémákkal foglalkoztak.

Szociálpolitikai vonatko­
zásban igen jónak tartják a 
nagycsaládosok és az egye­
dülállók külön segélyezését, 
és a biztonságos munkavég­
zés körülményeiben beállt 
változásokat is pozitívan le­
het értékelni. (Példa erre az 
úgynevezett „Falma” tech­
nológia és a műszaki fej­
lesztés.) A szakszervezeti 
mozgalom gyengülését vélik 
felfedezni abban, hogy az 
országgyűlési képviselővá­
lasztásoknál első számú 
szakszervezeti képviselőt 
nem választottak meg. Ezek 
foglalkoztatták a bizalmia­
kat és főbizalmiakat is — 
mondta a szakszervezeti tit­
kár.

— Az augusztus 13-án 
megtartott gyári bizalmi tes­
tületi ülésen megválasztott 
választási munkabizottságok 
(jelölő, szavazatszedő, man­
dátumvizsgáló) megkezdték 
a szakszervezeti tagsággal az 
elbeszélgetéseket — mondta 
Szabó Márton, a jelölő bi­
zottság elnöke. — A 19 fős

A „Magyarország szépe” címért
Finiséhez közeledik a Magyar Médea által rende­

zett országos szépségverseny. Egy héttel ezelőtt a 
Hungária Szállóban, ma, szeptember 28-án pedig 
ugyancsak Budapesten, a Fórum Szállóban dőlt, il­
letve dől el, hogy kik lehetnek ott — a tévé által 
is közvetített — október 5-i döntőben. A hatvan­
nyolcas létszámú középdöntő mezőnyébe egy deb­
receni lány is eljutott. A 22 éves Gönczy Ágnest, 
a nyíregyházi tanárképző negyedéves földrajz— 
rajz szakos hallgatóját azért kerestük meg, hogy be­
mutassuk olvasóinknak.

— Van önbizalma?
— Az átlagosnál keve­

sebb. A dolgok sokszor 
nem úgy sikerültek, ahogy 
szerettem volna. Rajzaim 
is többször azért nem 
annyira jók, mert nem 
vagyok igazán felszaba­
dult. Ahhoz sem volt elég 
önbizalmam, hogy a Cso­
konai Gimnázium elvégzé­
se után az Iparművészeti 
Főiskolára jelentkezzek.

— A rajzban nem vol­
tak sikerélményei?

— Általános iskolás ko­
romban nyertem pályáza­
tokat. Egyszer első vol­
tam egy köpenytervező 
pályázaton, egy másik al­
kalommal pedig a ruha- 
terveimmel második.

— Hordott is saját ter­
vezésű ruhákat?

— Akkor még nem tud­
tam varrni. Most vi­
szont a miskolci közép­
döntőre • olyan ruhában 
mentem, amit magam 
varrtam.

— Nevezett a szépség- 
versenyre. Ehhez sem kel­
lett önbizalom?

— Korábban Debrecen­
ben is, Nyíregyházán is 
egymástól függetlenül 
megkerestek fotósok — 
reklámokhoz. Tavaly Deb­
recenben az Anna-bálon 
egy ruhamodellel nyerni 
tudtam. Ügy gondoltam 
hát, nincs veszítenivalóm, 
ha benevezek. Ha már 
nem adatott meg nekem, 
hogy nyelvtehetségben 
vagy valamilyen más ké­
pességben az átlag fölé 
nőjek, talán ezzel sze­
rencsét próbálhatok.

— Apropó, szerencse. 
Mennyi múlhat ezen?

— Már az is szerencse 
volt, hogy a húgom egy­
általán észrevette a szép­
ségversenyre való felhí­
vást az egyik újságban, és 
biztatott, hogy nevezzek.

— Egyedüli debreceni­
ként jutott a középdöntő­
be. Mi lesz ott?

— Nyilván minden részt­
vevő a döntőbe szeretne ke­
rülni. Én már csak azért 
is, mert azt remélem, hogy 
ilyen esetben közelebb ke­
rülhetnék a divatszakmá­
hoz, akár a ruhatervezás- 
hez.

— Végül is milyen pá­
lyára készül?

— Tanárnak. De az em­
bernek több fronton is ki 
kell próbálnia képessége­
it. A titkos álmom, hogy 
azért mégis eljutok az 
Iparművészeti Főiskolára. 
Ha a szépségversennyel si­
kerülne közelebb kerül­
nöm a divatszakmához, ott 
három-négy évnél tovább 
úgysem maradhatok. Kü­
lönösen, ha családra, gyer­
mekre vágyik az ember.

— A verseny kritériumai 
között az is szerepelt, hogy 
hajadonnak kell lenni.

— Igen... Ha jövőre is 
rendeznek hasonlót, arra 
éppen ezért már nemigen 
tudok jelentkezni...

— A versenyről még nem 
is szóltunk.

— Miskolctapolcán, a 
Júnó Szállóban rendezték 
a középdöntőt. Először al­
kalmi ruhában, majd egy- 
berészes fürdőruhában, 
végül bikiniben vonultunk 
el a zsűri előtt. Harminc- 
valahány lány közül a zsű­
ri tízet juttatott tovább, 
egyre pedig a közönség 
szavazhatott. Én 111 pont­
tal lettem második egy 
116 pontos lány mögött. 
(A maximális pontszám 
120.)

— Miként viselte, hogy 
„méricskélik”?

— A lépésekre koncent­
ráltam meg a mosolyom­
ra. Hogy a legelőnyösebb 
arcomat mutassam... A 
külvilágról alig szereztem 
tudomást.

— Szeptember 28-án 
lesz a középdöntő a Fórum 
Szállóban. Lehet erre ké­
szülni?

— Most éppen a kozme­
tikushoz megyek. De meg­
próbálok addig napozni 
vagy ha erre nincs lehető­
ség, akkor szoláriumba 
járni. Persze csak mód­
jával, hiszen a főiskolán 
is van egy csomó dolgom. 
És a tanulást semmiképp 
sem rendelem alá ennek 
a versenynek.

Dombrovszky Ad ám

jelölő bizottság megválasz­
tása területenként megtör­
tént. A bizottsági tagok ki­
választása jól sikerült, ezt 
bizonyítják az őszinte hang­
vételű észrevételek, melyek 
megfogalmazzák a jövőbeni 
elvárásokat úgy a bizottsá­
gokkal, mint a számításba 
jöhető bizottsági tagokkal 
szemben. A véleménynyil­
vánítások, észrevételek 95 
százaléka a közösség érde­
két szolgálja.

Az elbeszélgetések eddigi 
tapasztalatai szerint a bi­
zottság összetételére vonat­
kozóan egyöntetű vélemény 
alakult ki — mondta a je­
lölő bizottság elnöke. — Az 
eddigi munkamenet alapján 
az üszb, a vállalati főbizal­
mi testület tagjaira és a 
számvizsgáló bizottság tag­
jaira a jelöltek névsora 
szeptember 20-án, a válasz­
tás előtt 10 nappal nyilvá­
nosságra került, hogy a tag­
ság a választás előtt megis­
merje az elbeszélgetések 
eredményét Ezt követően 
teszi meg javaslatát az 1985. 
szeptember 30_i testületi 
ülésen.

A berettyóújfalui ÁFÉSZ 
bárándi tésztaüzemében is 
megtartották a szakszerve­
zeti taggyűlést. megválasz­
tották a tisztségviselőket — 
írta tudósítónk. Szilágyi La­
jos. — A hozzászólásokban 
a dolgozók — többek között 
a következőket mondták 
el:

A szocialista brigádmoz­
galom eredményesen folyik 
az üzemben, ez elősegíti a 
termelést, s a kollektíva for­
málását. Kevesellték a csa­
ládos üdülőjegyek számát; 
évente csak 4-5 dolgozó kap 
családos üdülésre szóló be­
utalót. Az üzemben vissza­
esett a sporttevékenység: 
kevesebb a sportolásba be­
vonható fiatalok száma, hi­
szen többségük kisgyerme­
kes anya. Emellett azonban 
évente változatlanul részt 
vesznek a KPVDSZ által 
Debrecenben megrendezett 
tömegsport versenyeken 
(egy-egy alkalommal 15— 
20-an is). Szorgalmazták a 
hatékonyabb munkaidő-ki­
használást, hogy ezáltal is 
javuljon a termelékenység, 
kérték a gépek folyamatos 
karbantartását, s az egyes 
termékekért járó munkabé­
rek normarendezését is.

A szakszervezeti taggyűlé­
sen egy főbizalmit és he­
lyettesét, valamint két bi­
zalmit és helyettesét válasz­
tották meg.

Földesen a Vegyesipari 
Szövetkezetben szeptember 
12-én került sor a szakszer­
vezeti tisztségviselők meg­
választására. A szövetkezet­
nél 30 tagú szakszervezeti 
csoport működik. Az eltelt 
5 év alatt 13-ról 30-ra emel­
kedett a tagok létszáma A 
szakszervezeti csoport be­
számoló gyűlésen a részt­
vevőket Jenei Lajos üzemi 
párttitkár üdvözölte, az el­
telt öt év munkájáról Béres 
Mária a helyi csoport titká­
ra adott számot. Elmondta, 
hogy javult az üzemi négy­
szög munkája, minden ren­
dezvényen képviseli magát 
a szakszervezet, segíti az 
üzemben működő szocialista 
brigádok munkáját, a szo­
ciális jellegű ügyeket, a gye­
sen és táppénzen levők 
ügyét, segítséget ad a bére­
zés kialakításában, a nyug­
díjba menők ügyeinek elő­
készítésében. Kifogásolta, 
hogy öt év alatt családos be­
utalót egy szakszervezeti tag 
sem kapott Földesen. Fel­
adatként jelölte meg a be­
számoló, hogy mindenben 
segítik a szövetkezet VII. 
ötéves tervében meghatáro­
zott feladatok megvalósítá­
sát, az MSZMP XIII. kong­
resszus határozatainak meg­
valósítását, a gazdasági fel­
adatokat, a kulturális mun­
kát, a béke és barátság erő­
sítését.

Hozzászólásukban a tagok 
kérték, hogy a veterán szak- 
szervezeti tagokkal törődje­
nek többet, lássa el jobban 
funkcióját a szakszervezet 
az üzemen belül, javaslatait 
terjessze a szövetkezet veze­
tősége elé. Többen javasol­
ták, hogy évenként legyen 
szakszervezeti taggyűlés, 
ahol az éves munkát érté­
kelik és meghatározzák a 
következő év feladatait. 
Kérték a nyugdíjas szakszer­
vezeti tagok kirándulásának 
szervezését, s hogy ismertes­
sék a tagsággal a szakszer­
vezet jogait és kötelességeit, 
kötetlen beszélgetés formá­
jában. Javasolták még azt 
is, hogy a 25, 30, 40 és 50
éves szakszervezeti tagsági 
időt elérők kapjanak elisme­
rő oklevelet munkájukért.

A taggyűlés ezután meg­
választotta a földesi vegyes­
ipari szövetkezet szakszer­
vezeti csoportjának tisztség- 
viselőit. Titkárnak: Béres
Máriát, titkár helyettes­
nek: Lukács Andrásnét vá­
lasztották — írta Gaál Zsig- 
mond tudósító.
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Betyárok nyomában

2. Betyár szavunk tartalma
A magyar nyelv számos ki­

fejezést használ a betyár és 
betvárság jelölésére, amely­
ben világosan elkülöníthető a 
népi és a hivatalos állásfog­
lalás. Jobb megértéséhez 
igen sok segítséget ad a Ma­
gvar Nyelv Értelmező Szótá­
ra is. De lássunk néhányat, 
hogy világosan kiderüljön 
betyár szavunk fogalma és 
tartalmi jelentése. Lássuk, 
melyek azok, amelyek napja­
inkig élnek, s mi ezeknek a 
kifejezéseknek a jelentése, 
jelentősége és értelme.

1 Betyárlegény. betyár- 
leány: Olyan, rendszerint
nőtlen vagy hajadon személy, 
aki nem szegődött rendes 
szolgálatba, hanem csak nap­
szamba jár, alkalmi munkát 
végez.

2. Betyár: Olyan személy, 
aki az elnyomó feudális tár­
sadalmi rendszerrel, törvény­
nyel szemben áll s ezért vagy 
személyes okok miatt elbuj­
dosott, rablásra, fosztogatás­
ra. útonállásra adta magát. 
Egyszóval: szegenylegény.
Rosszalló értelemben ma is 
azt mondják, semmirekellő 
hitvány emberekre, tréfásan 
a vásott, haszontalan, csinta­
lan. főképpen fiú gyermekek- 1 
re De mondják a csínyekre, 
tréfára mindig kész. huncut, 
játékos, mókás kedvű felnőt­
tekre is. Főleg olyan férfi le­
het. aki különösen a nők kö­
rül szeret vagy szokott le- 
gyeskedni. Elmarasztalóan 
mondják az olyan személyre 
is. aki munkáját nem meg­
felelően végzi, kötelességét 
nem teljesíti. Jelenthet ille­
met sertó, durva magatartá- 
sú személyt is, ráillik agya­
fúrt, ravasz emberekre, bá­
tor, virtuskodó férfire vagy 
fiúra, de mondják a nehezen 
elviselhető, rossz emberi ter­
mészetre, es életre is.

3. Futobetyár'■ Bujkáló, hol 
itt, hol ott feltűnő útonálló 
betyár, akinek szerencsétlen 
sorsa miatt szinte a legna­
gyobb tekintélye volt a köz­
nép előtt.

4 Szegenylegény: Különö­
sen a múlt század első felé­
ben az idegen szellemű had­
seregben való katonáskodás 
elöl bujdosó, munka nélkül 
levő, sokszor útonállásra, 
rablásra vetemedő legény, 
akit a nép nem ritkán a nem­
zeti ellenállás romantikus 
hősének tekintett.

5. Futó szegénylegény: Szö­
kött katona, szerencsétlen 
sorsában bujkáló, sokszor lo­
pásra, útonállásra is veteme­
dő személy.

6. Kinnálló legény (kiálló
legény): Kényszerűségből
szabad ég alatt lakó, háló le­
gény vagy ember, aki a tör­
vény keze elöl valamiért buj- 
dosik, kiáll az utakra, ahol 
minden irányban széttekint­
het, s várja a lehetőségét an­
nak, hogy egy-egy szerze­
ményre, olykor jószágra is 
szert tehessen, vagy elköthes­
se.

7. Pusztázó ember: Betyárok 
sorába tartozó olyan személy, 
aki a pusztán él, nem vélet­
lenül, sokszor meghatározott 
céllal a pusztákat járja. Mint 
pusztázó jelenthet csendbiz­
tost, pandúrt, perzekútort is.

8. Pusztai legény ember: 
Jelen lese azonos a szegényle­
gény vagy kinnálló legény 
fogalmával, s a pusztán fel­
merülő ügyekben illetékes, 
rendszerint ki sem marad 
belőle.

9. Kiűzött: Bizonyos dolgok 
vagy tettek miatt valamely 
területről menekülésre, távo­
zásra kényszerített személy.

10. Búvá ember: Mások 
elő! elhúzódó, nagyobbára 
egyedül, néha társakkal buj­
káló, éjjel járŐ~ ember.

11. Lókötő: Tulajdonkép­
pen lótolvaj, vagyis aki lovat 
lop vagy szokott lopni. De 
jelölheti a semmirekellő, lé­
hűtő, csirkefogó személyeket

bilyogozva hamis passzussal 
(marhalevéllel) vásáron érté­
kesíti.

Jelenti a furfangos, álnok 
embereket, de ráillik okos, 
ravasz, hamis, csaló emberre 
is. Vonatkozhat a minden go­
noszságra, mindenféle gaztett 
elkövetésére képes személy­
re.

13. Nyakló nélküli embe­
rek: Az olyan személyek, 
akik nem tekintenek semmit, 
nem hallgatnak a figyelmez­
tető jó szóra. Gátlás nélkül 
megtesznek mindent, nem tö­
rődnek a következmények­
kel. Ahogy szokták mondani: 
„Nem ismernek sem istent, 
sem embert."

vagy bosszúból betyáros éle­
tet élő személy.

24. Lacibetyár: Kisebb 
bűntettek elkövetésére haj­
lamos személy. Lehet csinta­
lan, pajkos, huncut személy 
vagy gyerek, ide tartozik a 
lányok között csapodárosko- 
dó legény, de lacibetyámak 
nevezik a verekedő, hencegő 
legényembert is.

25. Aszfaltbetyár: Az a fér­
fi, aki a nőket az utcán, is­
merkedés végett tolakodó 
módon megszólítja, molesz­
tálja.

26. Kapcabetyár: Hitvány, 
megbízhatatlan, csak a nála 
gyengébekkel erőszakoskodó, 
gaztetteinek következményeit

A Szegednél már tekintélyesen kiszélesedő Tiszát láthatjuk, hátán a vendéglátásra 
berendezkedett Szőke Tisza hajóval (KS)

A Tisza títkai
A Duna évszázadok óta előkelő idegen­

ként hömpölyög végig hazánk területén. A 
nép sohasem zárta igazán a szívébe. Kiseb­
bik testvére, a Tisza valahogy mindig köze­
lebb állt hozzánk, magyarokhoz. Mondák, 
népmesék, népdalok örökítették meg ártéri 
erdőkkel koronázott partjának szépségét, 
selymes vizét, óriás harcsákat, csukákat ne­
velő morotváit. Egy évszázada azonban so­
kat változott a táj. Megszűntek a földeket 
elöntő, életet pusztító árvizek, a folyó bé­
késen ballag medrében. Karcsú hidak íve­
lik át partjait, és duzzasztómű, vízierőmű 
települt rá. Az előbbire már csak azért is 
szükség volt, mert a Tisza vízingadozása 
elég számottevő. Tokajnál például a legala­
csonyabb és a legmagasabb vízállás közti 
különbség 1056 centiméter. Ugyanott a leg­
kisebb vízhozam 53. a közepes 465, a legna­
gyobb pedig 4070 köbméter másodpercen­

ként. Ám míg három nagy folyónknak a 
vízkészletéből a Tiszára csak 10 százalék 
jut, az ország mezőgazdaságilag művelt te­
rületének 47 százaléka fekszik a térségben. 
A magyarországi vízgazdálkodás egyik leg­
nagyobb problémája éppen az, hogy az or­
szágos vízszükséglet csaknem háromnegyed 
része a Tisza völgyébe^ jelentkezik. Ugyan­
akkor a mértékadó augusztusi időszakban 
e térség hasznosítható vízkészlete csupán 
egyötöde az ország felszíni vízkészletének.

Az évtizedek óta kialakítás alatt álló Ti- 
sza-völgyi vízgazdálkodási rendszer egyik 
legnagyobb problémája a vízszennyeződés 
fokozása, a vízminőség romlása. A magyar 
Tisza-szakaszt ugyanis az ország szennyvi­
zeinek mintegy 20 százaléka terheli, amihez 
még hozzájönnek a szomszédos országokból 
érkező — számottevő mértékű — szennye­
ződések is.

12. Zsivány, lózsivány: Er­
dőkben, pusztákon tanyázó, 
kalandozó rabló, rendszerint 
betyár, szegénylegény, aki ha 
úgy adódik, lovat, szarvas- 
marhát köt el, orgazdának 
eladja vagy-hamis módon át-

•Teí sí

14. Kóborló: Olyan sze­
mély, aki nem tud egy lakó­
helyen megmaradni, megál­
lapodni, mindamellett kóbor­
ló természetű, ide-oda ván­
dorló ember.

15. Csavargót Olyan sze­
mély, akinek nincs állandó 
lakhelye, különösen olyan, 
aki bűnözésből él. Az ilyen 
csavarog, csintalanságból 
vagy időtöltésből, határozott 
cél nélkül viszonylag hosz- 
szabb ideig ide-oda jár-kel, 
csatangol, kószál.

16. Útonálló: Olyan sze­
mély vagy csoport, aki vagy 
amely abból él, hogy úton­
állási követ el, gyanútlan 
utazókat feltartóztat, értékeit 
elveszi, s így őket jogtalanul 
megkárosítja.

17. Fosztogató ember: 
Rendszeresen, ismételten 
megkárosít valakit, rabol, s 
így másoknak néha tetemes 
kárt okoz.

18. Tolvaj: Az a személy, 
aki lop. Az ilyeneket a betyá­
rok is üldözték, megvetették.

19. Rabló: Tisztességtelen 
úton és eszközökkel szerez 
jövedelmet. Ha csoportba 
szövetkeztek, akkor rabló­
banda.

20. Haramia: Fegyveres 
útonálló, rabló, betyár, kü­
lönben megvetett, gyűlölt 
személy, aki rendszerint or­
vul támad, becstelen, gonosz 
céllal valaki ellen tör.

21. Pincefelverő: Kisebb 
alkalmi lopásokra vetemedett 
alkalmi tolvaj, aki nem átall­
ja mások őrizetlenül hagyott 
terményes vagy borospincéit 
megdézsmálni, míg rajta nem 
veszít

22. Házásó: Lenézett kö­
zönséges tolvaj, aki szegény 
embereket is meglop. Kiássa 
az őrizetlenül hagyott, be­
zárt ajtajú, vályogfalú ház 
alját oldalát azért, hogy on­
nan pénz vagy más értéket 
elvigyen, ellopjon.

23. Űri betyár: Urak közül 
való, urak közé tartozó alkal­
mi csínytevő, néha tréfából

Egy fel-felbukkanó áltudomány
nem vállaló, ezeket másra 
hárító személy, olyan, akinek 
még becsülete sincs. Az ilyet 
a valódi betyárok is elítél­
ték, üldözték, s ha rajtakap­
ták, a kútgém farára fel­
akasztották.

27. Kutyabetyár: Semmitől 
vissza nem riadó személy, 
vakmerő, akár a hamis ku. 
tya.

28. Tarisznyabetyár: Sem 
mirekellő hitvány személy 
mindent megszerez, amihez 
csak hozzá tud férni. A sze- 
génvtől még a tarisznyát, 
élelmet is ellopja. Az ilyen 
tarisznyabetyárokat arról le. 
hetett megismerni, hogy min­
dig pisztollyal fenyegetőztek 
de arra sem tellett, hogy 
pisztolyukat megtöltsék. Az 
igazi betyár csak egy pisz­
tolyt mutatott, ha kellett 
„de mán lűtt is vele", öreg 
Laci is ilyen tarisznyabetyár 
volt, a Hajdúdorogon lopott 
kis himmi-hummit Nánáson 
adogatta el. Rájuk igazán il­
lett:
Igyál betyár, múlik a nyár, 

Úgysem soká betyárkodsz
már"

Dr. Béres András

Az arcvonásokból a belső 
tulajdonságokra való követ­
keztetéssel, az ún. fiziognó- 
miával évezredek óta foglal­
koznak az emberek, s hosz- 
szú időn át tudományként 
tartották számon. Már az 
asszír szövegekben találunk 
rá utalást, de igazán az óko­
ri görögök kezdtek tüzete­
sebben foglalkozni vele.

A tudomány mai felfogása 
szerint nincs kapcsolat az 
arc sajátosságai és az ember 
jelleme között. Mert ugyan 
mit árulhat el például az 
orr alakja az értelmi képes­
ségekről, a homlokon levq 
ráncok a döntési készségről, 
és a száj szélessége a szenve­
délyességről. A fiziognómia 
áltudomány! Az emberek tu­
datában azonban a régmúlt­
ból eredő hiedelmek is he­
lyet találnak. A fiziognómia 
utolsó nagy virágzása száza­
dunk húszas és harmincas 
éveire tehető, de napjaink­
ban is föllelhetők a nyugati 
könyvesboltokban arcolva­
sással foglalkozó könyvek.

Az ókori görögöknél vajon 
miért állt oly nagy becsben 
az arcolvasás? Alighanem

azért, mert az embereket 
csak testi, és nem utolsósor­
ban arcbéli jegyeik alapján 
tudták azonosítani. A ro­
maiak jórészt változatlanul 
átvették a görögöktől a fi­
ziognómia tanait, s azok 
egészen a 17. századig ele­
venen hatottak. Lynn 
Thorndike történész szerint a 
fiziognómia a középkori élet­
tan és orvostudomány felfo­
gásával még teljesen össz­
hangban volt. A középkori 
orvostudományban az úgy­
nevezett komplexió elve 
uralkodott. E szerint a testi 
és lelki vonások együttese 
különbözteti meg az egyik 
embert a másiktól. Minthogy 
minden embernek más és 
más a „komplexió”-ja, még 
ugyanabban a bajban szen­
vedő embereket is máskép­
pen kell gyógyítani. Az 
ókorban nemcsak gyógyítás­
ra, hanem jövendőmondásra 
is felhasználták a fiziognó- 
miát

Később, a középkorban, 
majd a reneszánsz idején az 
egyház kiátkozással büntette 
a fiziognómia művelőit, min­
den ilyen írást és tevékeny-

Vándorló madarak
Az őszi madárvonulás időpontja fajtától 

függően más, erősen összefügg az ökológiai 
tényezőkkel, és jelentős az életkor hatása is.
A vonulást mindig az öreg madarak kezdik 
meg. A tavaszi érkezéskor is ez a sorrend. 
Nyugat-Európa madarai délnyugatnak in­
dulnak, a gibraltári szoros felé, a közép- és 
délkelet-európaiak délkelet felé repülve érik 
el a Boszporuszt, majd a Szuezi-csatorna fe­
lett átkelve, Afrikát. Az oda-vissza vonulás 
gyakorta nem azonos légi országúton törté­
nik. Vándorlásuk közben a madarak hatal­
mas utat tesznek meg. A Dél-Afrikában te­
lelő gólyáink, fecskéink az oda-vissza vezető 
útjuk során húszezer kilométert repülnek. 
A háromhónapos őszi úton a gólyák napon­
ta HO kilométert tesznek meg, tavasszal pe­
dig napi 150—160 kilométert repülve két hó­
nap alatt érnek vissza.

A legtöbb madár a napsugarak segítségé­
vel tájékozódik. Ezt bizonyítja egy kísérlet, 
amikor a kalitkába zárt madaraknak tük­
rök segítségével elfordították a napsugarak 
beesési szögét, a vonulási lázban égő seregé­
lyek ugyanilyen szögben megváltoztatták 
vonulái irányukat. A madár ugyanis a nap 
minden szakában meg tudja határozni saját 
helyzetét a földgolyón, míg az ember erre 
szextánsával csak a Nap delelésekor képes. 
No és éjjel? Akkor a csillagok segítégével 
tájékozódnak a madarak. De tudja a madár 
érzékelni a föld mágneses terének irányát és 
erősségét is. Több kutató feltételezi, hogy a 
madár a föld forgási vagy időtengelye és az 
otthoni függőleges irány közötti deklinációs 
szöget érzékeli, s ehhez viszonyítja az isme­
retlen hely deklinációját. Ezt nevezik spon­
tán navigációnak.

séget eretnekségnek minősí­
tett. A háttérbe szorított 
arcolvasástan akkor lendült 
fel ismét, amikor 1775-ben 
megjelent a minden idők 
legnagyobb fiziognómusának 
kikiáltott J. K. Lavater 
svájci teológus Fiziognómiai 
töredékek című könyve. Ez­
után az arcolvasás olyannvi- 
ra népszerűvé vált, tv-gy 
még Hegel is egy hosszú fe­
jezetben cáfolta ezt az áltu­
dományt A szellem fenome­
nológiája című könyvében.

Lavater fiziognómiai rend­
szere kevés dolgot vett át a 
megelőző rendszerekből. A 
szerző kitűnően tudott raj­
zolni, vázlatokat készített 
barátainak az arcáról. Ér­
deklődését az keltette fel az 
arc tulajdonságai iránt, hogy 
olykor olyan dolgokat is 
meglátott az arc moeylea,n 
meglátott az arcon, amelye­
ket semmiképpen sem tudott 
a rajzon kifejezni. Azután 
maga is lecsodálkozott azon, 
hogy a hasonló arcú embe­
rek a jellemükben is ha­
sonlítanak egymásra.

Ma az amszterdami egye­
tem pszichológusa, H. N. 
Foijda külön modellt dolgo­
zott ki az arcon kifejeződő 
érzelmek felismerésére. A 
New York-i Sackl.eim pedig 
azt kutatja, hogy milyen 
aszimmetria fedezhető fel a 
két arcélen bizonyos érzel­
mek nyilvánításakor. E ku­
tató úgy véli, az aszimmetria 
abból fakad, hogv a két 
agyféltekében nem egyfor­
mán képződnek le az érzel­
mek, arcunknak az egyik 
felére az egyik, a másik fe­
lére a másik félteke van 
nagyobb hatással.

Az arcról persze sok min­
dent leolvashatunk, hiszen 
érzelmeink tükröződnek az 
arcunkon, azokat nehezen 
tudjuk elleplezni. A jó szí­
nész is arcjátékával fejezi 
ki legjobban, milyen érzé-’ 
seket él át az, akit megjele­
nít. Ennek azonban semmi 
köze a fiíiognómiához. (KS).
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Akiről utcát 
neveztek el 
Debrecenben

VAJDA
A vajda szó szláv eredetű, 

az óoroszból került a honfog­
lalás előtti magyar nyelvbe, 
„hadvezető”-t jelent, később 
egy-egy tartomány urát, 
helytartóját. Az önálló erdé­
lyi fejedelemség megalakulá­
sáig az erdélyi magyar me­
gyék és székely székek fókor­
mányzója, főhadvezére a vaj­
da volt.

I. István (1001—1038) Gyu­
la vezér volt országrészét, a 
Maros völgyét királyi birtok­
ká tette, élén az ispánnal. 
Kálmán (1095—1116) ebből a 
területből 4 megyéből álló 
határőrvidéket szervezett, 
élén a vajdával, akinek ha­
tásköre 1263-ban egész Er­
délyre kiterjedt. A vajda 
képviselte kifelé Erdélyt, be­
felé a 3 nemzet (magyar, szé­
kely, szász) intézményes kap­
csolatai is rajta keresztül 
szövődtek. Erdélyben ő volt a 
legfőbb bíró, a király helyet­
teseként ő vezette a hadat. A 
Róbert Károly (1308—1342) 
ellen lázadó Kopasz nádor 
seregét 1316-ban Debrecen 
mellett Debreceni Dózsa ver­
te le, 1318-ban pedig már 
erdélyi vajdaként számolt le 
a király ellenségeivel. Lackfi 
István vajda védte meg Er­
délyt I. Lajos (1344—1376) 
korában a tatárokkal szem­
ben. 1437-ben Csáky László 
vajda fojtotta vérbe a ma­
gyar—román parasztfelke­
lést. A vajdák legnagyobbi­
ka, Hunyadi János pedig ép­
pen a parasztokra támasz­
kodva aratta az Erdélybe tö­
rő törökökön nagy győzel­
meit (1442). Mátyás (1458— 
1490) vajdája, Báthori István 
a Kenyérmezőn állta útját a 
török áradatnak (1479). Sza- 
polyai János vajda (1510— 
1526) a Dózsa-féle parasztfel­
kelés leverésében „vitézke­
dett" (1514). A kettős király­
ság korszakában (1526—1540) 
Maylád István vajda a két 
király marakodását arra 
akarta felhasználni, hogy Er­
délyt önálló tartományként 
magának szerezze meg. Át­
menetileg Dobó István is vi­
selte a vajdai tisztet. Hunya­
di János mellett Somlyói Bá­
thori István emelkedett még 
ki magasan az erdélyi vajdák 
hosszú sorából.

Az 1541. október 18-i deb­
receni országgyűlésen ültek 
először össze a majdani erdé­
lyi fejedelemséget alkotó, ed­
dig a hagyományok, a föld­
rajz, a régi magyar közigaz­
gatás határai által elválasz­
tott társadalmi erők. Az er­
délyi fejedelemség létrejöt­
tével szűnt meg a vajdai 
méltóság (János Zsigmond, 
1541—1566?).

A 16. sz. első felében a 
hajdúkatonaság gyalogságá­
nál találkozunk a „vajda” 
elnevezéssel. Ezen a néven a 
16—17. sz.-i magyar katona­
ságnál gyalogkapitányt vagy 
gyalogszázadost értettek. A 
vajdák kezdetben 100 ember­
nek parancsoltak. Később, 
amikor már ötszázas létszá­
mú csapatot szerveztek, ezek 
vezetőit a lovasságnál főka­
pitányoknak, a gyalogságnál 
fővajdáknak nevezték. A 100 
főbő álló századokat a 17. sz. 
közepén visszaállították (vaj­
daságok), a század végen pe­
dig hajdúezredek szervezését 
kezdték meg, melyek 3000 
emberből és 12 kompániából 
álltak. A tiszai részek sza­
badhajdúságának nem voltak 
vajdáik, hanem hadnagyaik, 
kapitányaik.

A cigányoknál egy-egy 
vándorló csoport teljhatalmú 
vezetője a cigányvajda. Köz­
ismert Arany János A nagy- 
idai cigányok c. hősköltemé­
nyének (1851) Csőri vajdája, 
akinek népszerűségét így fes­
ti a költő: „Örökös fejünkké 
tesszük Csőri vajdát. Ki Ci­
gányországnak megveti alap­
ját, összegyűjtve itten, a ré­
gi Nagy-Idán, Mindazt, aki 
vitéz, mindazt, aki cigány.”

A Vajda utca a Vargakert­
ben található, 1927-ben kap­
ta nevét

Dr. Nyakas László
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AZ ORVOS TANÁCSA

A bölcsődei beilleszkedésről
A csecsemő és kisgyermek első természe­

tes környezete a család. A családban a gyer­
mekével örömmel foglalkozó anya mellett 
biztosítottak a gyermek számára egészséges 
testi és lelki fejlődésének feltételei.

Társadalmunk átalakulása, az anyák mun­
kába állása hívta életre a bölcsődéket. így 
napjainkban a bölcsőde lett a nevelési in­
tézmények első állomása. A bölcsőde meg­
osztja az anyával a nevelés gondjait, és az 
anya távolléte alatt gondoskodik a gyermek 
egészséges fejlődésének feltételeiről.

Az átmenet azonban a családból a bölcső­
dei életbe, komoly megterhelést jelent a 
gyermek számára — mind testileg, mind lel­
kileg. El kell viselni az anyától való részle­
ges elszakadást, ami ebben a korban nagy 
lelki megterhelés. Alkalmazkodnia kell egy 
új környezethez, felnőttekhez, hasonló korú 
társakhoz. Sok esetben teljes addigi életrit­
musa megváltozik. A közösségben élés ne­
hezíti számára az önálló tevékenységet, az 
én érvényesítését.

Megnő a megbetegedés veszélye.
A legritkább esetben tudja a gyermek 

tünet nélkül átvészelni az átmeneti idő­
szakban jelentkező komoly megterheléseket. 
A gyermek életének szinte minden terüle­
tén a legkülönfélébb dolgokkal kifejezheti 
„tiltakozását” a megváltozott körülmények­
kel szemben: sírás, depresszió, agresszió, ét­
kezési, alvási probléma: a szervezet ellenál­
lóképességének csökkenése stb. Fontos tehát, 
hogy megkönnyítsük az átállást, segítsünk a 
gyermeknek, hogy a bölcsődébe kerülés ne 
okozzon törést a fejlődésében.

A teljes alkalmazkodás kb. 3 hónapot vesz 
igénybe, de lényegesen lehet csökkenteni a 
megrázkódtatást, és el lehet kerülni a súlyo-

nap

sabb tünetek kialakulását, ha a gyermek 
megterhelése fokozatos.

Fokozatosan szoktassuk őket a bölcsődé­
hez!

A fokozatos beszoktatáshoz 10—12 
szükséges.

A beszoktatás menete:
A bölcsődébe kerülése előtt: a gyermek 

szüleivel a bölcsődébe látogat, a bölcsőde 
vezetőjével és a későbbi gondozónőjével el­
beszélgetnek (ennek eredményeként a ma­
ma még otthon kezdi megközelíteni a gyer­
mek addigi napirendjét a bölcsőde napirend­
jéhez, megbeszélik a beszoktatás menetét 
stb.). A gondozónő, akihez a gyermek kerül­
ni fog, a felvétel előtti héten meglátogatja a 
családot. A gyermek meghitt, biztonságos 
környezetében ismerkedik tovább saját gon­
dozónénijével. A szülők kedvessége, bizal­
ma — bizalmat ébreszt a gyermekben is. A 
gondozónő megismerkedik a gyermekkel 
közelebbről is (szokásai, étkezése, alvása 
stb.). A bölcsődébe járást megelőzően 1-2 
nappal a gyermek anyjával meglátogatja a 
bölcsődében a gondozónénit, ott ismerkedik 
kicsit a csoporttársakkal, játékokkal (orvosi 
papírjai ekkor már készen vannak).

A bölcsődébe kerülés után: a gyermeket 
az első naptól kezdve 2 héten át a saját 
gondozónője veszi át anyjától. Először csak 
1 órát marad a gyermek a bölcsődében, 
majd reakciójától függően napról napra fél­
fél órával tovább.

A fokozatos beszoktatással elérhetjük, 
hogy a gyermek könnyebben viseli el az át­
állás okozta megterhelést, és nem alakul­
nak ki a fejlődést hátráltató súlyosabb tüne­
tek.
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A mezőkről az alkony lopva jár, 
most legbujább, mert elmúló a nyár. 
A padokon pipázás, mély a csend.
A kutak gémje kék, magosba leng ..
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A zömében nőket foglalkoztató Minőségi 
Szűcs és Bőt Ruházati Ktsz apci telepén ké­
szült ruhákat angol, francia, belga és hol­
land hölgyek is viselik. Az elmúlt évben 
száztízmillió forint értékű árut állítottak

elő. amelynek jelentős részét szállították 
exportra. A képen: a frankfurti vásárra 
küldött szőrmebundák

(MTI.fotó: Szabó Sándor — KS)

Juhász Gyula egyik versé­
ből idézünk; folytatása a 
rejtvény vízszintes 7. és füg­
gőleges 36. számú soraiban.

VÍZSZINTES: 1. Francia 
költő és író (Louis). 7. A 
versidézet első folytatása; 
zárt betűk: A, E, A, A. S. 14. 
Gyomnövény. 15. Építési 
anyag. 16. Kanadai légitár­
saság. 17. Kínai hosszmérték. 
18. Énekhang. 20. Kutató 
névmás. 21. A hajnal első je­
le az ég alján. 23. Csak derült 
időben működik. 26. Táp­
anyag. 27. Nevezetes ország- 
gyűlés színhelye. 29. Fonalat 
készítő üzem. 31. Tiltás. 32. 
Amerikai hírszolgálati iroda. 
34 Bariton szerep a Hunyadi 
László című operában. 35. 
Jegykezelő nélküli tömegköz­
lekedési járművek jelzése. 
37. Sajtjáról híres holland 
város. 39. A Sajó mellékvize.
40. A Winnetou írója (Kari).
41. Mínusz előjelű. 44. Rab 
kezére kötött lánc. 46. Finn 
város. 47. München folyója. 
48. Színművész (Lajos). 49. A 
Ludolf-féle szám. 50. Hibáz­
tat. 52. Készpénz, röviden. 
53. Négylábú. 55. Izraeli vál­
tópénz. 58. Férfinév. 60. Az 
éter és alkohol gyöke. 62. Ki­
egészítő adat. 64. Ifjúsági, rö­
vidítése. 65. Roller része! 67. 
Üdülőhely Opatija és Lovran 
között. 68. A ruténium vegy- 
jele. 70. Amerikai légitársa­
ság. 71. Szeméttelepi tevé­
kenység. 74. Az udvar irá­
nyába.

FÜGGŐLEGES: 1. Minden­
re kiterjedő. 2. A Phaedra 
írója (Jean Baptiste 1639— 
99). 3. Vércsoport. 4. A lelátó 
öröme. 5. A háború és halál 
istene a germán mitológiá­
ban. 6. Indulatszó. 8. Kártya­
letét. 9. Régi címzés rövidí­
tés. 10. Nagyon régi. 11. Til­
tás. 12. Kézmérték. 13. Vala­
mi kevés. 18. ... kódex, ma­
gyar nyelvemlék a 15. szá­
zadból. 19. Dalmát tengerpar­
ti üdülőhely. 22. Vés. 24. Ad­
ria fölött, röviden. 25. A gyé­
mánt ókori neve. 28. Dajka. 
30. Nép a Közel-Keleten. 33. 
Gyógyszertár. 35. G Him ál­
lat. 36. A versidézet befejező 
része; zárt betűk: O, D, ö, R, 
D. 37. Ez az izmus önzés. 38. 
Színművészünk volt (László). 
40. Eltérő fajtájú. 42. Furcsa 
egy hal. 43. Eredeti. 45. ... de 
Vega, a spanyol nemzeti drá­
ma megteremtője (1562— 
1635). 51. Pula jugoszláv ki­
kötő régebbi neve. 53. A 
völgy irányába. 54. Környe­
zet (francia eredetű szó). 56. 
Juhfajta. 57. Kiejtett betű. 
59. Mint a 17. számú sor. 61. 
A nyomás fizikai mértékegy­
sége. 63. Félsziget a Szovjet­
unióban. 66. Fantom. 69. 
Szovjet város. 72. A gólyához 
című vers költőjének névje­
le. 73. Súlyarány rövidítése. 
74. A kálium és a jód vegy- 
jele. 75. Egyik minisztériu­
munk névjele.

E. B.
Beküldendő: a versidézet.

AUTÓSOK-MOTOROSOK

Az éjszakai vezetés problémái
Az éjszakai vezetés idő­

szaka a szürkülettel kezdő­
dik. Sokak számára már a 
szürkület is sötétségnek 
számít, mert nem tudják 
jól megkülönböztetni a tár­
gyakat. A szürkület időtar­
tama este és reggel is azo­
nos: addig tart, amíg a Nap 
a pályáján 6 szögfokot 
megtesz, ez kb. 30—40 
percnyi idő. Legrövidebb 
októberben és márciusban, 
leghosszabb júniusban és 
decemberben.

A szürkület ideje alatt 
az emberi szem fokozato­
san hozzászokik a sötétség­
hez. A sötétséget viszonyla­
gosan kell értelmezni, 
mert a gépjárművezetés 
során mindig van bizonyos 
mértékű világítás, ha más 
nincs, akkor a saját lám­
pánk fénye. A fő problé­
mát a világításnál az okoz­
za. ha a szemünket folyton 
változó erősségű fényhatá­
sok érik. A sötétből a fény­
be vagy fényből a sötétbe 
jutáskor a szemnek időre 
van szüksége, amíg hozzá­
szokik az új fényviszo­
nyokhoz. Ezen idő alatt kü­

lönösen fontos a reflektor 
helyes használata; sze­
münknek a sötéthez való 
alkalmazkodási ideje alatt 
jobban meg kell világítani 
előttünk az utat

Az úttest és annak köz­
vetlen környezete, ahonnan 
váratlan meglepetés érheti 
a vezetőt, jó megvilágítást 
igényel. Ha ez nincs, akkor 
a menetsebességet a látási 
viszonyoknak megfelelően 
szabályoznunk kell.

A világítás nem mindig 
megfelelő. A gyenge, pont­
szerű fényforrások nem 
adnak kielégítő fénykévé­
ket. A fény színe akkor 
volna ideális, ha a nap­
fény sokféle színéből állna 
össze, mivel azonban ez 
igen költséges lenne, ezért 
fényforrásaink egy színből 
készülnek. Ez esetben a 
sárga a legideálisabb szín, 
mert ködben nagyobb tá­
volságra hatol, és ha a 
szemünkbe jut, nem okoz 
olyan nagy mértékű káprá- 
zást. A lámpák rossz elhe­
lyezése is fáraszt, kápráz­
tat, ha például alacsonyan

vannak elhelyezve, oldalról 
nem árnyékolják őket, fé­
nyük a szemet túlzottan 
igénybe veszi.

A felismerést, meglátást 
nagymértékben nehezíti, 
hogy úttesteink színe a le­
hető legrosszabb, a szürkés- 
drappos, bizonytalan szí­
nek dominálnak, amelye­
ken a tárgyak nem emel­
kednek ki a környezetből. 
Még nehezebb a helyzet, ha 
az úttest nedves. Ha kis­
mértékű a nedvesség, akkor 
felületének színe elsötéte­
dik, a ráeső fénysugarakat 
elnyeli, nem veri vissza; ha 
pedig nagyobb mértékben 
vizes az útfelület, akkor 
szétszórja a ráeső fénysu­
garakat, ilyen esetben tehát 
nagyobb a vakítás veszé­
lye.

Éljünk a szabályok adta 
világítási lehetőséggel, de 
csak akkor, ha előzőleg 
gondosan beállítottuk a 
fényszórót, s nem vakítjuk 
el a velünk szembejövőt. 
Ha a szembejövő gépkocsi- 
vezető idegesen villogtatja 
reflektorát, hogy a másik­

nak így adja tudtára tilta­
kozását, ezzel csak rontja a 
helyzetet, mert újabb káp- 
rázásokat, vakítást okoz. A 
tompított reflektor fénye 
igen fontos a tárgyak, az 
alakok felismerése céljából, 
de azért is, hogy a fény­
visszaverő anyagoknak, 
prizmáknak, jelzőberende­
zéseknek legyen mit vissza­
verniük, végül azért, hogy 
a gyalogosok is jól észleljék 
fénysugaráról a gépkocsit.

Ha tompítanunk kell az 
országúti fényt, az párosuL 
jón a sebesség csökkentésé­
vel is, annál is inkább, 
mert saját látásunk is aka­
dályozva van. A két jármű 
ugyanis egymással szemben 
haladva vakítja egymást, a 
járművek mögötti útrészt 
viszont teljes sötétség fedi. 
A káprázás miatt a veze­
tők semmit sem látnak, 
„vakon” vezetnek. Ha 
ilyenkor kivilágítatlan jár­
mű, gyalogos vagy valamely 
tárgy kerül eléjük, nem ve­
szik észre, tehát nem tud­
ják kikerülni.

Addig, amíg technikai 
megoldás nincs, csak azt le­

het ajánlani, hogy a veze­
tők ne nézzenek a szembe­
jövő gépkocsi reflektorába, 
akkor nem vakít annyira. 
Ha az út jobb oldalára fi­
gyelünk, a vakítást is elke­
rüljük, és az úton haladó 
más járművet is biztosab­
ban felismerhetjük. Termé­
szetesen ezzel nem helyet­
tesíthetjük a sebesség csök­
kentését vagy a gépkocsi 
megállítását. Ez utóbbit ar­
ra az esetre ajánlhatjuk, ha 
az elvakítás hirtelen ér 
bennünket

Az elvakító gépkocsive­
zető a felidézett veszélybe 
maga is belesodródhat, 
mert a helyzet kimenetelét 
előre soha nem tudhatja. 
Nem egy olyan eset történt 
már, hogy az elvakitott 
gépkocsivezető az előtte ha­
ladó kivilágítatlan járműbe 
ütközött, oldalt sodródott a 
vakító jármű elé, és vele is 
összeütközött. . _

Vannak olyan 
gek, amelyek ha nem is 
teljes mértékben, de rész­
ben védik a szemet a káp- 
rázástól. Ezek viselését az 
orvosok nem ajánlják, mert 
több a hátrányuk, mint az 
előnyük: ugyanis csökken­
tik a megvilágítás mérté­
két, s ezzel nehezítik a tár­
gyak felismerését.

B. L

aa.'tMSTci3S2 - IÁ TÁV. IHAHIS-tTatAa

BALLOT
Kari valósággá 

állandóan a kocl 
honáról és a csal 
a motor és kényt] 
ni.

Kari kétségbed 
tői, felesége azoij 

— Ne vedd 
tosan vannak Iái

A lelkipásztor\ 
üzletbe.

— Könyörgör 
napelótt vettem 

— Mi történt?I 
— Csupán antf 

ez a kocsi meg s|

— Három honi 
lázassági ajánlat 
séli Inge a baráti 

Mire a barátnf 
— Persze, az

A közlekedési ] 
megállítja Alfré 

— Van autóve 
Alfréd:
— Természete 
A rendőr így 
— Köszönöm, I 

tolna jogosít várj

Két őrült ül 
síkhoz:

— Ide hallgat| 
a homokba akar

Mese a szí
Nyáron került 

a könyv, amelyne 
rekek egyik kedvl 
Várhatóan a könl 
a kis olvasók kön 
vésorozatnak volt] 
ván, az eddig isr 
hét-, tizennégyfejil 

■ ságos sárkányt áll 
egyfejűt olyan tui| 
amelyek csúnya 

|s lenére vonzóvá te 
ra.

„Szelíd volt, mii 
egy kecskegida. jj 
dúló barát.” Az 
miatta. „Micsoc| 
ta. — „Mintha nd 

Elküldte Süsüt, 
hogy számoljon l{ 
szívű egvfejű ah<j 
tóttá volna az elll 
felbőszült apasári] 
tán a sárkányok j 
kitagadta.

Elhagyta hát S| 
mát, a tüzet fújc 
gek lakhelyét, és] 
mában az embere 
zott jóságosokkal 
igaz baráttal, a 
folytatták útjul 
mindketten otthol 
éljenek.

Csukás István 
ve az RTV Miner

Vékoi 
kislány- 
könnyű 
vonal n 
alakítás 
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Akiről utcát 
neveztek ei 
Debrecenben

VAJDA
A vajda szó szláv eredetű, 

az óoroszból került a honfog­
lalás előtti magyar nyelvbe, 
„hadvezető”-t jelent, később 
egy-egy tartomány urát, 
helytartóját. Az önálló erdé­
lyi fejedelemség megalakulá­
sáig az erdélyi magyar me­
gyék és székely székek f ókor­
mányzója, főhadvezére a vaj­
da volt.

I. István (1001—1038) Gyu­
la vezér volt országrészét, a 
Maros völgyét királyi birtok­
ká tette, élén az ispánnal. 
Kálmán (1095—1116) ebből a 
területből 4 megyéből álló 
határőrvidéket szervezett, 
élén a vajdával, akinek ha­
tásköre 1263-ban egész Er­
délyre kiterjedt. A vajda 
képviselte kifelé Erdélyt, be­
felé a 3 nemzet (magyar, szé­
kely, szász) intézményes kap­
csolatai is rajta keresztül 
szövődtek. Erdélyben ő volt a 
legfőbb bíró, a király helyet­
teseként ő vezette a hadat. A 
Róbert Károly (1308—1342) 
ellen lázadó Kopasz nádor 
seregét 1316-ban Debrecen 
mellett Debreceni Dózsa ver­
te le, 1318-ban pedig már 
erdélyi vajdaként számolt le 
a király ellenségeivel. Lackfi 
István vajda védte meg Er­
délyt I. Lajos (1344—1376) 
korában a tatárokkal szem­
ben. 1437-ben Csáky László 
vajda fojtotta vérbe a ma­
gyar—román parasztfelke­
lést. A vajdák legnagyobbi­
ka, Hunyadi János pedig ép­
pen a parasztokra támasz­
kodva aratta az Erdélybe tö­
rő törökökön nagy győzel­
meit (1442). Mátyás (1458— 
1490) vajdája, Báthori István 
a Kenyérmezőn állta- útját a 
török áradatnak (1479). Sza- 
polyai János vajda (1510— 
1526) a Dózsa-féle parasztfel­
kelés leverésében „vitézke­
dett” (1514). A kettős király­
ság korszakában (1526—1540) 
Maylád István vajda a két 
király marakodását arra 
akarta felhasználni, hogy Er­
délyt önálló tartományként 
magának szerezze meg. Át­
menetileg Dobó István is vi­
selte a vajdai tisztet. Hunya­
di János mellett Somlyói Bá­
thori István emelkedett még 
ki magasan az erdélyi vajdák 
hosszú sorából.

Az 1541. október 18-i deb­
receni országgyűlésen ültek 
először össze a majdani erdé­
lyi fejedelemséget alkotó, ed­
dig a hagyományok, a föld­
rajz, a régi magyar közigaz­
gatás határai által elválasz­
tott társadalmi erők. Az er­
délyi fejedelemség létrejöt­
tével szűnt meg a vajdai 
méltóság (János Zsigmond, 
1541—1566?).

A 16. sz. első felében a 
hajdúkatonaság gyalogságá­
nál találkozunk a „vajda” 
elnevezéssel. Ezen a néven a 
16—17. sz._i magyar katona­
ságnál gyalogkapitányt vagy 
gyaiogszázadost értettek. A 
vajdák kezdetben 100 ember­
nek parancsoltak. Később, 
amikor már ötszázas létszá­
mú csapatot szerveztek, ezek 
vezetőit a lovasságnál főka­
pitányoknak, a gyalogságnál 
fővajdáknak nevezték. A 100 
főbő álló századokat a 17. sz. 
közepén visszaállították (vaj­
daságok), a század végén pe­
dig hajdúezredek szervezését 
kezdték meg, melyek 3000 
emberből és 12 kompániából 
álltak. A tiszai részek sza­
badhajdúságának nem voltak 
vajdáik, hanem hadnagyaik, 
kapitányaik.

A cigányoknál egy-egy 
vándorló csoport teljhatalmú 
vezetője a cigányvajda. Köz­
ismert Arany János A nagy- 
idai cigányok c. hősköltemé­
nyének (1851) Csőri vajdája, 
akinek népszerűségét így fes­
ti a költő: „Örökös fejünkké 
tesszük Csőri vajdát, Ki Ci­
gányországnak megveti alap­
ját, összegyűjtve itten, a ré­
gi Nagy-Idán, Mindazt, aki 
vitéz, mindazt, aki cigány.”

A Vajda utca a Varga kert­
ben található, 1927-ben kap­
ta nevét
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AZ ORVOS TANÁCSA

A bölcsődei beilleszkedésről
A csecsemő és kisgyermek első természe­

tes környezete a család. A családban a gyer­
mekével örömmel foglalkozó anya mellett 
biztosítottak a gyermek számára egészséges 
testi és lelki fejlődésének feltételei.

Társadalmunk átalakulása, az anyák mun­
kába állása hívta életre a bölcsődéket. így 
napjainkban a bölcsőde lett a nevelési in­
tézmények első állomása. A bölcsőde meg­
osztja az anyával a nevelés gondjait, és az 
anya távolléte alatt gondoskodik a gyermek 
egészséges fejlődésének feltételeiről.

Az átmenet azonban a családból a bölcső­
dei életbe, komoly megterhelést jelent a 
gyermek számára — mind testileg, mind lel­
kileg. El kell viselni az anyától való részle­
ges elszakadást, ami ebben a korban nagy 
lelki megterhelés. Alkalmazkodnia kell egy 
új környezethez, felnőttekhez, hasonló korú 
társakhoz. Sok esetben teljes addigi életrit­
musa megváltozik. A közösségben élés ne­
hezíti számára az önálló tevékenységet, az 
én érvényesítését.

Megnő a megbetegedés veszélye.
A legritkább esetben tudja a gyermek 

tünet nélkül átvészelni az átmeneti idő­
szakban jelentkező komoly megterheléseket. 
A gyermek életének szinte minden terüle­
tén a legkülönfélébb dolgokkal kifejezheti 
„tiltakozását” a megváltozott körülmények­
kel szemben: sírás, depresszió, agresszió, ét­
kezési, alvási probléma: a szervezet ellenál­
lóképességének csökkenése stb. Fontos tehát, 
hogy megkönnyítsük az átállást, segítsünk a 
gyermeknek, hogy a bölcsődébe kerülés ne 
okozzon törést a fejlődésében.

A teljes alkalmazkodás kb. 3 hónapot vesz 
Igénybe, de lényegesen lehet csökkenteni a 
megrázkódtatást, és el lehet kerülni a súlyo-

nap

sabb tünetek kialakulását, ha a gyermek 
megterhelése fokozatos.

Fokozatosan szoktassuk őket a bölcsődé­
hez!

A fokozatos beszoktatáshoz 10—12 
szükséges.

A beszoktatás menete:
A bölcsődébe kerülése előtt: a gyermek 

szüleivel a bölcsődébe látogat, a bölcsőde 
vezetőjével és a későbbi gondozónőjével el­
beszélgetnek (ennek eredményeként a ma­
ma még otthon kezdi megközelíteni a gyer­
mek addigi napirendjét a bölcsőde napirend­
jéhez, megbeszélik a beszoktatás menetét 
stb.). A gondozónő, akihez a gyermek kerül­
ni fog, a felvétel előtti héten meglátogatja a 
családot. A gyermek meghitt, biztonságos 
környezetében ismerkedik tovább saját gon­
dozónénijével. A szülők kedvessége, bizal­
ma — bizalmat ébreszt a gyermekben is. A 
gondozónő megismerkedik a gyermekkel 
közelebbről is (szokásai, étkezése, alvása 
stb.). A bölcsődébe járást megelőzően 1-2 
nappal a gyermek anyjával meglátogatja a 
bölcsődében a gondozónénit, ott ismerkedik 
kicsit a csoporttársakkal, játékokkal (orvosi 
papírjai ekkor már készen vannak).

A bölcsődébe kerülés után: a gyermeket 
az első naptól kezdve 2 héten át a saját 
gondozónője veszi át anyjától. Először csak 
1 órát marad a gyermek a bölcsődében, 
majd reakciójától függően napról napra fél­
fél órával tovább.

A fokozatos beszoktatással elérhetjük, 
hogy a gyermek könnyebben viseli el az át­
állás okozta megterhelést, és nem alakul­
nak ki a fejlődést hátráltató súlyosabb tüne­
tek.
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A mezőkről az alkony lopva jár, 
most legbujább, mert elmúló a nyár. 
A padokon pipázás, mély a csend.
A kutak gémje kék, magosba leng ..
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A zömében nőket foglalkoztató Minőségi 
Szűcs és Bőr Ruházati Ktsz apai telepén ké­
szült ruhákat angol, francia, belga és hol­
land hölgyek is viselik. Az elmúlt évben 
száztízmillió forint értékű árut állítottak

elő, amelynek jelentős részét szállították 
exportra. A képen: a frankfurti vásárra 
küldött szőrmebundák

(MTI.fotó: Szabó Sándor — KS)

Juhász Gyula egyik versé­
ből idézünk; folytatása a 
rejtvény vízszintes 7. és füg­
gőleges 36. számú soraiban.

VÍZSZINTES: 1. Francia 
költő és író (Louis). 7. A 
versidézet első folytatása; 
zárt betűk: A, E, A, A. S. 14. 
Gyomnövény. 15. Építési 
anyag. 16. Kanadai légitár­
saság. 17. Kínai hosszmérték. 
18. Énekhang. 20. Kutató 
névmás. 21. A hajnal első je­
le az ég alján. 23. Csak derült 
időben működik. 26. Táp­
anyag. 27. Nevezetes ország- 
gyűlés színhelye. 29. Fonalat 
készítő üzem. 31. Tiltás. 32. 
Amerikai hírszolgálati iroda. 
34 Bariton szerep a Hunyadi 
László című operában. 35. 
Jegykezelő nélküli tömegköz­
lekedési járművek jelzése. 
37. Sajtjáról híres holland 
város. 39. A Sajó mellékvize.
40. A Winnetou írója (Kari).
41. Mínusz előjelű. 44. Rab 
kezére kötött lánc. 46. Finn 
város. 47. München folyója. 
48. Színművész (Lajos). 49. A 
Ludolf-féle szám. 50. Hibáz­
tat. 52. Készpénz, röviden. 
53. Négylábú. 55. Izraeli vál­
tópénz. 58. Férfinév. 60. Az 
éter és alkohol gyöke. 62. Ki­
egészítő adat. 64. Ifjúsági, rö­
vidítése. 65. Roller része! 67. 
Üdülőhely Opatija és Lovran 
között. 68. A ruténium vegy- 
jele. 70. Amerikai légitársa­
ság. 71. Szeméttelepi tevé­
kenység. 74. Az udvar irá­
nyába.

FÜGGŐLEGES: 1. Minden­
re kiterjedő. 2. A Phaedra 
írója (Jean Baptiste 1639— 
99). 3. Vércsoport. 4. A lelátó 
öröme. 5, A háború és halál 
istene a germán mitológiá­
ban. 6. Indulatszó. 8. Kártya- 
letét. 9. Régi címzés rövidí­
tés. 10. Nagyon régi. 11. Til­
tás. 12. Kézmérték. 13. Vala­
mi kevés. 18. ...kódex, ma­
gyar nyelvemlék a 15. szá­
zadból. 19. Dalmát tengerpar­
ti üdülőhely. 22. Vés. 24. Ad­
ria fölött, röviden. 25. A gyé­
mánt ókori neve. 28. Dajka. 
30. Nép a Közel-Keleten. 33. 
Gyógyszertár. 35. G Him ál­
lat. 36. A versidézet befejező 
része; zárt betűk: O, D, Ö, R, 
D. 37. Ez az izmus önzés. 38. 
Színművészünk volt (László). 
40. Eltérő fajtájú. 42. Furcsa 
egy hal. 43. Eredeti. 45. ... de 
Vega, a spanyol nemzeti drá­
ma megteremtője (1562— 
1635). 51. Pula jugoszláv ki­
kötő régebbi neve. 53. A 
völgy irányába. 54. Környe­
zet (francia eredetű szó). 56. 
Juhfajta. 57. Kiejtett betű. 
59. Mint a 17. számú sor. 61. 
A nyomás fizikai mértékegy­
sége. 63. Félsziget a Szovjet­
unióban. 66. Fantom. 69. 
Szovjet város. 72. A gólyához 
című vers költőjének névje­
le. 73. Súlyarány rövidítése. 
74. A kálium és a jód vegy- 
jele. 75. Egyik minisztériu­
munk névjele.

E. B.
Beküldendő: a versidézet.

AUTÓSOK-MOTOROSOK

Az éjszakai vezetés problémái
Az éjszakai vezetés idő­

szaka a szürkülettel kezdő­
dik. Sokak számára már a 
szürkület is sötétségnek 
számít, mert nem tudják 
jól megkülönböztetni a tár­
gyakat. A szürkület időtar­
tama este és reggel is azo­
nos: addig tart, amíg a Nap 
a pályáján 6 szögfokot 
megtesz, ez kb. 30—40 
percnyi idő. Legrövidebb 
októberben és márciusban, 
leghosszabb júniusban és 
decemberben.

A szürkület ideje alatt 
az emberi szem fokozato­
san hozzászokik a sötétség­
hez. A sötétséget viszonyla­
gosan kell értelmezni, 
mert a gépjárművezetés 
során mindig van bizonyos 
mértékű világítás, ha más 
nincs, akkor a saját lám­
pánk fénye. A fő problé­
mát a világításnál az okoz­
za. ha a szemünket folyton 
változó erősségű fényhatá­
sok érik. A sötétből a fény­
be vagy fényből a sötétbe 
jutáskor a szemnek időre 
van szüksége, amíg hozzá­
szokik az új fényviszo­
nyokhoz. Ezen idő alatt kü­

lönösen fontos a reflektor 
helyes használata; sze­
münknek a sötéthez való 
alkalmazkodási ideje alatt 
jobban meg kell világítani 
előttünk az utat

Az úttest és annak köz­
vetlen környezete, ahonnan 
váratlan meglepetés érheti 
a vezetőt, jó megvilágítást 
igényel. Ha ez nincs, akkor 
a menetsebességet a látási 
viszonyoknak megfelelően 
szabályoznunk kell.

A világítás nem mindig 
megfelelő. A gyenge, pont­
szerű fényforrások nem 
adnak kielégítő fénykévé­
ket. A fény színe akkor 
volna ideális, ha a nap­
fény sokféle színéből állna 
össze, mivel azonban ez 
igen költséges lenne, ezért 
fényforrásaink egy színből 
készülnek. Ez esetben a 
sárga a legideálisabb szín, 
mert ködben nagyobb tá­
volságra hatol, és ha a 
szemünkbe jut, nem okoz 
olyan nagy mértékű káprá- 
zást. A lámpák rossz elhe­
lyezése is fáraszt, kápráz­
tat, ha például alacsonyan

vannak elhelyezve, oldalról 
nem árnyékolják őket, fé­
nyük a szemet túlzottan 
igénybe veszi.

A felismerést, meglátást 
nagymértékben nehezíti, 
hogy úttesteink színe a le­
hető legrosszabb, a szürkés- 
drappos, bizonytalan szí­
nek dominálnak, amelye­
ken a tárgyak nem emel­
kednek ki a környezetből. 
Még nehezebb a helyzet, ha 
az úttest nedves. Ha kis­
mértékű a nedvesség, akkor 
felületének színe elsötéte­
dik, a ráeső fénysugarakat 
elnyeli, nem veri vissza; ha 
pedig nagyobb mértékben 
vizes az útfelület, akkor 
szétszórja a ráeső fénysu­
garakat, ilyen esetben tehát 
nagyobb a vakítás veszé­
lye.

Éljünk a szabályok adta 
világítási lehetőséggel, de 
csak akkor, ha előzőleg 
gondosan beállítottuk a 
fényszórót, s nem vakítjuk 
el a velünk szembejövőt. 
Ha a szembejövő gépkocsi- 
vezető idegesen villogtatja 
reflektorát, hogy a másik­

nak így adja tudtára tilta­
kozását, ezzel csak rontja a 
helyzetet, mert újabb káp_ 
rázásokat, vakítást okoz. A 
tompított reflektor fénye 
igen fontos a tárgyak, az 
alakok felismerése céljából, 
de azért is, hogy a fény­
visszaverő anyagoknak, 
prizmáknak, jelzőberende­
zéseknek legyen mit vissza­
verniük, végül azért, hogy 
a gyalogosok is jól észleljék 
fénysugaráról a gépkocsit.

Ha tompítanunk kell az 
országúti fényt, az párosuL 
jón a sebesség csökkentésé­
vel is, annál is inkább, 
mert saját látásunk is aka­
dályozva van. A két jármű 
ugyanis egymással szemben 
haladva vakítja egymást, a 
járművek mögötti útrészt 
viszont teljes sötétség fedi. 
A káprázás miatt a veze­
tők semmit sem látnak, 
„vakon” vezetnek. Ha 
ilyenkor kivilágításán jár­
mű, gyalogos vagy valamely 
tárgy kerül eléjük, nem ve­
szik észre, tehát nem tud­
ják kikerülni.

Addig, amíg technikai 
megoldás nincs, csak azt le­

het ajánlani, hogy a veze­
tők ne nézzenek a szembe­
jövő gépkocsi reflektorába, 
akkor nem vakít annyira. 
Ha az út jobb oldalára fi­
gyelünk, a vakítást is elke­
rüljük, és az úton haladó 
más járművet is biztosab­
ban felismerhetjük. Termé­
szetesen ezzel nem helyet­
tesíthetjük a sebesség csök­
kentését vagy a gépkocsi 
megállítását. Ez utóbbit ar­
ra az esetre ajánlhatjuk, ha 
az elvakítás hirtelen ér 
bennünket.

Az elvakító gépkocsive­
zető a felidézett veszélybe 
maga is belesodródhat, 
mert a helyzet kimenetelét 
előre soha nem tudhatja. 
Nem egy olyan eset történt 
már, hogy az elvakított 
gépkocsivezető az előtte ha­
ladó kivilágítatlan járműbe 
ütközött, oldalt sodródott a 
vakító jármű elé, és vele is 
összeütközött.

Vannak ol^an 
gek, amelyek ha nem is 
teljes mértékben, de rész­
ben védik a szemet a káp­
rázás tói. Ezek viselését az 
orvosok nem ajánlják, mert 
több a hátrányuk, mint az 
előnyük: ugyanis csökken­
tik a megvilágítás mérté­
két, s ezzel nehezítik a tár­
gyak felismerését.
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HALLOTTUK VALAHOL
Kari valósággal imádta az autóját, szabad idejében 

állandóan a kocsival bajlódott, megfeledkezve az ott­
honáról és a családjáról. Egy ízben azonban elromlott 
a motor és kénytelen volt a kocsit a szervizben hagy­
ni.

Kari kétségbeesett, hogy meg kell válnia kedvencé­
től, felesége azonban megvigasztalta:

— Ne vedd annyira a szívedre. A szervizben is biz­
tosan vannak látogatási napok ...

A lelkipásztor betért a használt gépkocsikat árusító
üzletbe.

— Könyörgöm, vegyék vissza a kocsit, amelyet teg­
napelőtt vettem önöktől!

— Mi történt?
— Csupán annyi, hogy hiába minden ékesszólásom: 

ez a kocsi meg sem moccan!

— Három hónappal ezelőtt visszautasítottam Walter 
lázassági ajánlatát, és ő azóta állandóan részeg — me­
séli Inge a barátnőjének.

Mire a barátnő:
— Persze, az ünneplést is lehet túlzásba vinni...

A közlekedési rendőr a helységből kivezető úton 
megállítja Alfrédot:

— Van autóvezetői jogosítványa?
Alfréd:
— Természetesen. Látni óhajtja?
A rendőr így felel:
— Köszönöm, nem — nem szükséges. De ha nem 

•olna jogosítványa, akkor meg kellene mutatnia!

Két örült ül a sivatagban. Az egyik igy szól a má­
sikhoz:

— Ide hallgass, csússzál már egy kicsit odább. Én is 
2 homokba akarok ülni!

HAJDÚSÁGI FARSANG
A Napló ételrecept-pályázatára érkezett

Görögpecsenye alföldi módra: Hozzávalók 
4 személyre: 8 szelet vékony, kicsontozott 
karaj, 2-3 fej vöröshagyma, 10 dkg kolozs­
vári szalonna (füstölt), 2 pohár tejföl, 10 dkg 
nyers rizs (megmosva), 70 dkg karikára vá­
gott nyers burgonya, 25 dkg paradicsom ka­
rikára vágva, 15 dkg zöldpaprika karikára 
vágva, só, bors, fokhagymakrém, 3-4 kanál 
olvasztott zsír, pirospaprika.

A tepsit ki béleljük a vékonyra felszeletelt 
szalonna felével. Erre tesszük a megsózott, 
borsozott és fokhagymakrémmel bekent ka­
rajszeleteket, majd a karikára vágott vörös­
hagymát rakjuk rá. A megmosott nyers 
rizssel beszórjuk, majd újra sózzuk, s piros- 
paprikával meghintjük. Ezután rátesszük a 
karikára vágott paradicsomot, erre a zöld­
paprikát, és ráöntjük a 2 pohár tejfölt. Ez­
után a karikára vágott burgonyát rakjuk rá 
és a megmaradt szalonnát ráterítjük. Sózzuk, 
borsozzuk és meglocsoljuk az olvasztott 
zsírral. Fóliával letakarjuk, kb. 45 percig így 
sütjük, közepesen meleg sütőben, majd a fó­
liát levéve pirosra sütjük. Télen paradicsom 
és paprika helyett ketchup és paprika­
mártást keverünk a fejfölhöz. Kiadós egytál­
étel és a felhasználás előtt egy nappal elké­
szíthető.

Tejszínes karaj: Hozzávalók 4 személyre: 
8 szelet kicsontozott karaj, 2-3 fej vörös­
hagyma, 2 dl tejszín, 10 dkg ementáli vagy 
trappista sajt, 10 dkg füstölt kolozsvári sza­
lonna, 3-4 evőkanál ketchup, só, bors.

Egy jénai tálat kizsírozunk és belerakjuk 
a hússzeleteket, melyet sóztunk, borsoztunk

Erre rákarikázzuk a vöröshagymát és a sza­
lonnát vékony darabokra összevágva, ráre­
szeljük a sajtot. Ha egyszerre nem fér a 
jénaiba, akkor ismételjük az anyagok lera­
kását. A tejszínt a ketchuppal elkeverjük, és 
ráöntjük. Lefedjük a jénait tetejével, vagy 
ha nincs, fóliával Kb. 1 óráig közepes tűznél 
sütjük. Ha a hús nem sül meg, de már levét 
elfőtte, fél pohár vízzel pótoljuk, Rizsköret 
vagy tepsis burgonya illik hozzá.

Beküldte: Kovács Gáborné, Debrecen, Csa­
pó u. 95.

Tejszínes csirkegulyásleves (egytálétel) 4 
személyre: Veszünk 1 db 70—80 dkg-os friss 
csirkét. Feldaraboljuk, combját, szárnyát is 
ketté vágjuk. Egy fazékban egy jó evőka­
inál zsírból és lisztből világos és hígabb rán­
tást készítünk. Előre összevágunk apróra 2 
csokor petrezselyemzöldet és ha kész, a rán­
tást beletesszük, egy csapott evőkanál piros 
édespaprikát, a petrezselyemzöldet, a húst, 
gyorsan összekeverjük és rögtön felengedjük 
hideg vízzel, hogy jól ellepje. ízlés szerint 
sózzuk. (Aki szereti, tehet bele kevés, erős, 
csöves paprikát is). Többször kell kavargat- 
ni, nehogy a rántás leragadjon és lassan főz 
ni. Két tojásból csipet sóval, kevés vízzel 
galuskát készítünk, és ha a hús megfőtt, be 
leszaggatjuk. Készre főzzük. Tálalás előtt 
hozzáöntünk 2 dl friss tejszínt.

Beküldte: Sutáné Basa Klára, 
Komlóssy út 82.

Debrecen.

GYEREKEK
ÖNYYESPOLCA

Mese a szelíd sárkányról Timur és csapata
Nyáron került a könyvesboltok polcaira az 

a könyv, amelynek főhőse — a magyar gye­
rekek egyik kedvence — Süsü, a sárkány. 
Várhatóan a könyvnek is nagy sikere lesz 
a kis olvasók körében, csakúgy mint a té­
vésorozatnak volt. Hogy miért? Csukás Ist­
ván az eddig ismert és megszokott három-, 
hét-, tizennégyfejű rémisztők helyett egy jó­
ságos sárkányt álmodott világra. S a híres 
egyfejút olyan tulajdonságokkal ruházta fel, 
amelyek csúnya külseje, behemót alakja el­
lenére vonzóvá tették őt a gyerekek számá­
ra.

„Szelíd volt, mint a bárány, félénk, mint 
egy kecskegida, jámbor volt, mint egy kol­
duló barát.” Az apasárkány bánkódott is 
miatta. „Micsoda szégyen!” — mondogat­
ta. — „Mintha nem is az én fiam lenne!”

Elküldte Süsüt, régi sárkányszokás szerint, 
hogy számoljon le az ellenségével. De a jó­
szívű egvfejű ahelyett, hogy miszlikbe aprí­
totta volna az ellenséget, meggyógyította. A 
felbőszült apasárkány e nyúlszívűség halla- 
‘án a sárkányok szégyenének nevezte fiát, és 
kitagadta.

Elhagyta hát Süsü a sárkányok birodal­
mát. a tüzet fújó, lángot okádó szörnyete­
gek lakhelyét, és elindult egy pillangó nyo­
mában az emberek közé. Útja során találko- 
z :: jóságosokkal és gonoszokkal, végül egy 
igaz baráttal, a Kóbor Királyfival. Együtt 
folytatták útjukat, hogy kalandok után 
mindketten otthonra leljenek és boldogan 
eijenek.

Csukás István Süsü, a sárkány című köny­
ve az RTV Minerva kiadásában jelent meg.

„Három hónapja már, hogy Alekszandrov 
ezredes egy páncélos egység parancsnoka — 
elment hazulról. Valószínűleg a fronton volt. 
Nyár közepén sürgönyzött leányainak, Ol­
gának meg Zsenyának, hogy a szünidő hát­
ralevő részét Moszkva melletti nyaralójuk­
ban töltsék el.”

A lányok hát elhagyták Moszkvát, hogy a 
nyaralótelepen, a kis ház és a nagy kert biz­
tonságában meghúzódjanak.

A helybeli férfiak is elmentek már a 
frontra, magukra hagyva az asszonyokat. 
Mindez közvetlenül a Nagy Honvédő Hábo­
rú előtt, a finn—szovjet harcok idején tör­
tént.

A nyaralótelep lányaira, asszonyaira azon­
ban mégiscsak vigyázott valaki. Titokban 
behordták a fájukat a kamrába, telihúzták 
vízzel üres dézsáikat, ajándékkal örvendez­
tették meg az apjuk után síró-rívó kislá­
nyokat. Ha egy családból vöröskatonának 
áilt valaki, kapujára máris odafestették ti­
tokzatos kezek a vörös csillagot. Alek- 
szandov ezredesék házára is felrajzolták a 
jelt. így a lányok. Olga és Zsenya, a csapat 
védelme alá kerültek. Zsenya maga is barát 
ságot kötött a mindig segíteni kész fiúkkal, 
és kivette részét izgalmas kalandjaikból. A 
csapat vezére Timur volt, a melegszívű ka­
masz, aki barátaival, a nagyfejű, matróztri- 
kós Gejkával, Kolja Kolokolcsikovval, Szima 
Szimakovval és a többiekkel szép tetteket 
vittek véghez.

Titokzatosságuk miatt azonban bonyodal­
mak is támadtak. A városka lakói összeté­
vesztették őket legádázabb ellenségeikkel, 
az utcagyerekek csapatával. Hogy miként 
küzdöttek meg ellenségeikkel, s a rájuk zú­
duló rágalmakkal? Erről szól Arkagyij P 
Gajdar Timur és csapata című izgalmas, 
romantikus regénye, amelv a Móra és a 
Kárpáti Kiadó közös gondozásában jelent 
meg.

Fazekas Valária

R, KOVALENKO:

Hogyan szoktam le 
a dohányzásról?

Amikor felébredtem, rekedt, fojtott hangon elkezdtem 
szokásos reggeli köhögésemet. Az előszobából ismeretlen 
férfihang ütötte meg a fülemet:

— Milyen fajta?
— Micsoda? — kérdezte a feleségem.
— Hát a kutya!
— Ugyan. A férjem köhög. Reggeltől estig szívja azt a 

büdös bagót, s már úgy köhög, mint egy kiselejtezett trak­
tor.

— Gyógyittatni kell a férjét.
— Hát van erre gyógyszer?
— Jöjjön csak át ebédszünetben, majd megmutatom.
A férfi elment.
— Nem mégy sehova! — hörögtem két roham között, 

miután megtudtam, hogy a házmesterrel beszélt az életem 
párja.

— Jó, jó. Akkor megvárom, amíg valaki feljelent, hogy 
nem tartjuk be a csendrendeletet. A szomszédék öreg höl­
gye már a második hónapja mindig az ajtónk elé rakja az 
élelmaradekot. Mondjam meg neki, hogy nincs is kutyánk, 
csak a férjem végez ugatógyakorlatokat?

Szóval, a feleségem mégis elment a házmesterhez. Kis 
üvegben sok apró sárga valamit hozott.

— Itt a gyógyszered. Homoöpátiával foglak gyógyítani. 
A lényege az. hogy minimális adagokban olyan gyógyszert 
alkalmazok, amely nagy adagokban az egészséges ember 
szervezetében a gyógyítandó betegséghez hasonló tüneteket 
idéz elő.

— De jól megtanultad. És hol a diplomád?
Ismerni kellene a feleségem. Én sajnos — vagy szeren­

csére! —, jól ismerem. Szó ami szó, másnap egy kis befőt- 
tes üveggel a kezemben mentem a gyárba. Egész nap ösz- 
szesen ötvenszer kellett belőle egy-egy felfújt mikrobához 
hasonló sárga vackot bevennem.

Ez ismétlődött mindennap. Teljesen megszűnt a köhögé­
sem, nem fojtogatott semmi, s a szomszéd néni sajnálkozá­
sát fejezte ki, hogy eladtuk a kutyát.

— Hallod-e, asszony —• kérdeztem a feleségemet —, mi­
lyen gyógyszert adtál te nekem? Igazán észrevehetnéd. hogy 
már jó néhány hete nem dohányzom, s nem ugatok regge­
lenként.

— Igen, észrevettem. Csak azon csodálkozom, hogy még 
nem tértél át a kukorékolásra.

— Hogyhogy? L , ,
— Közönséges kölest szedtél olyan nagy buzgalommal.

(Ford.: S. A. V.)

TURISZTIKAI VILÁGNAP

Szeptember 27-én a Magyar 
Posta két forint névértékű bé­
lyeget bocsátott ki a turisztikai 
világnap alkalmából. Az Évfor­
dulók-események sorozat kereté­
ben megjelenő címlet az Állami 
Nyomdában készült ofszet eljá­
rással. Vertei József grafikusmű­
vész tervrajza alapján a bélyeg 
stilizált kulcsot ábrázol, amely­
nek feje a fdldgömb. A szív ala­
kú kulcstartó píros-fehér-zőld 
színből alakul ki. Az Idegenfor­
galom ünnepét az Egyesült Nem­
zetek Szervezete kezdeményezé­
sére tartják. Ennek megfelelően 
a bélyeg a turizmus kapcsolatte­
remtő erejét fejezi ki és azt, 
hogy népünk tárt kapukkal fo­
gadja a jó szándékú Idegeneket. 
Az új címletet 2 137 300 fogazott 
és 4800 vágott példányban állítják 
elő.

Az idegenforgalom megbecsü­
lését jelzi, hogy a Magyar Posta 
e témáról kétszer már megemlé­
kezett (1967. bélyeg, 1976. blokk). 
A bélyeg akár itthoni, akár a 
világ más tájáról származó ér­
tékcikk, lényegében idegenfor­
galmi plakát. Mindennap haszná­
latos bélyegeink az ország szép 
tájait, egyes városok Jellegzetes 
épületeit tárják elénk. A leg­
újabb három címlet gyógy- és 
üdülőhelyeket ajánl a betegek 
figyelmébe.

A turistákat különleges bélyeg­
zésekkel is csábítja posta. Ha­
zánkban rajzos hirdető bélyegző­
ket alig alkalmaznak, Francia- 
országban annál inkább. Hetekig 
minden címzett gyönyörködhet a 
madártani filmek, a gombászok 
vagy az ásványok barátai talál­
kozójának, a kézművesek vására 
pecsétjében. Állandó jelleggel 
hirt adnak a bélyegzők egyes 
városok jó boráról és jó pincéi­
ről, más helységek sport- és ki­
rándulási lehetőségeiről. Ha már 
más nincs, nézzük meg az apró 
fémtárgyak kiállítását, ahová 
régi vízcsap, zár, lakat és kulcs 
képe csábít és osztályrészül jut 
a Fressenneville-ben levő múze­
um látogatóinak.

ZUMSTEIN

A katalógusok megjelenése az 
őszt, tehát a bélyegidény kezde­
tét jelzik. Az első fecske az 1986. 
évi Zumstein. A Svájcban megje­
lenő, tehát svájci frankban érté­
kelő katalógus négy kötetben 
tárgyalja az Európában kiadott 
összes bélyeget. A Magyar Posta 
kiadványait a negyedik kötetben 
találjuk. A svájci frank árfolya­
mának emelkedése ellenére a ma­
gyar bélyegek megtartották ko­
rábbi árukat, sőt gyakori a ma­
gasabb jegyzés is. Néhány ár az 
új katalógusból (zárójelben az 
előző értékelés) 1871. Kőnyoma­
tos újságbélyeg 100 (85), Réznyo­
mat 15 kr rézvörös 2500 (2250), 
1916. Arató 9 (6), 1931. Zeppelin 
350 (300), 1950. UPU-blOkk 900 
(775), 1956. Bélyegnap 6 t(5) sváj­
ci frank. Jól szerepelnek a ritka­
ságok, a tévnyomatok is: Fordí­
tott Madonna 9000 (8750), Arató 
600—800 450 (350), Vasút szám 
nélkül 1200 (1000) frank. Becsülik 
az újdonságokat, igy a Duna- 
hidak sorozatot 8, a blokkot 9, a 
nemzetközi ifjúsági év sort 8 
frankon jegyzik.

Újdonságok

A modern fizika egyik megte­
remtőjére, Niels Bohr professzor­
ra emlékezik Dánia. A Nobel- 
dijas születésének centenáriumá­
ra 2,80 kr névértékű bélyeget ad­
tak ki, amelyen fénykép alapján 
mutatják be az ünnepeltet fele­
ségével együtt

Az árak emelkedése az 5 és 25 
érmék bevonására kényszeríti a 
svéd bankot. Minden rosszban 
van valami jó. Ennek következ­
tében új forgalmi bélyegeket 
bocsátanak a legkedveltebb tár­
sasjátékokról. Rövidesen tehát az 
ötletes svéd posta bélyegein fel­
tűnik majd a halma, a dominó, 
a „ne nevess korán” és a sakk.

Vékony, kis termetű anyuka blúzából vagy a nagyobbik 
kislány elölgombos ruhájából a rajzon látható módon kis 
könnyű overallt alakíthatunk a kisbabának. A szaggatott 
vonal mentén gépeljük le az ujjakat, és a nadrágszár ki­
alakításához a blúz alsó részét (a felesleget) kivágjuk. A teil 
rézbe vékony gumit fűzünk, a derékvonalra pedig kívül 
körbe csipkét varrunk. A nadrág alsó szegélyére is csipkét 
gépelünk, a szárába szalagot húzunk és masnira kötjük.

B. K*

AFORIZMÁK
A Júdások is megtanulták 

vinni a keresztet.
(Stanislaw Jerzy Leo)

A „háromszögben” is csak 
kettős életet lehet élni.

(Krecia P-)
***

Neked van igazad? örülj 
neki, de hagyd a fenébe a 
dolgot!

(Vojto Haring)
•••

Minden férfi tévedhet, 
amikor feleséget választ ma­
gának, de nélküle ezt soha 
nem venné észre.

(Michail Genin)

A kivételek minden eset­
ben érvényesek, kivéve azo­
kat az eseteket, amikor a 
szabályok érvényesülnek.

(B. BejnfeSt)

Kenyér: az éhségre adható 
egyetlen becsületes válasz.

Az igazi úriember önma­
gától is megvédi a hölgyet.

(Konsztantyin Melihan)
•••

Háromféle barát van: aki 
szeret bennünket, akinek 
közömbösek vagyunk, és aki 
gyűlöl bennünket

(Chamfort)

Nemcsak az emberek vál­
toztatnak helyet. A helyek is 
változtatják az embereket.

(Ismeretlen szerző)
***

Az igazság van. A hazug­
ságot kitalálják.

(Georges Braque)
***

A gólyák jönnek-mennek, 
de a gyerekek maradnak.

(Francia közmondás)

A legszívesebben elretten­
tő példákkal nevelünk.

(Jiri Zácek)

Káröröm: 
nincs öröm.

gyűlölet nélkül

Gépkocsi-kiállítás: az úgy­
nevezett felnőttek játékkiál­
lítása.

Racionalizálás: a nyere-
séghajhász ürügye

Jólét: a második kocsi a 
barátnő számára.

***

Televízió: altató egy fá­
rasztó nap után.

Házimuzsika: a feleség 
zongorázik, a férj fütyül rá.

***

Inkvizíció: hit, holtteste­
ken keresztül.

NIELS BOHR 1

DANMARK 2.80

Az UNESCO székhelye Párizs­
ban van, így az ENSZ ezen intéz­
ményének a francia posta ad ki 
bélyeget. Három címlet az embe­
riség csodálatos alkotásaira 
(Karthágó Római színház, Ha­
vanna Régi tér és Szrf Lanka 
Templom) hívja fel a figyelmet.

A fogászok Beígérd ban tartják 
világkongresszusukat. A tanács­
kozást 70 D névértékű bélyeg 
örökíti meg. — A tengerek élő­
világából az algák is bélyegre ke­
rülnek. Változatos, színes for­
májuk négy új jugoszláv bélye­
get díszít.
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Belvárosban 1 + 2
fél szobás szövetkezeti 
lakás 1986. évi beköltö­
zéssel, kp. + OTP-át- 
vállalással eladó. ,,85-ös 
ár” jeligére a kiadóba

Libakerti egyszobás, 
étkezőfülkés, nagy erké- 
iyes, 1. emeleti szövet­
kezeti lakást és szép 
környezetben levő egy 
szoba, konyha, előszo­
ba, mellékhelyiséges, 
kertes házrészt cserélek 
teljesen leválasztható 
kétszobás, I. emeleti, 
nagy erkélyes szövetkeze­
ti lakásra a Libakert 
környékén. Ráfizetést 
kérek. A kertes házrész 
külön is eladó. Levele­
ket ..Pénzbefektetés” 
jeligére a kiadóba ké­
rek.

összeköltözők! Elcse­
réljük Zöld Sándor ut­
cai OTP-s, mcgasföld- 
szintes, 60 négyzetméte­
res, egy + két fél szo­
bás, nagy konyhás, spáj- 
zos, erkélyes, garázsos 
lakásunkat két kisebbre. 
..Tanácsi nem érdekel” 
jeligére a kiadóba.

Hajdúszoboszlóira cse­
rélem debreceni tanácsi, 
kétszobás, távfűtéses, 
minden igényt kielégítő, 
centrumban levő lakáso­
mat két és fél szobás, 
gázfűtéses lakásra. ,,Fő­
tér” jeligére a kiadóba.

Szolnoki kétszobás, 
összkomfortos, III. eme­
leti, loggiás, 51 négyzet- 
méteres, garázsos, OTP-s 
lakásunkat debreceni ha­
sonló lakásra cserél­
nénk. Ajánlatokat ,.Ma­
gas OTP” jeligére a ki­
adóba.

Berettyóújfalu, József 
A. lakótelepen 2 szobás, 
összkomfortos lakás be­
költözhetően eladó. Ér­
deklődni du. 5 órától. 
Telefon: Derecske 157.

Elcserélem Nyíregy Vi­
za központjában le'-'*, 
54 négyzetméteres. k:f- 
szobás. hallos, erkélyes. 
gázfűtéses, tanácsi tele­
fonos lakásomat dec-'e- 
ceni hasonlóra. Érdek­
lődni: Debrecen, Dó/sa 
Gy. u. 17. Dr. Var.va, 
Este 6 órától.

1 + 2 fél szobás, ét­
kezős OTP-társaslal ás 
hitclmentesen eladó. 
Debrecen, Szabó István 
alt. tér 6. IV. 29. Te­
lefon: 15-995.

APROHIRDETESEK

INGATLAN

Eladó készpénzért
Akadémia utcai lakóte­
lepen levő, angol típusú 
sorházban teljes kész, 
beköltözhető, reprezenta­
tív, 5 szoba + nappali, 
konyha, étkező. 2 fürdő­
szobás, garázsos, egyedi 
központi fűtéses, két 
szint + tetőteres lakás, 
vagy elcserélem belváros­
hoz közeli, zöldövezeti, 
kevés lakásos társasház­
ban levő 3 szobás, hal­
los, összkomfortos lakás­
ra, második emeletig. 
Ráfizetést kérek. ,,Kü­
lönbözeti négyzetméter 
114 144” jeligére a Hir­
detőbe.

Egyszobás, komfortos 
házrész melléképülettel, 
minden elfogadható áron 
eladó. Marx Károly u. 
14. Érdeklődni vasár­
nap.

Erdőben, Dombosta­
nyán, műút mellett. 1600 
négyszögöl bekerített te­
rület beállt vegyes gyü­
mölcsössel, parkosított 
területtel, házzal, ipari 
árammal, hidroforos víz­
ellátással eladó. A terü­
let vállalatok részére 
vendégház építésére is 
alkalmas. Érdeklődni: 
25-202-es telefonon. 18 
óra után. vagy ,,Erdő­
ben” jeligére a kiadóba.

Kétszobás, mellékhelyi­
séges, 51 négyzetméte­
res lakás azonnali be­
költözéssel. sürgősen el­
adó, Debrecen, Baross 
u. 20. alatt. Érdeklődni 
Vécseyné, Nyíregyháza, 
telefon: 06-42-17-591.
Hajdúböszörmény, Had­

házi út 10. alatt levő 
beépíthető telek régi 
házzal, 150 négyszögöl 
kerttel eladó. Érdeklődni 
árajánlat megjelölésével. 
Vízi Andrá.né, Nyíregy­
háza, Kun II. u. 22. Te­
lefon: 18 óra után, 16- 
884.

Eladó a Diószegi úti 
zártkertben egy szoba, 
konyha, fürdőszobás, lak­
ható hétvégi ház 200 
négyszögöl tvlekkel. Ér­
deklődni: Diószegi út,
6-os kilométeikőnél, An- 
taléknál. Megközelíthető 
a 9-es busszal

Hajdúböszörmény, Vö­
rösmarty úton 3 szobás, 
fürdőszobás családi ház 
eladó. Irányár: 650 000 
Ft. „lói jár vele” jel- 
igére a kiadóba.

Négyszobás, összkom­
fortos villarészt elcserél­
nék nagyobb, fürdőnél 
levő, berendezett házért, 
Hajdúszoboszlón. Pécel, 
Korányi u. 4. Knapik, 
budapesti busz, MÁV 
mellett.

Házrész sürgősen el­
adó, Darabos u. 3. alatt. 
Érdeklődni szombat, va­
sárnap egész nap, hét­
köznap 6 után, bal ol­
dali csengő.

650 ezer forint kész­
pénzért eladó belváros­
ban kis telkű magánház, 
azonnal beköltözhető, 
építési, bővítési lehető­
séggel. Kétszobás, étke­
zős. központi fűtéssel. 
„Tatarozást igényel” jel­
igére a kiadóba.

Vízparti telek házzal, 
Császárszálláson, igényes­
nek eladó. Érdeklődni: 
szeptember 28—29-én, 
Nyíregyháza. 19-000 te­
lefonon.

ALBÉRLET

Két és fél szoba össz­
komfort bútorozva vagy 
anélkül, megosztva is, 
kiadó október 1 -tői. Ér­
deklődni Simonyi út 
13/B fszt. 1. Hétfő dél­
előtt 10 órától.

Különálló szoba, kony­
ha albérletbe kiadó. 
Vántus Károly u. 27.

Bútorozott szoba két 
tanuló vagy dolgozó 
lánynak albérletbe ki­
adó. Jerikó u. 36. VI. 
51. Érdeklődni egész 
nap.

$ éves csukott teher­
gépkocsi eladó. Hajdú­
szoboszló, Alkotás u. 5. 
Érdeklődni 19 óra után.

BÚTOR

Mindenféle szép bútor 
vétele és eladása. Arany 
Iáno$ u. 13. Telefon: 20- 
019.________________

Modern és egyéb szép 
bútorok vétele, eladása. 
Szcéhenyi u. 49.

Szekrénysorok, ülő­
garnitúrák vétele, el­
adása. Külső vásártér 
12. Telefon: 11-308.

50 literes és 30 literes 
ballonüveg és egy nagy 
hordótölcsér eladó. Tele­
fon: 26-572.

Videofilm-készítés es­
küvőkről, családi ese­
ményekről stb. Megren­
delhető a 24-139-es tele­
fonon. az esti órákban.

Fájdalommentes fül­
cimpalyukasztás. divatos 
fülbevalók nagy válasz­
tékban! Ságvári E. u. 7. 
sz. Hétfőtől péntekig 8— 
20-óráig. Telefon: 16-
052,__________________

Erdélyi kopó kiskutyák 
eladók. Zsoldos, 6000 
Kecskemét, Polcnyi Gyu­
la utca 5.

Debrecen-Felső józsa,
új családi kertes házat 
cserélek OTP-s, szövet­
kezeti lakásra. Magas 
OTP-vei. Ráfizetést ké­
rek. „Józsa” jeligére 
kiadóba.

Kertes családi ház el­
adó, Hajdúszoboszló, Bö­
szörményi u. 19/A. Ér­
deklődni 15 óra után a 
helyszínen, vagy Kun B. 
u. 16. szám alatt.

Debrecen- Józsán, Hegy 
u. 4. sz. alatt befejezés 
előtt álló három és fél 
szobás (alagsoros. gará­
zsos, teraszos), 187 négy­
zetméteres. emeletes csa­
ládi ház 160 négyszög- 
öles telekkel eladó. Ér­
deklődni: Hajdúböször­
mény. 11-210 telefonszá­
mon, 17—19 óra között, 
mindennap.

ÁLLÁS

Bejárónőt keresek neti 
3 alkalommal 2—2 órá­
ra. Telefon: 21-058.

Felveszek egy 15 éves 
fiút vagy idős embert 
kevés jószág mellé, vagy 
ház körüli munkára. Új­
városi út, házgyárral 
szemben. Bellegelő 1139.

Megbízható fiatalem­
ber szabad idejében sa­
ját gépkocsival vagy 
anélkül, elfoglaltságot 
keres. „Hétköznap, nét 
végén 044 389” jeligére 
a hajdúszoboszlói Hirde­
tőbe.

Videomagnókhoz 
csatlakozók, 

rádió-, tv-aikatrészek, 
rc-elcmek, képcsövek 

érkeztek.

BERNAD
HANGTECHNIKA, 

Debrecen, 

Laktanya u. 23.
Tel.: 25-117, 

hétfőtől péntekig 
8—17 óráig.

Eladó építési telek a 
Polgár utcán, két csa­
lád részére, elvi építési 
engedéllyel. Érdeklődni: 
Zrínyi u. 23. alatt 
(Csapókért).

Biológiából, kémiából 
korrepetálást vállalok. 
Munkácsy színes televí­
zió eladó. Telefon: 13- 
581.

JÁRMŰ

Skoda 120-as négyéve­
sen, jó állapotban eladó. 
Hámán Kató u. 71/B.

VW Golf hétéves. 
1600-as. igényesnek el­
adó. Este: 06-52-14-710.

Vámospércsen, Hegyal­
ja u. 15. alatt eladó ha­
gyományos típusú családi 
ház 560 négyszögöl te­
lekkel. Ár: 260 ezer Ft. 
Érdeklődni: Deák Gyu­
la, Dimitrov u. 12.

CENTRUMHÉTFÖ
Női és férficipők,

30%
csillárok,
kerámiaáruk.

20°/

Adréma és Bradma 
cimíró és címnyomó, 

valamint 
Ascota 170 tip. 

lyukszalagos gépek 
könyvilcges értékben, 

illetve
megegyezés szerint

eladók„
A gépek megtekinthetők: 
Vörös Hadsereg útja 49. 

Telefon: 17-011/34.

Közületek, magánvá­
sárlók. figyelem! A Mo- 
norvidéki ÁFÉSZ meg­
nyitotta Debrecenben a 
Sámsoni út 4. sz. alatt 
autóműszaki boltját, ahol 
IFA, Robur. UAZ. Bar­
kas, ZUK, Nysa gépko­
csikhoz alkatrészek, fő­
darabok garanciával, 
minden mennyiségben 
megvásárolhatók. A vá­
sárlóink részére előjegy­
zést és pontos anyagel­
látást biztosítunk.

Eladó egy új VHS 
rendszerű japán gyártmá­
nyú, vámkezelt video­
magnó olcsón. Érdeklőd­
ni lehet hétköznap 19 óra 
után, szombaton és va­
sárnap egész nap a 21- 
077-es telefonon.

Új állapotban eladó 
széntüzelésű, vízüzemű 
kazán, 1 db MCU IV. 
13,5 négyzetméter ff. ba­
los szóló. 1 db MCU 
IV. 25.2 négyzetméter 
ff. iker. Derecske, Fa-. 
Fém- és Építőipari Szö­
vetkezet, Derecske. Ar: 
megegyezés szerint. Ügy­
intéző: Csizmadia, tele­
fon: 127.

Megvételre keresek 
debreceni, nyíregyházi, 
erdélyi megszállási bé­
lyegeket használatlanul, 
használva, levélen. inf­
lációsakat levélen. Me­
zőkövesd, Postafiók 89.

Formatsion I. típusú 
orgonámat eladom, vagy 
elcserélem más hangzású 
billentyűs hangszerre. 
Gelniczky, Apafi u. 151. 
16 óra után.

Garázst bérelnék Gör­
gey u.. Békessy Béla, 
Hajdú I. u. környékén. 
Telefon: 24-381. Délután
5— 7-ig._______________

Eladó Siemens lemez­
játszós rádiómagnó, Hi­
tachi rádiómagnó és 
Elekthermax három fő­
zőlapos villanytűzhely. 
Debrecen, Zrínyi u. 
50/B._________________

Régi falióra, asztal, 
üvegek, cserépedények, 
használati tárgyak és 
más régiségek eladók. 
Érdeklődni egész nap. 
Simonyi út 7/A.

Hajdúsámson központ­
jában lakatosműhely 
szerszámokkal felszerel­
ve, ipari árammal, 100 
négyszögöl telekkel el­
adó. Érdeklődni: 19-341 
telefonon.

Dísznövények, oszlop- 
tuja, gömbtuja, Béby ró­
zsa nagy választékban 
kapható. Közületi vá­
sárlóknak is. Telefon: 
17-242, Debrecen, Hat­
van utca 65. Nyitva: 
8—17-ig. szombat 8—
12-ig.

Gáztűzhely palackkal 
és egy asztalitűzhely el­
adó. Félegyházi Tamás 
u. 23.________________

Káplár Miklós-olajfest- 
mény eladó. „Horto­
bágy” jeligére a kiadó- 
hivatalba.

Alkatrészhiányos Káma 
benzines szivattyút ven­
nék. Érdeklődni reggel
6— 13-ig és este 18—20 
között. Telefon: 11-948.

Rózsákat és díszfais­
kolánk, valamint gyü­
mölcsfaiskolánk összes 
termékeit ismertető, szí­
nes, nagy árjegyzékün­
ket kérésére díjmentesen 
megküldjük. Vidéki nö­
vénymegrendeléseket, pos­
tán, pontosan, szakszerű 
csomagolásban teljesít­
jük. Személyes kiszolgá­
lás Budapest, III. kér.. 
Erdőalja u. 86. sz. alatt, 
október 20-tól. Szálkái 
Kertészet, Budapest, VI., 
Népköztársaság u. 8. Le­
vélcím: Pf.: 206/Bp. 5. 
1368.

HILlLOZtS
Mély fájdalommal tudatjuk, bogy

DIÓSZEGI JÁNOS 
nyugdija« kőműves, 88 éves ko­
rában hosszas betegség ulán el­
hunyt. Szeretett halottunk teme­
tése 1985. október lén, du. 1 
órakor lesz a Közlemetö I. sz. ra­
vatalozd terméből polgári szer­
tartás szerint. Lakás: Debrecen. 
Kél malom u. 14. Minden külön 
értesítés helyeit. A gyászoló család.

Fájó szívvel tudatjuk, hogy 
MÉNES MIHÁLYNÉ 

Gavala Margit
a ruhagyár nyugdíjasa, 78 éves 
koriban, türelemmel viselt, hosz- 
szú betegség után elhunyt. Sze­
retett halottunk temetése 1985. ok­
tóber l-én. de. 10 órakor lesz a 
Köztemető 1. sz. ravatalozó tornái 
bői polgári szertartás sezrint. La­
kás: Debrecen, Szabadság útja 
105. Előző lakás: Pacsirta u. 
54. A gyászoló család.

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy

SALLAY ZOLTANNÉ 
Horváth Irén,

a DOTE nyugdíjasa, 64 éves korá­
ban, hosszú szenvedés után el­
hunyt. Szeretett halottunk temeté­
se 1985. október !-cn, kedden 
du. fél 3 órakor lesz a Köz­
temető 2. sz. ravatalozó terméből 
egyházi szertartás szerint. La­
kás: Beloiannisz u. 4. III. 13.
A gyászoló csalid.

Fájd szívvel tudatjuk,
Tóth József 

volt nagyiván! lakos, /m, ... 
tember 24-én, hosszú be,“*?, 
után. 74 éves korában
S“",e" halottunk temetése „i. 
lóbcr l-én, kedden 1 órakor le*a Köztemető 1 „. *," **“
Laki,1501 nib**11 S“rtartás s«rint° 
Laki,: Debrecen, Dorottya „
♦I- A gyászoló család.

Fájó szívvel tudatjuk hoev 
SZABÓ KÁLMÁN, 

a Kossuth Mgtsz nyugdíjasa rs 
éve, korában, hosszú, ,úly« 
betegség után elhunyt. Szeretett ha. 
J““"* 'emelése 1985. ,z=p,cm.

^.<n' hé'IOn 12 órakor 
lesz a Köztemető 1. «. ravatalozó 
terméből eprhizi szertartás szerlm 
Lakás: Debrecen, Szabadság úti. 
105. Előző: Sziki gyekor 37 f 
gyászoló család.

Kösziaetflyilvánítás
Köszönetét mondunk mindazok 

nak. akik felejthetetlen halottunk 
MAKRANCZI ZSOLT 

temetésén megjelentek, ravatalára 
koszorút, virágot helyeztek é, 
mélységes bánatunkban részvéttel 
osztoztak. A gyászoló család.

Köszönetét mondunk mindazok­
nak. akik drága halottunk.

ÖZV. KARDOS JÓZSEFNÉ 
Gyarmati Julianna 

temetésén együttérző lélekkel 
megjelentek, és mélységes bána­
tunkat megosztották velünk. A 
gyászoló csalid.

Dolgozókat alkalmaznak

BEXPRESSZ
Másfél szobás, étkezős 

szövetkezeti lakás sür­
gősen eladó. Hámán Ka- 
tó u- 9. III, 14, 

Elcserélem vén kerti
szövetkezeti, földszinti. 
55 négyzetméteres, más­
fél szobás lakásomat 
OTP-átvállalással és ke­
vés ráfizetéssel 40—45 
négyzetméteres, másfél 
szobás tanácsira. „Táv­
fűtés és gáz” jeligére a 
kiadóba.

2 + étkezős szövet­
kezeti lakás 1986-os be­
költözéssel, fizetésköny- 
nyítéssel eladó. Debre­
cen, Görgey u. 12. X. 
84.

Eladó 65 négyzetméte­
res. 2 + 2 OTP-társas- 
lakás garázzsal vagy 
kétszobásra cserélem, le­
het hajdúszoboszlói is. 
Poroszlay út 89. III. 
em. 13. Telefon: 14-027.

Bíbic u. 7. sz. ház 
eladó. Érdeklődni csak 
szombaton.

Eladó Debrecen, Földi 
u. 6. sz. alatti három­
szobás, hallos. 140
négyzetméteres. garázsos 
családi ház. Víz, gáz 
bevezetve, 354 négyszög­
öl telekkel.

284 négx sző ;öl telek 
családi háiza» eladó.
Esetleg elcserélem 1 + 
fél szobás szövetkezeti 
vagy OTP-s lakásra. Rá­
fizetést kérek. Vántus
Károly »•. 45,

Eladó Debrecen. Sám­
soni úton 143 négyszög­
öl építési telek. Elvi 
építési engedély van. 
Érdeklődni Debrecen, 
Sámsoni út 105. szám 
alatt.

Azonnal beköltözhető 
ház 500 négyszögöl 
kerttel eladó, óvoda u. 
3L________________

Eladóra 80 százalék^ 
ban kész. két családnak 
alkalmas, kertes házam. 
Vezér u. 17,

Hajdúszoboszlóira cse­
rélem Debrecenben levő 
szoba-konyhás (házrész), 
összkomfortos + beépít­
hető telket. „Sürgős 
megoldás” jeligére a ki­
adóba.

Angol típusú lakás
építéséhez lehet még je­
lentkezni a „Négy szoba 
+ garázsszint” jeligére 
a kiadóba.

Különálló szoba, kony­
ha üresen kiadó. Deb- 
recen, Kőműves u. 28. 

Külön bejáratú búto­
rozott szoba, konyha ki­
adó. Félegyházi Tamás 
u. 23._______________

Nem dohányzó leány­
nak fürdőszoba-haszná­
lattal szoba kiadó. Vö­
rösmartyu. 12. I. 6.

Különálló üres szoba, 
konyha, spájz albérletbe 
kiadó. Hóvirág u. 31. 
sz. 14-es busszal.

Sürgősen eladó MTZ/ 
50-es. Érdeklődni: Haj­
dúsámson, Veres Pál u. 
11. Dalini Sándor.

Volvo 1,4 literes meg­
kímélt, cserelehetőséggel 
eladó. Érdeklődni szom­
bat, vasárnap 27-452-es 
telefonon.

UX-es karosszériahibás 
Dacia felújított motor­
ral eladó. Domokos u 
24. Vili. 36. Telefon: 
23-867.

Gépelni tudó. konfek­
cióipari könyvelésben 
jártas, német nyelvtu­
dással rendelkező gazda­
sági ügyintéző titkárnőt 
azonnali belépéssel al­
kalmaz a Grácia Gmk. 
Vörös Hadsereg útja 77. 
Telefon: 17-917.

10 db 50 kg-os üüldő 
eladó. Bellegelő 954. 
Határ úti iskola és hor- 
tobágyi téglagyár között.

Garázst bérelek az
Agráregyetem és a Há­
mán K. u. között. „Le­
het udvari is” jeligére a 
kiadóba.

Fiatal törzskönyvezett 
kuvasz kan eladó, 18 
hónapos. Érdeklődni 4 
óra után. Debrecen. Kő­
műves u. 28. Kiss Fe­
renc.

Jászai M. téren A tí- 
pusú garázs eladó. Ér- 
deklődni 22-968.

Ipari endliző és varró­
gépek, konfekc’.ókellé- 
kek, -anyagok kiárusitá- 
sa- Telefon: 17-917.

lói betelt 10 nagybo-
conádi kaptár 20 méh­
családdal eladó. Érdek­
lődni: Csemete u. 7.
III. 22.

38C/220-as zárt burko­
latú szívó-nyomó ventil­
látor, húzós kút csővel 
együtt kompletten, 150- 
es vassatu eladó. Kar- 
tács u. 2. X. 157,

20 db választott ma­
lac eladó. Gázvezeték
u. 19.

Mikepércs Vasút u. 
6. szám alatl 2 szobás, 
etázsíűtéses, kertes csa­
ládi ház sürgősen eladó. 
Érdeklődni bármikor a 
helyszínen.

Lakatost, kazánfűtőt, segédfütőt és 
segédmunkásokat keresünk felvételre. 
Debreceni Bútorgyár, Kishegyes! út 
13.

Beruházásban jártas elektromérnököt 
vagy üzemmérnököt alkalmazunk fej­
lesztési és beruházási csoportvezetői 
munkakörbe. Debreceni Közlekedési 
Vállalat, Blaháné u. 2. II. 18.

Fejlesztési Intézet gyakorlattal rendel­
kező gépírót keres azonnali felvételre. 
Jelentkezés: MEDICOR Fejlesztési Inté­
zet, Debrecen, Hámán K. u. 98., 7— 
15 óráig.

A Debreceni Közlekedési Vállalat 
felvesz akkumulátorszerelő, autószere­
lő, gumijavító, járművillamossági sze­
relő, karosszérialakatos, elektroműsze­
rész, mechanikai műszerész szakmunká­
sokat trolibuszok karbantartásához, to­
vábbá a tmk-műheiybe épületasztalos, 
bádogos, szerszámgépjavító szakmunká­
sokat és gázkazánfűtőt. Jelentkezes: 
Blaháné u. 2. 1. 12.

A Tiszántúli Vízügyi Igazgatóság fel­
vételt hirdet jogi egyetemet végzett 
ügyintéző részére. Jelentkezés az igaz­
gatóság személyzeti és oktatási osztály 
vezetőjénél, Debrecen. Hatvan u. 8— 
10. II. em.

Felvételre keresünk húsipari techni­
kusokat kötetlen munkaidőben történd 
foglalkoztatásra. Nyugdíjasok jelentke­
zését is várjuk. A jelentkezéseket 
„Külkereskedelem” jeligére a kiadóba 
kérjük leadni.

Műköves és bádogos szak-, valamint 
betanított munkásokat vesz fel ki­
emelt bérezéssel a H.-B. m.-i Tanácsi 
Építőipari Vállalat. Jelentkezés: mun­
kaügyi osztály, Debrecen, Slmonffy u. 
34—36.

Esztergályos, géplakatos, CO-hegesz- 
tő szakmunkásokat, hőközpontkezelőket, 
őrportásokat, targoncavezetőket és 
anyagmozgató segédmunkásokat felvesz 
a Fémfeldolgozó és Javító Ipari Szö­
vetkezel. Debrecen, Vágóhíd u. 3/A.

A HAJDÜSÁMSONI RÁKÓCZI TSZ

almaszedési akciót indít
Debrecentől 13 km-re a Hadházi útfélen levő 

gyümölcsösében, Jonatán, Golden, Starting fajtákból. 
A Jonatán és Golden alma ára 5 forint kg, 

a Starking 6 forint/kg.
Igény esetén kedvezményes áron faládát biztosítunk. 
Találkozás a Dózsa majori portájánál fél 8 órakor. 

Szedés! időpontok:
október végéig a hét minden napján 17 óráig.

A tárolhatóságért garanciát vállalunk.

A HAJDÜ-BÍHAR MEGYEI TANÁCS V. B. 
AUTÓKÖZLEKEDÉSI TANINTÉZETE

október hónapban Indít:
— gépjArmü-Ugyintézöi,
— HIVATÁSOS SZEMÉLY-, TEHER-,
— NEHÉZPOTKOCSI- (E kát.),
— KÜLÖNLEGES GÉPJÁRMŰ VEZETŐI

tanfolyamokat■
Jelentkezési határidő: október 15.
SZEMÉLYGÉPKOCSI-VEZETÖI TANFOLYAMOT folyamatoson, 
HETENKENT INDÍTUNK, a megye területén bárhol. 
Jelentkezés: Széchenyi u. 47. sz.
Telefon: 13-222.

Kedves Vásárlónk!
300 FT ÉRTÉKŰ

AJÁNDÉKUTALVÁNYBAN RÉSZESÜL, 

HA

szeptember 28. és október 12. között

KÖZÉP- ÉS ÖSSZEKÖTŐ 

SZŐNYEGET 

4000 FT FELETT 
VASÁRÓL

az

ANNA RUHÁZATI BOLTBAN, 

Debrecen, Rákóczi u. 6.

Műszakicikk-vásár
a

CENTRUM ÚRUHÚZBIN
Egyes

lemezjátszókhoz és hordozható rádiómagnókhoz
500 és 1000 Ft-os ajándékutalványt adunk

(amíg a készlet tart).

Csokonai Lakás-, Garázsépítő cs 
-fenntartó Szövetkezel. 4032 Debrecen. 
Szabó I. alt. tér 6. XV. em. felvételre 
keres kőműveseket és segédmunkáso­
kat, komplett kőművesbrigádokat, hi­
degburkolókat, azonnali belépéssel.

MEZŐGÉP, Hajdúszoboszló, Szováll 
út 47. felvesz gépipari szakközépisko­
lái végzett technológust, meóst, gya­
korlattal rendelkező esztergályost, va­
lamint hegesztő, lakatos szakmunkáso­
kat, továbbá takarítónőt.

Felveszünk asztalos, gvmljavító, vas­
betonszerelő, autófényező, festő, kőmű­
ves, ács, betonelemgyártó, villanyszere­
lő, gépjárműadagoló-szerelő, lakatos, 
hegesztő, autószerelő szakmunkásokat, 
valamint betanított munkásokat, segéd­
munkásokat. Étkezés, utazási kedvez­
mény, férfiak részére munkásszállót 
biztosítunk. Jelentkezés a Hajdú me­
gyei Állami Építőipari Vállalat Ház­
gyárában, Debrecen, Balmazújvárosi út 
10. Megközelíthető a 23-as autóbusszal.

Bérszámfejtésben, munkaügyi statisz­
tikában és társadalombiztosítási ügyek­
ben jártas munkaügyi előadót azonnali 
belépéssel felveszünk. MTA Atommag­
kutató Intézete. Debrecen, Bem tér 
I8ZC.

A Szalag- és Zsinórgyár Zsinórgyára, 
Budapest, XIII., Váci u. 173. betaní­
tott munkára lakatost felvesz. Munkás- 
szállást biztosítunk.

Asztalost, géplakatost lánghegesztő 
vizsgával egy műszakba. 18 éven felüli 
női betanított munkást három műszak­
ba vesz fel a Szalag- és Zsinórgyár. 
Debrecen, Bethlen u. >0—32.

Középfokú végzettséggel és némc: 
nyelvtudással műszaki ügyintézőket fel­
vesz a Fémfeldolgozó és Javító Ipari 
Szövetkezet. Debrecen, Vágóhíd u. 3/ 
A. Jelentkezés a műszaki vezetőnél 
vagy a személyzeti vezetőnél.

A Debreceni Ruházati és Szolgáltató 
Kisszövetkezet egy műszakos munka­
időbe felvesz szakmunkásokat női fi- 
nomkonf ékelő-termeléshez, valamint a 
Csapó utca 76. alatt levő Javító rész- 
legünkbe.

A Debreceni Bútorgyár gyakorlattal 
és közgazdasági középiskolai végzett- 
seggel rendelkező munkavállalót alkal- 
máz bérügyi előadói munkakörben. Je­
lentkezés a vállalat személyzeti vezető­
iénél. Debrecen. Kishegyes! út 13. alatt.

A Debreceni Postaigazgatóság Ok- 
tatási Központja szakmunkástanulók 
felügyeletére állandó délutáni elfog- 
saggal — 14—22 óráig — pedagógiai 
yégzetiséggcl rendelkező nevelőt keres 
lelcntkezés a 19-050-es telefonon vagy 
személyesen: Galamb u. 16. sz 239<s 
szoba.

Az Egyetemi könyvtár állományrevf- 
zlós munkakör ellátására felvesz könyv- 
tar! főiskolai végzettséggel és szakmai 
gyakorlattal rendelkező munkatársat. Je­
lentkezés az olvasószolgálati osztály 
vezetőjénél.

Közgazdasági egyetemet és pénzügyi 
és számviteli főiskolái végzett fiatal 
férfi munkatársakat keresünk felvétel­
re. Jelentkezéseket „Vezetői utánpót­
lás" jeligére, önéletrajz és fizetési 
Igény közlésével kérjük » kiadóba.

PÁL YÁZA T

pályázatot hirdet
. _____ az alábbi feltételekkel
I. BATTHYÁNY U, 8. SZÁM ALATT 

a Batthyány utcai üzlet-műhely helyiségek határidő nélküli
- 1 i„,/t ,, c, hasznos'tása érdekében.

1 , r 2Í’63 ,nro. alapterületű helyiségért fizetendő 
igénybevételi díj alsó határa 17 ioo Ft nm 

Azok pályázhatják, akik: 
népművészet, 

háziipar,
,. ruházati kereskedői

tevékenységet folytatnak, vagy ez irányú tevékenység 
gyakorlásara az engedélyük kiadása folyamatban vám 

T I" jÜ1Ü P'23 nm alapterületű, a fizetendő 
igénybevételi díj alsó határa 17 100 Ft nm 
- 6. jelű 25,63 nm alapterületű, a fizetendő 

igénybevételi díj alsó határa 17 100 Ft nm 
Az 5. es 6. jelű helyiségeket azok pályázhatják akik 

hangszerjavftó, 
mézeskalács-készítő, 

fazekas,
bőrdíszmű, szíjgyártó, 

cipő-bőrdíszmű kereskedői 
f0,ytatnak vaey ez irányú tevékenység 

gyakorlására az engedélyük kiadása folyamatban van.
n. BATTHYÁNY V. 10. ALATTI

- 2. jelű 22,7 nm. alapterületű helyiség, a fizetendő
Igénybevételi díj alsó határa 11 300 Ft nm.

Azok pályázhatják, akik: 
népművészet, 

háziipar,
lakásfelszerelés-kereskedői

^r^e,nys/get f0,ytat°ak’ vagy ezirányú tevékenység 
gyakorlására az engedélyük kiadása folyamatban van
- 3. Jelű 23,7 nm alapterületű helyiség, a fizetendő

Igénybevételi dy alsó határa 11 300 Ft nm 
Azok pályázhatják, akik:

divatáru-kereskedői engedéllyel rendelkeznek, vagy 
engedélyük kiadása folyamatban van

- 5. jelű 13,7 nm alapterületű helyiség, a fizetendő
igénybevételi díj alsó határa 11 300 Ftnm 

. Azok pályázhatják, akik
fodrászcikk-kereskedői engedéllyel rendelkeznek, vagy 

engedélyük kiadása folyamatban van.
- ^^znÁlati jogát — az előirt egyéb feltételek
fennállása esetén — az a pályázó szerzi meg, aki a pályázati 

tárgyalás során a legmagasabb összegű igénybevételi díj 
fizetésére tesz ajánlatot.

A pályázatot írásban kell benyújtani az elhelyező hatósághoz

198S. OKTÓBER 15-IG
Az írásbeli pályázatnak tartalmaznia kell a pályázó nevét, 

lakúmét és arra vonatkozó nyUatkozatát, 
hogy a feltételeket elfogadja 

A pályázati tárgyalás ideje: 1985. október 17.
(A kiírás sorrendjében)

~ . _ , ». 9.40, 10.20, 110.0, 11.40, 12.20.
Debrecen, Kossuth u. 12—14. I. emelet 151. szoba 

A pályázati tárgyalásra személyi igazolvány és a kereskedő 
v&gy ipar gyakorlására szolgáló igazolás szükséges.

HAJDÚ-B1HABINAPLO 
a V- M/’g-.-.-; w

: 1985. SZEPTEMBER 28.
t'-'/VfiSU 1,4.1--- L

Labdarúgó 
Labdarúgó

A labdarúgó id 
szombaton délutál 
kor Székesfehérvf 
deoton (9.) a Dí 
fogadja. A ml 
Hartman (Nagy 
játékvezetői hárn 
ja. Mindkét csal 
get szenvedett azf 
dulóban, és ma 
Kupában induló I 
esélyesek a győzj 
DMVSC-sek közt 
kívül Supka, Mag 
gyár Zs. és Nag« 
maródiak közé. 
lőfélben vannak 
visszakerült az

KÉZILABDA
Nők: DMVSC—B^ 

(15—11).
Debrecen, 600 n| 

Balogh, Schmidt.
DMVSC: Pusztait 

11: Nagy Zs„ 5, MJ 
TÖTH R. 2. Kádálf 
1. Csere: Tóth I l 
TOR 5 4 és Törökr 
máromi Ákos.

Az ellenfél léc 
Bánfi 118: Jeles 
Zsíros 3—3.

A végig küzdelr 
egyik csapat sem 
emelkedő teljesítmd 
só tíz percben érvé

aszni
HBCTlTO

Mostanában gjl 
a kérdést: mi va 
ben? Mikor lesz| 
rosnak? A kérde 
legetik, amikor 
tizenöt éven kéri 
játszott és a várj 
A kérdés ilyen 
félig jogos, hisz 
pata a városnak.| 
az elmúlt szezor 
peltek, a legjobti 
helyen végeztek I 
zás problémát vl 
ágazatról kell szí 

A DEAC 1973-f 
ból. Azóta már 
idáig kell vissza 
zetből a kiutat 
csapat? A városi 
let természetesnq 
I. osztályban va 
kát, a szakosztá 
megillető jogos 
meg a játékosok! 
eltávoztak a vár 
játékot. A kiesé^ 
visszajutást, visz 
a támogatás, mel 
majd aztán lesz | 
véleménye. Nem) 
és a játékosok 
erőtlen kísérletei 
ba születtek ekk 
nem voltak egvd 
a megyei párt bid 
nek alapján a 
dott

megyei sportfejlj
a DUSE röplabi 
sát A teljesítés 
tént gondoskot 
léséről, s nem 
ennek elmarad:

Itt állunk tel 
előtt Vélemény 
hogyan lehet(n<

A rendelkezé 
kalmas lehet a 
tént a generáci 
gek helyét tehi 
akik most vám 
ban (Szekeres, 
Nyugodtan állí 
tékosállomány 
mint a nyíregy 
só osztályú csa 
közvetlen után 
szás. Basa stb. 
felnőtteket és 
az eredményes 
gyünk ezekért 
hatjuk őket el 
városból. Sajn 
jelei. Fekete S 
dig abbahagy!; 
janak megfele 
tanulni szándé 
a támogatást, 
DATE is megc 
tézetben ma is 
mogatásra gon 

Tehát a játe 
gyünk rászoru 
„importáljuk”

A legnagyob 
telek megterer 
minőségi váltc 
koncepció a h 
SE-t támogatj: 
bpk összevonó 
járt az anyag; 
leg

egyik felsőoktad 
sajátjának
a klubot, s még 
séget sem haszn



■ -—*. hogy|ZS£P.
»M5. szép. 

6 »Elégség
temetése ok-

1 ór,kor in,
r*v»telozó 

enirtas szerint.
Dorottya u 

-tóid.

I'juk. hogy 
ILMa.N.
InytiSdija«, 85 
>*»*• súlyos 

Szeretett ha- 
I »9*5. szentem­

ig órakor 
**• ravatalozó 

■ „ tís szerint. 
I Szabadság átja 
|gyakor 37. A

Nfáeítás
mindazok* 

klen halottunk 
j ZSOLT 
Jtek, ravatalára 
I helyeztek és 

részvéttel 
család.

mindazok* 
[ttunk. 

löZSEFNÉ

lélekkel 
bána- 

relünk. A

lókhoz 
ladunk

fel <s német 
|tgyintézőket fel­

ét lavító Ipari
I Vágóhíd u. 3 ' 

ki vezetőnél 
Itónél

és Szolgáltató 
akos munka- 

Iásókat női fi- 
valamint a 

vö Javító rész­

gyakorlattal 
kolal végzett- 

kvállalót alkal- 
pnkakorben. le­
né iyzetl vezetö- 
ai út II. alatt, 

«óság Ok- 
nunkástanulók 

élutáni clfog- 
[I — pedagógiai 

nevelőt keres. 
J telefonon vagy 
I 16. sz. 239-es

aOományreví- 
fclvesz könyv­
el és szakmai 

[tunkatársat. |c- 
Cálatl osztály

és pénzügyi 
végzett fiatal 

lsünk fclvetei- 
Irzctói utánpót- 

és fizetési 
kiadóba.

avseg
van.

tik

lység
van.

ndti

^•»ry
élek 
lyaz.vti 

|1 díj

ághoz

nevét.

goba.
skedő

Labdarúgó NB I: VMeoton-DMVSC 
Labdarúgó HB II: D. Kinizsi-Komló

A labdarúgó NB I-ben ma, 
szombaton délután hat óra­
kor Székesfehérváron, a Vi­
deoton (9.) a DMVSC-t (14.) 
fogadja. A mérkőzést a 
Hartman (Nagy B., Győri) 
játékvezetői hármas irányít­
ja. Mindkét csapat veresé­
get szenvedett az elmúlt for­
dulóban, és ma az. UEFA 
Kupában induló fehérváriak 
esélyesek a győzelemre. A 
DMVSC-sek közül Paróczain 
kívül Supka, Magyar B„ Ma­
rvar Zs. és Nagy tartozik a 
maródiak közé, bár felépü­
lőleiben vannak. Szabó J. 
visszakerült az első csapat-

KÉZILABDA NB I
Vök: DMVSC—BHG SE ZS—23

(15-11).
Debrecen. 600 néző, vezette: 

ralogh, Schmidt.
DMVSC: Pusztainé—SZILAGYI 

1; Nagy Zs.. 5, Medgyessyné 2. 
TOTH R. 2. Kádárné 3, Szántó 
1. Csere: Tóth I (kapus), BOJ­
TOK 5 4 és Törökné. Edző: Ko­
máromi Ákos.

Az ellenfél legjobb dobói:
Hadfi 11 8: Jeles 5: Salfainé és
Zsíros 3—3.

A végig küzdelmes találkozón 
ervik csapat sem nyújtott ki­
emelkedő teljesítményt. Az utol­
só tíz percben érvényesült a ha­

boz. A tervezett együttes: 
Mező — Cseke vagy Nagy, 
Mohácsi, Szűcs, Kiss — Bücs, 
Szabó J., Supka vagy Sán­
dor, Benyó — Mörtel vagy 
Magyar Zs., Magyar B.

Az NB II-ben a Debreceni 
Kinizsi (17.) a Komlói Bá­
nyász (5.) együttesét fogad­
ja vasárnap délután három 
órakor, a Vágóhíd utcai 
sporttelepen. A debreceniek­
nél Bezzegh és Pásztor játé­
ka kérdéses. A mérkőzést a 
Szekeres (Aczél, Kendi) bí-

zaiak nagyobb tudása és egysé­
ge, s ez döntőnek bizonyult.

Férfiak: Tatabánya—D. Dózsa 
32—27 (19—12).

Tatabánya, 800 néző.
D. Dózsa: Medgyessy—Pusztai 

2. KORDAS 12 6, KASKU 5, 
SIPOS 3, Péter, Menyhért 2. 
Csere: Szathmári (kapus). Mezei 
1, Kerekes, Krizsái. Szabó G. 
Edző: Árva Csaba.

A mérkőzésen 4—4 és 22—19 is 
veit az eredmény. A BEK-ben 
szereplő bányász csapat a talál­
kozó végén kiengedve is maga­
biztosan győzött.

sport
Sportrovat-ügyeletes: 
CSUBÄK ZOLTÁN 
ügyelet: 9-től 12-ig 

Telefon: 17-152

Még reménykedem99

Kétségek között, 
tanácstalanul
MIÉRT NEM JA TSZIK PARÚCZAI SÁNDOR 7

rói hármas irányítja. A D. 
Kinizsi tervezett csapata: 
Vadon — Bezzegh vagy Ka­
lapos, Garamvölgyi, Takács, 
Sebők — Leiszt, Magyar Á., 
Andirkó — Bruder, Fehér, 
Pásztor vagy Barna.

RÖPLABDA
Pénteken Debrecenben 

megkezdődött a Délibáb Ku­
pa nemzetközi női röplabda­
torna, amely ma és vasárnap 
is tart. Az első napi eredmé­
nyek: Dynamo Kaunas—
DMVSC II 3:0, DMVSC— 
Olimpia Oradea 3:1; BVSC— 
Duna Tsz SK 3:2; BVSC— 
DMVSC 3:1.

II SZAKEMBER SZEMEVEL
nbgyItA um I din römboi

Mostanában gyakran szögezik nekem ezt 
a kérdést: mi van a röplabdával Debrecen­
ben0 Mikor lesz újra NB I-^es csapata a vá­
ra -nak? A kérdezők a régi szép időket em­
legetik. amikor a DEAC csapata több mint 
tizenöt éven keresztül a legjobbak között 
játszott és a város népszerű együttese volt 
A kérdés ilyen módon való feltevése csak 
félig jogos, hisz ma is van I. osztályú csa­
pata a városnak. A DMVSC leányai éppen 
az elmúlt szezonban kiemelkedően szere­
peltek. a legjobb vidéki csapatként ötödik 
helyen végeztek. Tehát amikor a röplabdá­
zás problémát vizsgáljuk, döntően a férfi- 
ágazatról kell szólni.

A DEAC 1973-ban esett ki az I. osztály­
ból. Azóta már tizenkét év telt el s mégis 
idáig kell visszanyúlni, ha a jelenlegi hely­
zetből a kiutat keressük. Miért esett ki a 
csapat0 A városi sportvezetés és az egyesü­
let természetesnek vette, hogy a csapat az
l. osztályban van, nem vette észre a gondo­
kat. a szakosztály nem kapta meg az őt 
megillető jogos támogatást. Nem oldották 
meg a játékosok gondjait, így azok vagy 
eltávoztak a városból, vagy abbahagyták a 
játékot. A kiesés után elvárták volna a 
visszajutást, viszont most azért maradt el 
a támogatás, mert „előbb bizonyítsanak, 
majd aztán lesz támogatás” volt a vezetés 
véleménye. Nem csoda tehát, hogy az edző 
és a játékosok kedvüket veszítették és csak 
erőtlen kísérleteket tettek a feljutásra. Hiá­
ba születtek ekkor már határozatok, ezek 
nem voltak egyebek vágyálomnál. 1979-ben 
a megyei pártbizottság, majd 1980-ban en­
nek alapján a megyei tanács által elfoga­
dott

megyei sportfejlesztési terv is tartalmazza
a DUSE röplabdásainak NB I-be való jutá­
sát A teljesítés elmaradt, mert nem tör­
tént gondoskodás a feltételek megterem­
téserői, s nem is kérték számon senkitől 
ennek elmaradását

Itt állunk tehát egy megoldandó feladat 
előtt Véleményemet szeretném elmondani: 
hogyan lehet(ne) a kérdést megoldani.

A rendelkezésre álló játékosállomány al­
kalmas lehet a feladat teljesítésére. Megtör­
tént a generációváltás. Az NB I-et járt öre­
gek helyét tehetséges fiatalok vették át, 
akik most vannak a legjobb versenyzői kor­
ban (Szekeres, Vinnai, Tóth, Szilágyi stb.). 
nyugodtan állíthatom, hogy a debreceni já- 
-kosállomány semmivel sem gyengébb,

m. nt a nyíregyházi, ahol évek óta stabil el­
ső osztályú csapat van. Igen tehetséges a 
közvetlen utánpótlás is (Illés. Kovács, Ka­
szás. Basa stb.), akik jól kiegészíthetik a 
:e!nőtteket és hosszabb távra biztosíthatnák 
az eredményes szereplést. Felelősek va­
gyunk ezekért a játékosokért. Nem hagy­
hatjuk őket elkallódni, illetve eltávozni a 
varosból. Sajnos már megvannak ennek a
eiei Fekete Szolnokra ment, Katona I. pe­

dig abbahagyta. Azok, akik dolgoznak, kap­
janak megfelelő munkahelyeket. A tovább­
tanulni szándékozók pedig kapják meg azt 
a támogatást, amit régebben a DOTE és a 
DATE is megadott és más felsőoktatási in­
tézetben ma is megadnak (nem elvtelen tá­
mogatásra gondolok)

Tehát a játékosok megvannak, nem vá­
gyónk rászorulva, hogy más vidékekről 
„importáljuk” őket.

A legnagyobb gondot kétségtelen a felté­
telek megteremtése jelenti. Itt van szükség 
minőségi változásra. A jelenleg érvényes 
koncepció a hagyományok alapján a DU- 
iE-t támogatja. Megtörtént az egyetemi klu­
bok összevonása Debrecenben, de ez nem 
Járt az anyagi erők növekedésével. Jelen­
leg X

egyik felsőoktatási intézmény sem tekinti 
sajátjának
a klubot, s még az amúgy is szűkös lehető­
séget sem használják ki a támogatásban

maximálisan. A patronáló vállalatok jelen­
tős része is elmarad lehetőségeinek határá­
tól. így hiányoznak az előrelépéshez feltét­
lenül szükséges anyagiak. Férfi röplabdáso- 
kat foglalkoztat a Kinizsi is. Itt talán még 
rosszabb a helyzet. A jelenlegi gazdasági 
szabályzók nehéz helyzetbe hozták az egye­
sületet. A labdarúgó-centrikus támogatás 
kizárja, hogy az egyesület vezetése több tá­
mogatást adjon a jelenleginél a röplabdára. 
Ebben a helyzetben a klubok vezetése nem 
erőlteti a több pénzt igénylő feljutást.

Egy első osztályú csapattal rendelkező 
szakosztálynak évente szerényen számítva 
is 6—800 ezer forintra van szüksége. Ezt 
kell tehát előteremteni. Az elmúlt évek pél­
dái kétséget kizáróan bizonyították azt a 
tényt, ahol megvan a megfelelő feltétel, csak 
ott válható el az eredmény. Ezt láthatjuk 
Szeged, Nyíregyháza, Kazincbarcika röplab­
dásainak jó szereplése mögött, de a DMVSC 
női csapatának példája is ezt bizonyítja.

Állami költségvetésből a jelenleginél sok­
kal többet nem várhatunk. Vannak azon­
ban Debrecenben olyan jól dolgozó válla­
latok, akik tudnának segíteni gondjainkon. 
Meg kell keresni (éppen a jól menő szak­
osztályok példáját átvéve) mindazokat a le­
hetőségeket, amelyek célravezetőek.

Itt érkeztünk el a kulcskérdéshez? Ho­
gyan? A debreceni röplabda gyenge pontja 
mindig is a gyenge szakosztályi vezetés 
volt. Névleges vezetők kerültek a szakosz­
tályok élére, hiányoztak a tevékeny irányí­
tók, s így ezt a munkát is az edzők, játéko­
sok végezték. Ma ez már nem megy. Sze­
rintem azon áll vagy bukik egy új NB I-es 
csapat sorsa: lesznek-e megfelelő vezetői, 
menedzserei. A szakosztály elnökségébe, ve­
zetésébe olyan röplabdát szerető, tekintél­
lyel, súllyal rendelkező embereket kell be­
vonni, akik akarnak is tenni valamit. (Ka­
pásból egy-két nevet: dr. Buris László, dr. 
Brüchner Ernő, Csemus István, dr. Cs. 
Nagy Gábor.) Az operatív munkát

olyan emberekre kell bízni, 
gyakorlatuk van

akiknek ebben

és korábban már bizonyítottak is (Major 
Dénes, Tardi Sándor). Ki kell tehát alakíta­
ni azt a „stábot”, amely szívügyének tekin­
ti a régi hírnév visszaszerzését. Azt hiszem, 
számíthatnak sok régi röplabdás és röplab­
dabarát támogatására.

Nem elhanyagolandó a szakmai munka 
megerősítése sem. A röplabda is, mint leg­
több sportág az utóbbi időben tovább fej­
lődött, a követelmények megnövekedtek. A 
játékosállomány meg tud felelni ezeknek a 
követelményeknek, csak fel kell készíteni 
őket. Nem akarom a jelenleg dolgozó edzők 
munkáját alábecsülni, hisz ők már bizonyí­
tottak nehéz körülmények között is, de 
szükségesnek tartanám egy főfoglalkozású, 
ambiciózus, fiatal edző beállítását. (Lehet­
ne ez esetleg Fodor Ákos is.)

Részese voltam a hajdani sikereknek já­
tékosként, jelenleg vezetőként azon mun­
kálkodom, hogy ismét eljusson az élvonal­
ba Debrecen férfi röplabdasportja. Ezért 
írom le gondolataimat. Ügy érzem, hogy va­
lami megmozdult és a terv nem marad áb­
ránd. A megyei sport vezetés segíti törekvé­
seinket. Az egyesületi vezetés koncepciója 
is változott Az utánpótlás-nevelésben ki­
épült a korosztályos rendszer a Sportiskola 
keretei között Fiatal testnevelők dolgoznak 
az általános iskolákban (Szabó Csaba, Kiss 
Imre, Szilágyi László). Szélesedik a bázis a 
középiskolákban is (Mechwart, Fazekas). 
Az NB I-be jutás nagy lökést adna a sport­
ágnak. Ehhez kell tehát összefogni mind­
azoknak, akik szívügyüknek tekintik ezt a 
kérdést és akkor nem a múltra kell emlé­
kezni, hanem a jelen sikereinek lehet örül­
ni.

Póser Pál

Napoznak a törzsszurko­
lók a kellemes koraőszi dél­
utánon. Az Oláh Gábor utcai 
pálya betonlépcsőin üldögél­
nek, köpködik a naprafor­
gót és közben hevesen vi­
tatkoznak nyugdíjas napjaik 
fő szenvedélyéről, a fociról. 
Terítékre kerül a csapat tel­
jesítménye, a játékosok ma­
gánélete, a vezető edző 
„Szó boszl ó-komplexusa”, a 
vezetőség átigazolási bizo­
nyítványa. Kiveséznek min­
dent és mindenkit. Az egyik 
„főideológus” széles gesztu­
sokkal magyarázza állás­
pontját, melynek lényeges 
mondata a következő:

— Uraim, azt mondom én 
maguknak, hogy ez a Paró- 
czai úgy hiányzik most ne­
künk, mint éhezőnek egy fa­
lat kenyér ...

Nem messze tőlük a vá­
logatott védőjátékos szomo­
rúan támasztja a korlátot és 
sóvárogva nézi társai edzé­
sét. A pályán két csoportra 
osztva egymás ellen játsza­
nak a DMVSC labdarúgói. 
Ádáz harc folyik a győztes 
találatért. A mester, dr. Pus­
kás Lajos is beszáll tanítvá­
nyai közé, miként a másik 
térfélen Szabó Béla pálya­
edző. Egy gyors akció végén 
az egykori debreceni „üd­
vöske”, majd válogatott Va­
sas-csatár bődületes gólt ra­
gaszt Horváth Béla kapujá­
ba ...

— Fantasztikus, hogy mi­
lyen lövőereje van, és a rú­
gótechnikája is irigylésre 
méltó — jegyzi meg csende­
sen Paróczai. Nem állom 
meg, hogy kérdésemet ne 
most szegezzem a mellének:

— Azt beszélik a város­
ban, hogy miatta nem ját­
szol, ellentétek vannak kö­
zöttetek. Igaz-e a mende­
monda?

— Nevetséges és badarság 
az egész. Tavaly december 
óta kínoz egy makacs sérü­
lés, aminek sokáig senki 
sem tudta pontosan meg­
mondani az okát, lényegét. 
Rettenetesen fájt a bal lá- 
bom. Volt idő, hogy lépni 
nem bírtam vele. Az orvo­
sok sokáig lovaglóizom-sérü­
lésre gyanakodtak, és annak 
megfelelő terápiában is ré­
szesültem. A közelmúltban 
azonban kiderült, hogy más­
ról van szó. A csipőizüle- 
temben fedeztek fel csont- 
kinövést. meszesedést és 
porckopást! Ezért nem bí­
rom ma már felemelni sem 
a lábamat. Rengeteget szen­
vedtem vele eddig is, és nem­

hogy javulna, de sajnos egy- rosszindulatú megjegyzést, 
re rosszabb és fájdalmasabb, de azokra is csak azt tudom 
Budapesten, a sportkórház- válaszolni, hogy tiszta a lei­
ben műtétet ajánlottak, de kiismeretem. Nézd, az átiga- 
úgy, hogy Debrecenben vé- zolási időszakban engem 
geztessem el. ,Megnyugtat- több klub is megkeresett, 
tak", hogy a futballt felejt- mivel nyáron lejárt a szer-
sem el. ■ ■ ződésem. Ha hiszed, ha nem,

— Pedig tavaly ősszel olyan kecsegtető ajánlatokat 
szinte valamennyi mérkőzé- is kaptam, melyekkel érde­
sen válogatott formában ját- mes lett volna komolyabban 
szóltál. Mint egy „lokomo- is foglalkozni. Miért nem 
tiv” száguldoztál le és fel az tettem, és miért én írtam alá 
oldalvonal mentén. Majd elsőnek a DMVSC-ben újabb 
szétcsattantál a duzzadó erő- hárométies szerződést? Azért 
tői, a lelkesedésed, küzdő- mert nagyon jól érezzük
szellemed pedig a kis gyere­
kek számára lett példa.

magunkat Debrecenben. Az 
ilyenkor szokásos alku so-

— Hidd el, mindent meg- rán én nem pénzt kértem a
tettem a pályán és azon ki- vezetőktől, hanem azt, hogy 
vül is. Kínoztam magamat, segítsenek hozzá bennünket 
de kiutat nem leltem. Plusz egy kis presszóhelyiséghez, 
edzésekkel akartam behozni a saját megtakarított pén- 
a lemaradásomat, de ezzel is zünkért. Ez a kérés sehol 
csak ártottam az egészsé- sem lett volna extra, min­
demnek. Ugyanakkor bán- denütt megértéssel fogadták 
iott a sok szemrehányás és volna. Az itteni vezetők is 
kritika. partnerek voltak, és közben-

— Úgy tudom, hogy járásukra nyílt meg a Mi-
„bentlakó” lettél a Nagyér- csurin utcán a Muskátli. 
dei Gyógyfürdőben is. Most is úgy érzem, mindaz

— A nappali szanatórium amit kértem és kaptam, tör- 
szinte valamennyi orvosi vényes és nem méltatlan, 
szolgáltatását igénybe vet- Amióta itt vagyok, mindig 
tem a gyógyulásom rémé- becsületesen küzdöttem, haj- 
nyében. Külön köszönettel tottam a debreceni szine- 
lartozom dr. Szelekovszky kért. Ezt a szurkolók is ta- 
Sándor főorvos; úrnak és núsíthatják. Arról nem be-
minden munkatársának segi 
tő szándékukért.

szélve, hogy végül is nekem 
túl sok „közöm” nincs is a

reménykedsz, ha egyáltalán 
lehet ezt mondani?

—^ Végül is most miben presszóhoz, mivel az a fele­
ségem munkahelye lett. ö 
már korábban, Budapesten 

— Sok jóban nem. A feli- is a vendéglátós szakmában 
nikán kiváló sebészek kon- dolgozott, így most azt csi- 
zultáltak felettem, és véle- nálja, amit szeret és amihez 
ményüket kereken meg­
mondták. A műtéti beavat­
kozás értelmetlen és kocká­

ért is. Én még egy poharat 
nem mosogattam ott el... A 
sérülésem pedig már tavaly 

zatos. Még egy sikeres sebé- decemberben kínozott, omi- 
szeti akció esetén is örökre kor a presszó még a látha- 
búcsút kellene vennem attól táron sem volt. Hát erről
a sportágtól, amely számom­
ra oly sokat jelentett. Ez a

ennyit. Azt hiszem, elég és 
meggyőző lehet azok számá-

vélemény annyira sziverí^ra is, akik ebben látták a 
ütött, hogy talán még ma gyengébb teljesítményem 
sem tudom felfogni az értel- okát.
mét. Ugyanakkor nincs — Mi történik abban, az 
okom kételkedni sem Rigó esetben, ha búcsút kell mon- 
és Papp doktor urak jóin- dánod életed nagy szerelmé- 
dülatában sem, akik bennem nek, a labdarúgásnak? 
a labdarúgón túl az embert, 
a családapát is látják. Re-

Nem tudom elhinni, 
hogy erre sor kerülhet. Ha 

ménykedem ugyan valami mégis ...?! Mindenképpen az 
csodában, de nagyon tanács- egyesületnél szeretnék ma-
talan is vagyok.

— Egyesek úgy gondolták, 
hogy a nemrégen megnyi­
tott presszód, a „Muskátli” 
gondjai vonták el figyelme­
det a fociról.

— Azok után, amit el-

radni. Edzőként vagy sport­
vezetőként is kamatoztatni 
tudnám pályafutásom ta­
pasztalatait. Végül is ehhez 
értek a legjobban. A sok se­
gítő kéz, ami most felém 
nyúl, még táplálja bennem a

mondtam neked, azt hiszem reményt. Talán visszatérhe- 
fölösleges erre még szót is tek.
vesztegetni... Hallottam sok Szentgyörgyi János

HÉT VÉGI SPORTMŰSOR
Szeptember 28.. szombat 
Kézilabda

MEDICOR-pálya, 10: D. ME­
DICOR—Győri Textiles (női NB
I. B, Horváth, Nemesik), —
II. 45: D. MEDICOR—Balassa­
gyarmat (férfi NB II., Balogh. 
Schmidt). — Közúti pálya, 14.45: 
D. Közúti Építők—Ózdi Kohász 
(női NB I. B. Mikus, Petye- 
rák). — DUSE-pálya, 9: D.
Universitas—Püspökladányi MÁV 
Egyetértés (férfi megyei. 
Szűcs, Varga). — DMVSC Vá­
góhód utcai sporttelepe, 16.15: 
D. Sportiskola—Földes (női me­
gyei, dr. Anderkó, Nagy J.).
— Dózsa kisstadionja, 16.15: D. 
Sportiskola—D. Kinizsi DEKO 
(férfi megyei. Szabó S.).

Vidéken. NB II. Nők: Kaba— 
Szirán (16, Kiss, Ólmán). — 
Megyei bajnokság. Nők: Nád­
udvar-Berettyóújfalui MSE
(16.15. Szűcs, Varga Z.), Haj­
dúszoboszlói Bocskai—Balmazúj­
város (16.15, Juhos, Nagy L.),
— Hajdúnánás—Hajdúböször­
mény (10.15, Szabó. Szolno­
ki). — Férfiak: Hajdúdorog— 
Hajdúszoboszlói Gázláng (16.10. 
Gall, Szabó J.), Polgár—Bihar- 
keresztes (15.45, Kiss I„ Si­
mon), Hajdúböszörmény—Be­
rettyóújfalui MSE (17.15, Komá­
romi, Vass). — Női II. osz­
tály: Hadháztégiás—Egyek
(10, Juhos. Nagy L.). 
Kosárlabda

Békessy Béla utcai iskola 
tornaterme, 11: D. Sportiskola- 
Miskolci Postás (férfi). — 
Nyomtató utcai Általános Isko­
la tornaterme, 14: D. Univer­
sitas—Miskolci F*ostás (női). NB 
n-es mérkőzések.
Labdarúgás

Vágóhíd utcai sporttelep, 10: 
DMVSC—Nyíregyházi VSSC
(NB-s serdülő, Balogh J.. Nyi­
lasi), — 11.30: DMVSC—NYVSSC 
(NB-s Ifjúsági. Tóth S„ Ba­
logh J„ Nyilasi).
Ritmikus sportgimnasztika 

Városi sportcsarnok, 8: Nem­
zetközi felnőtt. Ifjúsági és ser­
dülő verseny a Kinizsi Ku­
páért.
Röplabda

DMVSC nagyerdei sportcsarno­

ka, 8: Dinamo Kaunas—BVSC,
— 10: DMVSC—Duna Tsz SK, — 
12: DMVSC H—Olimpia Oradea,
— 14: BVSC—DMVSC H„ — 16:
Dinamo Kaunas—DMVSC, — 
18: Duna Tsz SK—Olimpia
Oradea. A női nemzetközi Dé­
libáb Kupa második napi mér­
kőzései.
Tájfutás

Debrecen-Pac térsége, 9.30:
Debrecen ez évi váltóbajnoksá­
ga. nők és férfiak részvételé­
vel.
Teke

DMVSC nagy-erdei automata­
pályája. 9: DMVSC—Borsodi
Építők Volán. Férfi NB il-es 
mérkőzés.

Szeptember 29., vasárnap 
Asztalitenisz

Irinyi élelmiszeripari torna­
terme, 8: Debrecen ez évi női. 
férfi tízek bajnoksága. Első 
versenynap. (Folytatás ugyan­
itt 30-án, hétfőn délután 5 órá­
tól.)
Kézilabda

Városi sportcsamik, 10.30: D. 
Dózsa—SZEOL-Délép SE (férfi 
NB I., Halmai, Kovács). — 
Közúti pálya, 10.15: D. Közúti 
Építők II.—D. Vörös Meteor 
(női megyei, Zavaczki).

Vidéken. Megyei bajnokság. 
Férfiak: Nyiradony—Létavér-
tes (10.15, Gacsályi I„ Mezed), 
Derecske—Földes (9.30, Taizs). 
Hajdúnánás—D. Spartacus
(10.15, Kiss I.. Simon). — 
Női n. osztály: Berettyóújfa­
lui ELZETT—Konyár (10, Ju­
hos, Nagy L.), Püspökladá­
nyi Zöld Mező n.—Sárrétud­
vari (9.30, Mezőteleki). Kaba 
n.—D. Kinizsi II. (9.30, Szabó 
S.). Hajdúsámson—Derecske n. 
(15, Mezőteleki).
•Labdarúgás

Vágóhíd utcai sporttelep, IS:
D. Kinizsi—Komlói Bányász 
(Szekeres, Aczél, Kendi). NB 
n-es mérkőzés.

Vidéken. Területi bajnokság. 
Tisza-csoport (15): Püspökladá­
nyi MÁV Egyetértés—D. Univer­
sitas (Taj thy, AmblánszkL 
Tóth S.), Hajdúböszörményi 
Bocskai—Hajdúszoboszlói Bocs­

kai (Szabó I.. Fodor F„ Nagy 
J.). — Megyei bajnokság (15): 
Hadháztégiás—Sárrétudvari (Né­
meth V„ Szarka, Nagy Gy.), Haj­
dúnánás—Derecske (Virágh, Vil- 
mányi, Németh J.), Komádi— 
D. Volán (Nagy L„ Nyéki, 
Mészáros), Kaba—Bih am agyba­
jom (Antal, Cseh, Tatár), Haj­
dú Vasas—Berettyóújfalui SE 
(Hunyadi, Vezendi, Zsupos). Kö­
rösszegapáti—Polgár (Nagy F„ 
Bende, Rózsik), Létavértes—Nád­
udvar (Csató, .Meleg, Balogh J.), 
Mikepércs—Nagyrábé (Szilvá­
st Kiss A., Veress Gy.). —
Körzeti bajnokság. Püspökladá­
nyi körzet (14.30): Ebes—Haj- 
dúszovát, Bihartorda—Szerep, 
Konyár—Nagyhegyes, Sáp—Té- 
pe, Gáborján—Báránd (10). —
Debreceni körzet. Keleti cso­
port (14): Fülőp—Nyírmárton- 
falva, Nyírábrány—Nyíracsád, 
Almosd—Nyiradony, Kokad— 
Hosszúpályi (10). — Nyugati
csoport (15.30): Egyek—Sá-
ránd. Hajdúbagos—D. Kinizsi 
H„ Hajdúdorog—D. Universi­
tas n„ Hajdúsáipson—D. Ha­
ladás, Üjszentmargita—Görbehá­
za (15).
Röplabda

DMVSC nagyerdei sportcsar­
noka, 8: DMVSC—DMVSC II., — 
10: Olimpia Oradea—BVSC, — 
12: Duna Tsz SK—Dinamo Kau­
nas. Nemzetközi női torna a 
Délibáb Kupáért. Befejező 
küzdelmek.
Tájfutás

Lukaháza—Nagycsere térsége, 
10: Hajdú-Bihar 1985. é vl váltó- 
bajnoksága.
Teke

DMVSC nagyerdei automata 
pályája. 8.38: DMVSC ni.— 
Honvéd Szabó Lajos SE (fér­
fi NB Hl.). — 11: DMVSC—
Vasas Ikarus (női NB n.). 
Tömegsport

Kinizsi sporttelep, 8: Az
ÉDOSZ megyei munkahelyi olim­
piája (atlétikában, kézilabdában 
és kispályás labdarúgásban, 
valamint gyermekjátékok).

Oláh Gábor utcai pá­
lyája, I«; Megyei CSB negye­
dik fordulója.

HAJDÜ'BIHABI NAPLÓ *-> IMP,



VILÁG KROLETÁKJAI EGYESÜLJETEK I

HAJDÚ- 

BiHARI NAPLÓ
a M1GT1R szociálisra MUHKBSPaRT HaiDÜ BIHBR MEGYEI BIZOTTSDGONOK LCPJfl

Piaci árak
Debr. . H.-bösz. H.-nán. B.-újf. H.-szob.

Burgonya 4,50— 7 5 3— 6 6— 8 4,50
S.-répa 10— 16 10—12 6 12 10
Petrezs. 12— 20 18—20 15 18
Karalábé 8— 12 6— 8 5— 6 10 16
Leveszölds. 6— 12 8—10 7— 10 8—10 5—8
Káposzta 6— IC 8 8— 10 8—10 6,50—10
Kelkáposzta 10— 16 10—12 12— 14 20 13
Zeller 14— 16 20—25 5 15
Vöröshagyma 8— 14 14 10— 15 10—12 10
Fokhagyma 30— 40 40—50 25 35
Zöldpaprika 8— 20 12—20 6— 20 8—20 12—16
Paradicsom 7— 14 6— 8 4— 10 10—14 8—10
Cjhagyma 6— 7 — 3— 10
Karfiol 20— 25 25 20— 25 30 30Zöldbab 18— 24 18—20 15— 20 20—25 30Tök 4— 5 10 3— 4 6Héjas dió 30— 40 — 25— 30 35 30Dióbél 140—160 120 120—130 150 140Mák 80— 90 70—80 80—100 80 80Alma 6— 16 8—12 6— 16 8—14 9—16Körte 15— 30 10—18 12— 30 14—20 13—20őszibarack 10— 35 10—16 10— 25 40—50 12—30Szilva 10— 20 10—12 14— 18 20 15
Görögdinnye 5— 7 5— 6 5— 7 6— 8 6,50Vöröskáp. 15— 20 15—17 15— 20 13—18Sóska 20 10 5Szőlő 20— 40 15 20— 40 25—32 20—30Szárazbab 60— 80 50 50— 60 40—50 60Retek 6— 8 6— 8
Málna 10-100 — 60— 70
Sav. káp. 25— 30 — 20 14—20 20Birsalma 10— 20 — 14— 20 16Par.-papr. 18— 20 — 10— 25 20Uborka 20— 40 30—35 20— 30 35Cékla 8— 10 ___ 10Tojás 2,70— 3 3,40 2,50— 3 2,80 2,70

Tájnapok az Unióban
Sok jel mutat arra, hogy a kis­

kereskedelmi vállalatok a jövő­
ben is a közvetlen termelőtől 
történő beszerzésre hagyatkoz­
nak, ha árrésüket növelni akar­
ják. A vásárlónak annyiból érde­
kes ez az akció, hogy ilyenkor a 
nagykereskedelmi árrés megosz­
tása az ipari üzem számára is 
előnyös, s feltehetően ez indo­
kolja a nagyobb mennyiségű áru 
közvetlen értékesítését.

A megyében működő ruházati 
kiskereskedelmi vállalatok közül 
a Centrum vezette be a tájnapok 
rendezvénysorozatát. Ekkor egy- 
egy megye ipari üzemei mutat­
tak be a megyeszékhely áruházá­
ban. Most az Unió A ruház is 
tájnapok megrendezésére vállal­
kozott: október 5-ig Győr hat 
legnagyobb, ruházati cikkeket 
előállító vállalata mutatkozik 
be.

hírszerkesztő : dr. szilágyi károly-teuton- t2-t44

I lottt nyerőszámai: EL VÁL TAK KLUBJA /

6, 21, 26, 56, 57
A szeptember havi tárgy- 

nyeremény-sorsoláson a 39. 
hét szelvényei vesznek részt. 
(MTI)

KÖZLEMÉNYEK
Értesítjük kedves vendégeinket, 

hogy a termálfürdő — 1985. szep­
tember 1. és 1986. május 1. kö­
zötti időszakban — de.: 8—13 órá­
ig. valamint du.: 14—18 óráig üze­
mel. Egyben felhívjuk figyelmü­
ket, hogy a szauna — felújítás 
miatt — szeptember 30-tól előre­
láthatóan október 19-ig nem üze­
mel. Kérjük megértésüket. Haj­
dúszoboszlói Gyógyfürdő igazga­
tósága. (x)

Értesítjük a városi hálózatba 
kapcsolt fogyasztóinkat, 1985. 
szeptember 28. és október 31. kö­
zött a városi közcsőhálózat mo­
satását végezzük. A mosatás na­
ponta a körzetekben 21 órától 05 
óráig tart. Felhívjuk fogyasztó­
ink figyelmét, hogy a mosatási 
idő alatt nyomásingadozással, il­
letve vízhiánnyal lehet számolni, 
ezért a közölt időszakban a víz­
nyomástól függően üzemelő be­
rendezéseiket (bojlereket, stb.) 
ne üzemeltessék. A mosatási idő 
alatt a vízvezetéki víz zavarossá­
ga várható — vas- és mangánle­
rakódás kiválása egészségre nem 
ártalmas — ezért előre is szíves 
elnézésüket kérjük.

Azok a fogyasztók, akik a há­
lózati ivóvizet technológiai cél­
ra használják, a mosatási idő­
szakra részükre szükséges áthi­
daló intézkedésüket szíveskedje­
nek megtenni. Kérjük, hogy a 
házi vezeték mosatását szeptem­
ber 28. és október 31. között vé­
gezzék el.

A nyomásingadozás, esetleg 
vízhiány, valamint a fogyasztók 
részéről teendő előzetes intéz­
kedések elmulasztása miatt és az 
ebből eredő károkért nem válla­
lunk felelősséget. Debreceni Víz­

mű és Gyógyfürdő Vállalat (x)

A TIT Hajdú-Binar megyei szervezete október hónaptól várjn 
azoknak az elvált férfiaknak, nőknek a jelentkezését, akik szíve­
sen töltenek hasonló, független életet élő emberek társaságában 
kernelenként néhány programokban gazdag órát

A klub vezetője pszichológus lesz. Akik gyermekeiket Is maguk­
kal kívánják hozni, azoknak különböző foglalkozásokat biztosit 
gyermekpszichológus és népművelő.

Az első foglalkozás október 5-én 16 órától 18 óráig lesz. Részvé­
teli dij havonként 50 forint.

Jelentkezés személyesen, levélben szeptember 30-ig a Hajdü-Bi- 
har megyei TIT-szervezetnél 4025 Debrecen. Vörös Hadsereg útja 
45—47., telefon: 14-970.)

ÖRA VISSZAÁLLÍTÁS! 
Vasárnap hajnali 3 órakor 
véget ér a nyári időszámí­
tás. az órákat 1 órával visz- 
sza kell igazítani.

SZÍNHÁZ. A Csokonai 
Színház igazgatósága közli, 
hogy A Karamazov testvé­
rek előadásai október 1-től 
18 órakor kezdődnek.

LELKISEGÉLY-SZOL- 
GÁLAT. Éjjel-nappal min­
dennap hívható Debrecenben 
a lelkiségéiy-szolgálat a 12- 
165-ös telefonszámon.

PROGRAMOK

Debrecen

10 óra: Kölcsey Művelődési 
Központ — Vojtina bábegyüttes 
előadása.

14 óra: Kölcsey Művelődési 
Központ parkoló — az Autóklub 
féláron végez fényszóró-beállí­
tást és motordiagnosztikai vizs­
gálatot.

15 óra: Horváth Árpád Művelő­
dési Ház — Játszóház; gyermek­
foglalkozás.

Püspökladány

16 óra: Ketten az úton — ze­
nés, humoros est a művelődési 
házban.

19Ö5. SZEPTEMBER 28 
SZOMBAT 
VENCEL NAPJA
A Nap kél 6.38 — 
nyugszik 18.30 órakor

ÁLLATORVOSI ÜGYE. 
LET. Szombaton reggel 6 
órától vasárnap reggel 6 
óráig dr. Nagy Zoltán (Deb­
recen, Széchenyi utca 72., 
tel: 14-712), vasárnap reg­
gel 6 órától hétfő reggel 6 
óráig dr. Molnár István 
(Debrecen, Varga u. 11-, 
tel.: 21-301) az ügyeletes ál­
latorvos.

VEZETÖSÉGVÁLASZ- 
TÓ TAGGYŰLÉS. Az Építő­
ipari Tudományos Egyesület 
debreceni csoportja szep­
tember 30-án, hétfőn tartja 
vezetőségválasztó taggyű­
lését az MTESZ Kossuth ut­
cai székházában. A szavazás 
után Salamon Ferenc, a 
Hortobágyi Nemzeti Park 
igazgatója tart színes vetí­
tett képes előadást a Horto­
bágyi Nemzeti Park termé­
szetvédelmi kérdései cím­
mel.

OTP ÜGYFÉLSZOLGÁ­
LAT. Hitelzárlati munkála­
tok miatt szeptember 30-án, 
október 1-én és október 2-án 
(hétfőtől, szerdáig) Debre­
cenben, a Csapó utca 2. 
szám alatti hitelszámla-ke­
zelő centrumban 8-tól 12 
óráig tartanak ügyfélszolgá­
latot.

VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS 
SZOMBAT ESTIG: S

Délnyugaton általában de­
rült, száraz, csendes idő vár- 
ható. Az ország északkeleti 
feleben estétől gyakran 
megnövekvő felhőzetre 
időnként megerősödő északi
szelre, néhány helyen zápor 
ra lehet számítani.

Hajnalban délnyugaton 
többfelé erősen párás lesz a 
levegő. Várható legalacso­
nyabb éjszaki hőmérséklet 
3—8 fok között, néhány de­
rült. szélvédett helyen gyen­
ge talajmenti fagy is lehet 
Legmagasabb nappali hő­
mérséklet szombaton észak­
keleten 17. másutt 22 fok 
körül lesz. (MTI)

ÉVFORDULÓNAPTÁR
Százötven évvel ezelőtt, igjj 

szeptember 28-án született S/.ol- 
nokon, és 53 éves korában. Híg­
ban halt meg Budapesten Balogh 
Kálmán flziológus, egyetemi pro­
fesszor, akadémikus.

BALESETI ÜGYELET
DEBRECENBEN. Szeptem­
ber 28.. szombat: ortopédiai 
klinika, szeptember 29-én, 
vasárnap: kórház.

FONOTÉKA FOLYÖ- 
IRAT-OLVÁSÓ. A nádudva­
ri Ady Endre Művelődési 
Központban minden hétfőn 
és pénteken 17 és 20 óra kö­
zött díjtalan zenehallgatást 
és folyóiratolvasást vehet­
nek igénybe az érdeklődök.

VILÁG PROLETI

HAJ,
BIH/

XLII. LVFOLYAj 
229 SZÁM
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HÉTFŐ

A MAGYAR

A rendőrség ünr

MOZI * SZÍNHÁZ • TV • RÁDIÓ
MOZI TELEVÍZIÓ

Álmodik az állatkert (ma­
gyar). Vig ma, vasárnap hn. 2, 
Meteor ma, vasárnap 3, Delta 
ma f. 6. vasárnap f. 4, f. 6.

Átverés (amerikai, 16). Apol­
ló ma, vasárnap n. 10, n. 12, 6, 
8, Meteor ma, vasárnap n. 6, ji. 
8.

Fantom az éjszakában (ame­
rikai, 16). Vig ma, vasárnap n. 
10, n. 12, n. 9.

Kedvezmények nem érvénye­
sek!

A megjelenés kötelező! 
(NDK). Hí: adó ma, vasárnap f 
10, hn. 8.

Süsü. a sárkány (magvar). 
Apolló ma, vasárnap hn. 2, 4.

E. T. (amerikai). Klinika va­
sárnap 5.

Házibuli (francia), víg ma 
vasárnap hn. 4. 6.

Kacsakórus (magyar). Delta 
matiné vasárnap 10.

A lator (olasz, 18). víg kama­
ra ma f. 5, f. 7, vasárnap f. 3, 
f. 5, f. 7.

Nem ér a nevem! (magyar). 
Híradó ma, vasárnap f. 12, hn 
2, hn._4. hn. 6.

Az örökség bajjal jár (szov­
jet). Alfa ma f. 6, vasárnap f 
4, f. 6.

Patakfia és a Nap (csehszlo­
vák). Meteor mese ma, vasár­
nap 3. n. 6.

Ragyogó karrierem (ausztrál). 
Művész ma, vasárnap 5, f. 8.

Túl nagy rizikó (amerikai). 
Horváth Árpád vasárnap f. 4 
f. 6.

SZÍNHÁZ
Csokonai:
Szeptember 28., szombat
7 óra: Brankovics György — 

Erkel-bérlet.
Országos Filharmónia.

Csokonai:
Szeptember 30., hétfő
7.30 óra: Országos Filharmó­

nia ; Nagyzenekari sorozat. 
Évadnyitó bérleti hangverseny 
— Bach.

Október 1., kedd
6 óra: A Karamazov testvé­

rek — Thália-b.
Október 2., szerda
6 óra: A Karamazov testvé­

rek — Soós I.-b.
Október 3., csütörtök
7 óra: Bánk bán — Bajor-b.
Október 4., péntek
6 óra: A Karamazov testvé­

rek — Kossuth-b.
Október 5., szombat
7 óra: Brankovics György — 

Selmeczy-b.

Műv. Központ:

Október 4., péntek
7 óra: Trójai nők — Ujházi- 

b.
Október 5., szombat
3 óra: Trójai nők — Ady-b.

SZOMBAT

BUDAPEST, l.: 8.23 Műsor- 
ismertetés. 8.25 Tévétorna. 8.30 
Nas Ekran. A pécsi körzeti stú­
dió szerb-horvát nyelvű nem­
zetiségi műsora (ism.). 9.50 Don 
Quijote. Spanyol filmsorozat, 
18. rész (ism.). 9.15 Perpetuum 
mobile (ism.). 9.55 Fesztiváldi- 
jas gyermekműsorok. 10.40 Még 
megmenthető, XI3. rész. Le­
vegőnk. 11.00 Szerelem és barát­
ság története. VI 4. rész (ism.). 
12.00 Magellan (ism.). 12.10 Kép­
újság. 13.07 Műsorismertetés 
13.10 Beszédmúvelés. 13.30 
Kalligráfia — a szépírás mű­
vészete. Angol rövidfilmsoro­
zat, IV1. rész. írás és művé­
szet. 14.00 Idesüss! 14.25 Rek­
lám. 14.35 Ma egy házban. 
Csehszlovák tévéfilmsorozat, 
IX 8. rész. Bajok a szicíliai vé­
delem körül. 15.45 Szigetvári 
utódok. 16.00 Hírek. 16.05 Módi 
’85. 16.40 Teleráma. 17.20 Kép­
újság. 17.25 Parabola. 17.55 Rek­
lám. 18.00 Egy emlékirat mar­
gójára. Portré Szerény! Sán­
dorról. 18.55 Reklám. 19.10 Té­
vétorna. 19.15 Esti mese. 19 30 
Tv-híradó. 20.00 Vers — min­
denkinek. Puskin: Tatjana le­
vele Anyeginhoz. 20.05 Starsky 
és Hutch. Amerikai bűnügyi té­
véfilmsorozat. Bevándorlók. 
20.55 A hét műtárgya. Willem 
Buyteuwech: Vidám társaság. 
21.00 Verdi: Fai„taff. Az opera 
tévéváltozata. 23.05 Tv-híradó, 
3. 23.15 Himnusz.

BUDAPEST, 2.: 14.48 Műsor- 
ismertetés. 14.50 Kék fény 
(ism.). 16.00 Gólyavárt esték. 
A Biblia világa. 16.45 MA- 
FILM-magazin. 16.55 BSE— 
Monting Zagreb. Női kosárlab­
da-mérkőzés a Tanács Kupá­
ért. 18.40 Képújság. 18.45 „Té­
kozló fiú”. 19.20 Dühöngő ifjú­
ság. Amerikai tévéfilm. 21.00 
Tv-híradó, 2. 21.20 Jakob és 
Adele. NSZK tévéfilm. 22.20 
Képújság.

POZSONY, 1.: 9.00 Veszélyes 
növények. 9.25 Szovjet doku­
mentumfilm. 9.35 Francia soro­
zat (ism.). 10.30—11.30 Szóval és 
kamerával. 15.15 Úttörők ma­
gazinja. 16.45 Csak Kaska. 
Lengyel tévésorozat. 17.15—18.15 
Dokumentumfilm a csehszlovák 
spartakiádról. 18.30 Válasz a 
nézők leveleire. 18.40—19.10 A 
Fekete Villám kalandjai. An­
gol tévésorozat. 20.30 Történe­
tek az életből. 21.45 Sporthír­
adó. 22.00 Zenés műsor. 23 05 
Tréfacsináló. Üj-zélandi tévé­
sorozat. 23.55 Pardon, hogy 
bocsánat. Paudits Béla műsora.

POZSONY, 2.: 16.25 Poldi
Kladno—CHZ Litvinov jégko­
rongmérkőzés. 18.50—19.10 Port­
réfilm Bakos Györgyről. 19 30 
Tv-híradó. 20.05 Tévékabaré. 
20.45 Nemzetközi f érfitorna ver­
seny. 21.35 A Tv-híradó szer­

kesztőségében. 21.35 Féltékeny 
nők. Tévéjáték. 22.55 Chick Co­
rea műsora.

BUKAREST: 12.05 Hét végén. 
13.40 Szeptember politikai ese­
ményei. 18.00 Tv-híradó. 18.20 
Tv-enciklopedia. 18.50 A George 
Enescu-fesztivál eseményeiről. 
19.00 Az egyetlen esély, játék­
film. 21.00 Tv-híradó.

UNGVAR: 17.00 Sakk VB. 
17.05 Rajzfilm. 17.15 Átállás a 
téli időszámításra. 17.30 Film­
panoráma. 19.00 Híradó. 19.35 
Mi, hol, mikor. Tévévetélkedő. 
Ezt követően : Halál a vitorla 
alatt. Tévéfilm. 1. rész. Nemzet­
közi szemle. Zenés műsor.

VASARNAP

BUDAPEST, 1.: 8.23 Műsoris­
mertetés. 8.25 Tévétorna. 8.30 
Óvodások filmműsora. 8.50 A 
Pincérfrakk utcai cicák (ism.).
9.15 Gitársuli. IV 2 rész (ism.).
9.30 Idesüss! (ism.). 9.55
A Kronborg Robinsonjai.
Csehszlovák filmsorozat, V 2. 
rész. 10.20 Hírek. 10.25 A leg­
bátrabb gyáva. Mesejáték. 14.32 
Műsorismertetés. 14.35 Képúj­
ság. 14.40 A Közönségszolgá­
lat tájékoztatója. 14.45 Orszá­
gos ökölvívó-bajnokság. Dön­
tők. 16.00 Reklám. 16.05 Műso­
rainkat ajánljuk! 16.35 Térzene 
a Vajdahunyad várban. 17 15
Őrségben. 17.45 Reklám. 17.55
Hírek. 18.00 Delta. 18.25 Reklám 
18.40 Tévétorna. 18.50 Esti me­
se. 19.00 A Hét. 20.00 Hírek. 
20.05 Bevégezetlen ragozás Té­
véfilm. 21.15 Áruházak ajánla­
ta. Reklám. 21.20 Kapcsoltam 
Társasjáték. 22.00 „Rapszódia 
egy őszi kertben”. A 75 éves 
Vas István köszöntése. 22 45 
Hírek. 22.50 Himnusz.

BUDAPEST, 2.: 19.53 Műsoris­
mertetés. 19.55 Képújság. 20.00 
Száz híres festmény. Renoir ■ 
Evezősök reggelije. 20.10 A sze­
relem kora. Francia tévéfilm
21.15 Telesport. 21.45 Dave 
Brubeck Budapesten. 22.40 Kép­
újság.

POZSONY, 1.: 8.30 Gyerekek­
nek. 10.40 A felkelés története. 
Tévésorozat. 12.00 Honvédelmi 
magazin. 12.15 Hangverseny. 
13.20 Természetfilm. 14.30 Kato­
nákról. 14.40 Szlovák filmvíg­
játék. 16.00—18.15 A moszkvai 
VIT (ism.). 18.30—19.10 Zenés 
szórakoztató műsor. 19.30 Tv- 
híradó. 20.05 A Plafus eset. Té­
véjáték. 21.50 Katonák és a 
csehszlovák spartaklád. 22.30 
Sporthlradó. 22.45 Sakk VB.

BUKAREST: 11.35 Gyermek- 
világ. 12.40 Népzene. 13.00 Va­
sárnapi album. 14.45 Riportfilm. 
19.0 OTv-hlradó. 19.20 A mai Ro­
mánia. 19.35 Dalok. 20.15 A vég­

zet című kínai játékfilm. 21.50 
Tv-híradó.

UNGVAR: 17.05 A Szovjetunió 
Kupája. 17.55 Hírek. 18.05 Doku­
mentumfilm. 19.00 Híradó. 19.35 
Labdarúgószemle. 20.05 Mind­
annyiunk örömére. 20.50 Hírek. 
21.05 Halál a vitorla alatt. Té­
véfilm, 2. rész. 22.10 O. 
Lundsztem esztrádzenekará- 
nak koncertje.

RÁDIÓ
SZOMBAT

KOSSUTH: 4.30—:7.59 Jó reg­
gelt! 8.00 Hírek. Időjárás. 8.05 
Műsorismertetés. Kb. 8.15 Mai 
kulturális programok. 8.25 
BNV-reklám. 8.28 Családi tü­
kör. 8.58 Reklám. 9.03 Színes 
népi muzsika. 10.00 Hírek. 
Időjárás. 10.05 Ismét — a ja­
vából! 12.O0 Déli krónika. 12.30 
Déli zeneparádé. 13.20 Népze­
nei példatár. 13.30 Kontinen­
sek, szántóföldek. 14.00 Hírek. 
Időjárás. 14.05 Műsorismerte­
tés. 14.10 A hét embere. 14.20 
Mindennapi irodalmunk 14.50 
Régi híres énekesek műsorá­
ból. 15.10 Új zenei újság. 15.34 
Reklámparádé. 16.OO 168 óra. 
17.30 A szülőföld muzsikája. 
18.15 Hol volt, hol nem volt . . . 
I8.25 Mai könyvajánlatunk. 
18.28 ■ Műsorismertetés. 13.30 
Hírek. Időjárás. Sport. 18.45 
Gyémánt Lászlónak hívjak. 
Foglalkozása: festőművész.
19.35 örökzöld francia dalla­
mok. 20.36 Darvas Ferenc 
népdalfeldolgozásaiból. 21.00 
Kedves zenemüveim, a mik­
rofon előtt: Sziklay Erika. 
22.00 Hírek. Időjárás. 22 10 
Sporthíradó. 22.25 A Suisse 
Romande zenekar hangverse­
nye. 24.00 Hírek. Időjárás. 
010 Himnusz. 0.15—5.50 Éj­iéi után. J

PETŐFI: 4.30-7.59 A Petőfi
rádió reggeli zenés műsora. 
8.00 Hírek. Időjárás. 8.05 Szte­
reóbeállító műsor 8.11 Nép­
szerű muzsika, világhírű elő­
adók. 8.50 Tíz perc külpoliti­
ka (ism.). 9.00 Hírek, idő­
járás. Útközben. 9.05 Az én 
hobbim. 10.01 Szombat dél­
előtt. Közben: 11.00—11.05 Hí­
rek. Időjárás. Útközben. 12.00 
Hírek németül, oroszul es 
angolul. 12.10 Jó ebédhez szól 
a nóta. 12.58 Műsorismertetés. 
13.00 Hírek. Időjárás. Útköz­
ben. 13.05 Miska bácsi leve­
lesládája. 13.45 Időjárás- és 
vízállásjelentés. 14.00 Magunkat 
ajánljuk. 16.00 Slágerfilmek, 
filmslágerek. 16.43 Olasz dalok. 
16.58 Műsorismertetés 17 00 
Hírek. Időjárás. Útközben. 
17.05 Sport. 18.00 Fiatalok a se­
regben. 18.30 Ritmus. A 
Budka Suflera együttes felvé­
teleiből. 19.00 Hírek. Időjárás. 
Útközben. 19.05 Sport. 19 50 
Kalmár Magda nótákat éne­
kel. 2O.O5 Párizsi elet. Ope­
rett. Közben: 21.00—21.05 Hí­
rek. Időjárás. Útközben 
22.08 Közkívánatra. Közben: 
23.00 Hírek. Időjárás. 2310— 
23.15 Sporthírek. 0.15 Magyar 
és idegen nyelvű víz jelző szol­
gálat. (Csak középhullámon.) 
0.15—5.50 Éjfél után.

3. MŰSOR: 7.00 Román nyel­
vű nemzetiségi műsor. 7.30 
Szlovák nyelvű nemzetiségi 
műser. 8.00 Hírek. Időjárás. 
8.05 Műsorismertetés. 3.08 a 
kiállítótermek programjából. 
8.11 Sztereóbeállító műsor. 
8.17 Bach-orgonahangverseny. 
9.54 Magyar előadóművészek.
10.30 Slágerlista (ism.). 11.00
Hangfelvételek felső fokon. 
12.04 Operafelvctelek. 12.30 Kéz 
és hagyomány. 13.00 Hírek. 
Időjárás. 13.03 Műsorismerte­
tés. 13.05 Kívánságműsor 
szombaton. 14.05 Lemezbörze 
helyett. 15.00 Zenekari mu­
zsika. 15.45 Kritikusok fó­
ruma. 15.5g Bemutató. 17.10 
Kárvallottak. Rádiójáték.
18.00 Opera-múvészlemezek 
lS.OO Hírek. Időjárás. 19.03 
Műsorismertetés. 19.65 A Posi­
tive Noise együttes felvételei­
be!. 19.35 Franki Péter 
(zongora). Pauk György (he­
gedű) és Ralf Kirschbaum 
(gordonka) Beethoven-hangver- 
senye. Kb. 20.25 Értekek es 
fölfedezések. Kb. 20.40—20.45 
Részletek az anakrecni ver­
sekből. Kb 21.45 Victoria de 
Los Angeles zenekart dalfel­
vételeiből. 22.00 A1 DiMeola 
gitárhangversenye Budapesten. 
22.39 A Mester és Margarita. 
Regény folytatásokban. 23.30— 
23.33 Hírek Időjárás.

NYÍREGYHÁZA: 8.00 Hírek. 
Lapszemle. Évfordulónaptár.
8.30 A héten történt. össze­
állította: László Judit. 8.50
Hétvégi teríték, zenével. (A 
tartalomból: Múzeum. fel­
újítás közben — Családsegítők 
— Hobbimikrofon). 9.58—10.00
Müsorelőzetes. (A nap szer­
kesztője: Pálfi Balázs).

VASÁRNAP

KOSSUTH: 6.00—7.30 Jó reg­
gelt! 7.30 Kopogtató. 7.55 Mű­
sorismertetés. 8.00 Hírek. Idő­
járás. Sport. 3.1O öt konti­
nens hét napi a. 8.25 BNV- 
reklám. 8.28 Énekszóval, mu­
zsikával. 8.54 Reklámközpont. 
9.00 Gőz. Vendég: Eszter­
gályos Cecilia. 10.00 Hírek. 
Időjárás. 10.05 Édes anyanyel­
vűnk. 10.10 Sanzonpódium. 
11.00 Gondolat-jel. A Rádió 
kulturális hetilapja. 12.00 Déli 
krónika. Sport. 12.15 Har­
minc perc alatt a Föld Kö­
rül. 12.45 írott szó. 12.55 
Népdalkörök pódiuma. 13 20 
Mit üzen a Rádió? 14.00 Hí­
rek. Időjárás. 14.05 Műsoris­
mertetés. 14.10 Művészleme- 
zek. 14.59 A Kancsal és a 
démonok. Regény. 16.00 Hírek. 
Időjárás. 16.05 Pályarajz hang- 
felvételekből. A mikrofon 
előtt: Marton Éva. 17.05 Ér­
tékmegőrző. Riport. 17.35 Ko­
moly zenei lemezlovas. 18.20 
Hol volt, hol nem volt 
18.28 Műsorismertetés. 18.30 
Hírek. Időjárás. 18.40 Béla 
király. Történelmi játék 
21.22 Nagy mesterek — világ­
hírű előadóművészek ->2 00 
Hírek. Időjárás. Totó. 22.10 
Sporthíradó. 22.25 Kiss Do­
monkos Judit gordonkázik. 
Kb. 23.25 Operaegyüttesek, 
operafinálék. 24.00 Hírek 
időjárás. 0.10 Himnusz. 0.15- 
4.20 Éjfél után.

PETŐFI: 6.00 Dailamkoktel 
6.52 A mai nap kulturális 
programjából 7.00 Hírek. Idő­
járás. Útközben. 7.05 A 
görög katolikus egyház félórá­
ja. 7.35 Vasárnapi orgonamu­
zsika. 7.52 Torna. 7.57 Műsor- 
ismertetés 8.00 Hírek. Idő­
járás. 3.05 A tej nélküli szel­
lem. Mesejáték. 8.40 Könnyű­
zene. hangszerszólók 9.00 Hí­
rek. Időjárás. Útközben. 
9.05 Dalok a fegyveres erők 
napján. 9.26 Ciganydalok. 
9.40 Viva la musica! 11.00 
Hírek. Időjárás. Útközben. 
11.05 Reklám, 11.I0 Vasárnapi 
koktél. 11.50 , Sport. 12.00 
Réklárn. 12.03 Jó ebédhez 
szól a nóta. 12.50 Sport 
12.58 Műsorismertetés. 13.00 
Hírek. Időjárás. útközben 
13.05 Mit hallunk? 13.28 Az 
anyag megjelenési formái 
Versek 13.45 Időjárás- és víz­
állásjelentés. 14.00 Szerpen­
tin. 15.00 Hírek. Idöiáni< 
Útközben. 15 05 Táskarádi- 
16.00 Poptarisznya. 20.00 Slá- 
gérmúzeum. 21.0o Hírek. Idő­
járás Útközben. 21.05 Tár­
salgó (ism.). 22.30 Deseö
Csaba szerzeményeit a szerző 
együttese játssza. 23.00 Hí­
rek. Időjárás. Totó. 23.10 
Könnyűzene esti hangulatban. 
24.00 Virágénekek. 0.15 Magy-, 
és idegen nyelvű vízjelző szol­
gálat. (Csak középhullámon.) 
0.15—4.20 Éjfél után.

3. MŰSOR: 6.00 Népszerű
muzsika koránkelőknek. 7.00
Hírek. Időjárás. 8.05 Műsor­
ismertetés. 8.08 A kiállitc- 
termek programjából. 8.11
Ivó Zidek operaáriákat éne­
kel. 8.37 A zeneirodalom re­
mekműveiből. 9.27 V katona- 
zenekari fesztivál Debrecen­
ben. 10.00 új zenei újság. 
10.45 öt kontinens hét nap­
ja. 11.OO Solti György vezény­
li a Bécsi filharmonikus 
zenekart és a Chicagói szim­
fonikus zenekart. 12.43 Az. 
MRT gyermekkórusa énekel. 
12.55 Kis magyar néprajz. 
13.00 Hírek. Időjárás. 13.03
Műsorismertetés. 13.05 Eszoe- 
rantő híradó. 13.10 Francia 
operákból. 14.05 Jan Gar-
barek felvételeiből. 15.00 
Kamarazene. 16.I6 Nász. Fan­
tasztikus hangjáték. 17.00 
Zenekari muzsika. 17.52 Klasz- 
szikus operettekből. 18.30 
Szerb-horvát nemzetiségi mű­
sor. 19.00 Hírek. Időjárás. 
19.03 Műsorismertetés. 19.05
Német nyelvű nemzetiségi mű­
sor. 19.35 Wagner: Lo­
hengrin. Háromfelvonásos
opera, III. felvonás. 20.51 Há­
rom Corelli-szonáta. 21.22
Hi-Fi-varieté. 22.23 Vásárhe­
lyi Zoltán vezényel. 22.53 A
Mester és Margarita. Regém- 
folytatásokban. 23.30—23.33
Hírek. Időjárás.

NYÍREGYHÁZA: 9.00—11.00
Hírek. Évfordulónaptár — 
Neoton-dalok. A pálya szé­
lén (ism.). — a klsfástanya*
neptiaiteör. Riporter. Szilagyi 
Mária — Hangsúly: Az irodal­
mi es művészeti folyóirat szep­
temberi száma — Müsorelőze­
tes. 18.00—18.30 Hírek, tudósí- 

— Sport összefoglaló
Eszak-Tiszántúlrol. <a nap 
szerkesztője: Pálfi Balazs.)
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